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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

1. Before using the device, read the instruction manual and follow
the instructions contained therein. The manufacturer is not
responsible for damage caused by using the device contrary to its
intended use or improper operation.

2. The device is for domestic use only. Do not use for other
purposes incompatible with its intended use.

3. Connect the device only to a grounded outlet 220-240V ~ 50-
60Hz.

In order to increase the safety of use, multiple electrical appliances
should not be plugged into a single circuit at the same time.

4. To provide additional protection, it is advisable to install in an
electrical circuit, a residual current device (RCD) with a rated
residual current of not more than 30 mA. In this regard, consult a
specialist electrician.

5. Take special care when using the device when children are
around. Do not allow children to play with the device do not allow
children or anyone unfamiliar with the device to use it.

6. WARNING: This equipment may be used by children over 8
years of age and persons with limited physical, sensory or mental
ability, or persons without experience or familiarity with the
equipment, if this is done under the supervision of a person
responsible for their safety or they have been given instructions on
the safe use of the equipment and are aware of the dangers
associated with its use. Children should not play with the
equipment. Cleaning and maintenance of the equipment should not
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be performed by children unless they are over 8 years of age and
these activities are performed under supervision.
7. WARNING: Do not use the device if its housing is cracked.
8. WARNING: Do not open the lid if the water is boiling.
9. WARNING: Do not leave the appliance plugged into an outlet
unattended.
10. WARNING: Keep the device out of the reach of children.
11. WARNING: Improper use of the device, may result in injuries
such as cuts, abrasions or electric shock, among others.
12. WARNING: Always remove the plug from the power outlet
after use by holding the outlet with your hand. DO NOT pull on the
power cord.
13. WARNING: Do not move the unit while it is in use.
14. Do not immerse the cord, plug or entire unit in water or other
liquid. Do not expose the unit to weather conditions (rain, sun, etc.)
or use in high humidity conditions (bathrooms, humid motor
homes).
15. Periodically check the condition of the power cord. If the power
cord is damaged, it should be replaced by a specialized repair
facility to avoid danger.
16. Do not use the device with a damaged power cord or if it has
been dropped or damaged in any other way or is not working
properly. Do not repair the device yourself, as there is a risk of
electrocution. Return a damaged device to a competent service
center for inspection or repair. All repairs may be made only by
authorized service centers. Improper repair may cause serious
danger
17. Place the appliance on a cool stable, level surface, away from
hot kitchen appliances such as: electric stove, gas burner, etc....
18. Do not use the device near flammable materials.
19. The power cord must not hang over the edge of the table or
touch hot surfaces.
20. If the kettle is overfilled, boiling water may gush out of it.
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21. NOTE: The kettle may only be used with the supplied stand.
22. NOTE: Before lifting the kettle from the stand, make sure that
the Kkettle is turned off.
23. This equipment is designed to boil clean water for domestic and
similar use, such as: staff kitchen areas in stores, offices and other
working environments, farm rooms, by customers in hotels, motels
and other residential environments of this type, in sleeping and
breakfast rooms.
24. Always take special care when boiling water in a kettle. Do not
touch the kettle housing or lid. Do not open the lid of the kettle
while it is boiling or immediately after the water boils, the escaping
steam may cause burns.
25. Carry the kettle only by holding the handle.
26. Do not fill the kettle above the MAX or below the MIN level,
as this may cause burns or damage to the kettle.
27. Do not turn on the kettle without water, as this may cause
damage to the kettle.
28. Do not use the kettle without a filter or with the lid open, as the
circuit breaker will not work then.
29. Periodically, the kettle should be decalcified using means
designed for this purpose. Using a kettle with a calcified heater will
damage it and void the warranty.
30. To wash the housing of the kettle, do not use aggressive
detergents that can damage the kettle or remove the markings on it.
31.The device is not designed to operate with external timers or a
separate remote control system.
32. Do not wash the base of the kettle directly in water, only wipe
with a dry cloth.
33. Children from 3 to under 8 years of age may turn the appliance
on and off only when it is in its normal operating position, is
supervised or has been instructed on safe use and understands the
resulting risks. Children between the ages of 3 and under 8 must not
connect, operate, clean or maintain the appliance themselves.
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Description of the device
. Kettle housing

. On/off switch

. Indicator light

. Handle unlock button
Lid

Handle

. Lid opening button

~NouuhAwNRE

Before you start using

Fill the kettle three times with water to the Max level, boil and pour out. To remove any factory odor, boil the water in
the kettle several times.

1. Fill the kettle with water and check that the heater is completely covered with water.

2. Set the base on a stable, flat and heat-resistant surface.

3. Plug the power cord into a 220-240V ~50/60Hz power outlet and turn the switches (2) to position 1. The indicator
light (3) will come on

4. After boiling water, the kettle will automatically stop boiling water, but it is necessary to switch the switch (2) from
position | to position O.

5. Before picking up the kettle, make sure the kettle is turned off.

6. Want to turn off the kettle before the water boils, turn the switches (2) to position 0. The indicator light will go
out.(3)

7. During boiling, the kettle lid must be closed. Only then the automatic switch will work.

8. The kettle can be turned on again approximately 2 minutes after the last use.

9. Switching on an empty kettle or one insufficiently filled with insufficient water will automatically turn off the
device. In this case, wait several minutes. Pour the appropriate amount of water and turn the kettle on again.

10. Do not leave the kettle on unattended. Always remove the plug from the power outlet after use.

11. The kettle is an electrical appliance not designed to hold water or any other liquid. After boiling water, pour it
immediately into another vessel. Water after boiling in the kettle must not remain in it for more than 10 minutes.
Before each use, fill the kettle with fresh water above the minimum level and below the maximum level.

Cleaning and maintenance

Limescale deposited inside the kettle should be removed regularly. This activity is not subject to warranty service.
Failure to descale regularly will lead to damage to the kettle and void the warranty. To decalcify, use specially
designed preparations for this purpose in accordance with the instructions for use of the descaler. After descaling, rinse
the kettle very thoroughly three times.

Caution hot surface:

The temperature of the accessible surfaces of the running appliance may be high. Do not touch the
hot surfaces of the appliance

Technical data:

Max capacity: 0.6 L

Voltage: 220-240V ~50/60Hz
Power: 750W



For the sake of the environment. Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be disposed of in the appropriate containers for

separate collection of municipal waste according to their description. If there are batteries in the device, remove them and separately return
them to the collection and storage facility. Return the used device to a suitable collection and storage facility, as the hazardous substances in

it may pose a threat to health and the environment. The marking on the product indicates that the device should not be disposed of in the
container with municipal waste. Waste electrical equipment, is waste that contains substances harmful to humans, animals and the
environment. These substances can lead to contamination of the soil, water or air, and through this they can get into the human body and lead
to numerous health ailments, such as: vision, hearing, speech disorders, they can also lead to kidney, liver and heart damage, and cause skin
diseases. Harmful substances can also have adverse effects on the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes.
Consumption of plants growing on the complained of soils, and products made from them may risk the above-mentioned health effects. Do
not dispose of the device in the municipal waste container!!!

Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued the receipt.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN GEBRAUCH
SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERE VERWENDUNG
AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Benutzung des Geréts
und befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen. Der
Hersteller haftet nicht fiir Schiden, die durch nicht
bestimmungsgemalen Gebrauch oder unsachgemifle Handhabung
des Gerits entstehen.

2. Das Gerit ist nur fiir den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden
Sie es nicht fiir andere Zwecke, die nicht mit seiner Bestimmung
vereinbar sind.

3. Schlieen Sie das Gerét nur an eine geerdete Steckdose 220-
240V ~ 50-60Hz an.

SchlieBen Sie nicht mehrere elektrische Gerite gleichzeitig an
einen Stromkreis an, um die Betriebssicherheit zu erhéhen.

4. Fir einen zusatzlichen Schutz ist es ratsam, im Stromkreis einen
Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem Nennfehlerstrom von
hochstens 30 mA zu installieren. Ziehen Sie dazu einen
Elektrofachmann zu Rate.

5. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerét in der Nihe
von Kindern benutzen. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerit
zu spielen. Erlauben Sie Kindern oder Personen, die nicht mit dem
Gerit vertraut sind, es nicht zu benutzen.
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6. WARNUNG: Dieses Gerit kann von Kindern tiber 8 Jahren und
Personen mit eingeschrinkten korperlichen, sensorischen oder
geistigen Fihigkeiten oder Personen ohne Erfahrung oder Kenntnis
des Gerits benutzt werden, wenn dies unter Aufsicht einer fiir ihre
Sicherheit verantwortlichen Person geschieht oder sie Anweisungen
zum sicheren Gebrauch des Gerits erhalten haben und sich der mit
dem Gebrauch verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder sollten
nicht mit dem Gerit spielen. Die Reinigung und Wartung des
Gerits sollte nicht von Kindern durchgefiihrt werden, es sei denn,
sie sind dlter als 8 Jahre und die Tétigkeit wird unter Aufsicht
durchgefiihrt.
7. WARNUNG: Verwenden Sie das Gerit nicht, wenn das Gehiuse
Risse aufweist.
8. WARNUNG: Offnen Sie den Deckel nicht, wenn das Wasser
kocht.
9. WARNUNG: Lassen Sie das Gerét nicht unbeaufsichtigt an einer
Steckdose angeschlossen.
10. WARNUNG: Bewahren Sie das Gerit aullerhalb der
Reichweite von Kindern auf.
11. WARNUNG: Die unsachgeméifBe Verwendung des Gerits kann
zu Verletzungen wie Schnitt- und Schiirfwunden oder
Stromschlédgen fiihren.
12. WARNUNG: Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer den
Stecker aus der Steckdose, indem Sie die Steckdose mit der Hand
festhalten. Ziehen Sie NICHT am Netzkabel.
13. WARNUNG: Das Gerit darf wihrend des Betriebs nicht
bewegt werden.
14. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte Gerit
nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten ein. Setzen Sie das Gerét
nicht den Witterungsbedingungen (Regen, Sonne usw.) aus und
verwenden Sie es nicht in feuchten Rdumen (Badezimmer, feuchte
Wohnmobile).
15. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels. Wenn
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das Netzkabel beschidigt ist, sollte es von einem Fachmann
ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden.
16. Benutzen Sie das Gerét nicht mit einem beschidigten Netzkabel
oder wenn es heruntergefallen ist oder auf andere Weise beschadigt
wurde oder nicht richtig funktioniert. Reparieren Sie das Gerét
nicht selbst, es besteht die Gefahr eines Stromschlags. Bringen Sie
das beschidigte Gerit zur Inspektion oder Reparatur zu einer
kompetenten Kundendienststelle. Reparaturen diirfen nur von
autorisierten Servicestellen durchgefiihrt werden. Unsachgemalle
Reparaturen konnen zu ernsthaften Gefahren flihren
17. Stellen Sie das Gerit auf eine kiihle, stabile, ebene Flache und
nicht in die Ndhe von heilen Kiichengeriten, wie z. B. Elektroherd,
Gasbrenner usw. ....
18. Verwenden Sie das Gerét nicht in der Ndhe von brennbaren
Materialien.
19. Das Netzkabel darf nicht iiber die Tischkante hangen oder heil3e
Oberfldachen beriihren.
20. Wenn der Wasserkocher tiberfiillt ist, kann kochendes Wasser
aus ihm herausspritzen.
21. HINWEIS: Der Wasserkocher darf nur mit dem mitgelieferten
Stander verwendet werden.
22. HINWEIS: Vergewissern Sie sich, dass der Wasserkocher
ausgeschaltet ist, bevor Sie thn vom Stidnder nehmen.
23. Dieses Gerit ist zum Kochen von sauberem Wasser fiir den
Hausgebrauch und dhnliche Verwendungszwecke bestimmt, wie z.
B. fiir die Kiichenbereiche von Mitarbeitern in Geschéften, Biiros
und anderen Arbeitsumgebungen, fiir Rdume auf dem Bauernhof,
fiir Kunden in Hotels, Motels und anderen Wohnumgebungen
dieser Art sowie fiir Zimmer mit Friihstiick.
24. Seien Sie immer besonders vorsichtig, wenn Sie Wasser in
einem Wasserkocher zum Kochen bringen. Beriihren Sie nicht das
Gehiuse oder den Deckel des Wasserkochers. Offnen Sie den
Deckel des Wasserkochers nicht, wihrend das Wasser kocht oder
11



unmittelbar nach dem Kochen, da austretender Dampf
Verbrennungen verursachen kann.

25. Tragen Sie den Wasserkocher nur am Griff.

26. Fiillen Sie den Wasserkocher nicht tiber die MAX- oder unter
die MIN-Marke, da dies zu Verbrennungen oder Beschiadigungen
des Wasserkochers fiihren kann.

27. Schalten Sie den Wasserkocher nicht ohne Wasser ein, da dies
den Wasserkocher beschidigen kann.

28. Verwenden Sie den Wasserkocher nicht ohne Filter oder mit
gedffnetem Deckel, da der Schutzschalter dann nicht funktioniert.
29. Der Wasserkocher sollte in regelmiBigen Abstinden mit den
dafiir vorgesehenen Mitteln entkalkt werden. Die Verwendung
eines Wasserkochers mit verkalktem Heizelement fiihrt zur
Beschidigung des Wasserkochers und zum Erloschen der Garantie.
30. Zur Reinigung des Kesselgehauses diirfen keine aggressiven
Reinigungsmittel verwendet werden, die den Kessel beschddigen
oder Markierungen entfernen konnen.

31.Das Gerit ist nicht fiir den Betrieb mit externen Zeitschaltuhren
oder einer separaten Fernbedienung vorgesehen.

32. Waschen Sie den Boden des Wasserkochers nicht direkt mit
Wasser, sondern nur mit einem trockenen Tuch ab.

33. Kinder von 3 bis unter 8 Jahren diirfen das Gerit nur dann ein-
und ausschalten, wenn es sich in der normalen Betriebsposition
befindet, sie beaufsichtigt werden oder in den sicheren Gebrauch
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Risiken
verstehen. Kinder im Alter von 3 bis unter 8 Jahren diirfen das
Gerit nicht selbst anschlieBen, bedienen, reinigen oder warten.

Beschreibung des Geréts

1. Gehéuse des Wasserkochers

2. Ein/Aus-Schalter

3. Anzeigelampe

4. Druckknopf zum Entriegeln des Griffs
5. Deckel

6. Handgriff

7. Knopf zum Offnen des Deckels
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Bevor Sie beginnen

Fiillen Sie den Wasserkocher dreimal mit Wasser bis zur maximalen Fiillhohe, kochen Sie es auf und gieen Sie es
aus. Um einen eventuellen Fabrikgeruch zu entfernen, kochen Sie das Wasser im Wasserkocher mehrmals auf.

1. Fiillen Sie den Wasserkocher mit Wasser und vergewissern Sie sich, dass der Ofen vollstindig mit Wasser bedeckt
ist.

2. Stellen Sie den Sockel auf eine stabile, flache und hitzebestindige Oberflache.

3. Stecken Sie das Netzkabel in eine 220-240V ~50/60Hz Steckdose und stellen Sie den Schalter (2) auf Position 1.
Die Kontrollleuchte (3) leuchtet auf

4. Sobald das Wasser kocht, hort der Wasserkocher automatisch auf, Wasser zu kochen, aber es ist notwendig, den
Schalter (2) von Position | auf Position O zu drehen.

5. Vergewissern Sie sich, dass der Wasserkocher ausgeschaltet ist, bevor Sie den Wasserkocher in die Hand nehmen.
6. Wenn Sie den Wasserkocher ausschalten mochten, bevor das Wasser kocht, stellen Sie den Schalter (2) auf Position
0. Die Kontrollleuchte erlischt.(3)

7. Wihrend das Wasser kocht, muss der Deckel des Wasserkochers geschlossen sein. Nur dann funktioniert der
Schutzschalter.

8. Der Wasserkocher kann etwa 2 Minuten nach der letzten Benutzung wieder eingeschaltet werden.

9. Wenn Sie einen leeren oder mit zu wenig Wasser gefiillten Wasserkocher einschalten, schaltet sich das Gerét
automatisch ab. Warten Sie in diesem Fall einige Minuten. Fiillen Sie die richtige Wassermenge ein und schalten Sie
den Wasserkocher wieder ein.

10. Lassen Sie den Wasserkocher nicht unbeaufsichtigt eingeschaltet. Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer den
Stecker aus der Steckdose.

11. Der Wasserkocher ist ein elektrisches Gerit, das nicht zum Aufbewahren von Wasser oder anderen Fliissigkeiten
bestimmt ist. Wenn das Wasser kocht, gieen Sie es sofort in ein anderes Gefall um. Das im Wasserkocher gekochte
Wasser darf nicht langer als 10 Minuten im Wasserkocher verbleiben. Fiillen Sie den Wasserkocher vor jedem
Gebrauch mit frischem Wasser {iber dem Mindeststand und unter dem Hochststand.

Reinigung und Wartung

Kalkablagerungen im Inneren des Wasserkochers sollten regelmaBig entfernt werden. Diese Tétigkeit ist nicht
Gegenstand der Garantieleistung. Wird der Wasserkocher nicht regelmafig entkalkt, fiihrt dies zu einer Beschadigung
des Wasserkochers und zum Verlust der Garantie. Verwenden Sie zur Entkalkung ein spezielles Entkalkungsmittel
gemdl der Gebrauchsanweisung des Entkalkers. Nach dem Entkalken den Kessel dreimal sehr griindlich ausspiilen.

Vorsicht heille Oberflache:

Die Temperatur der zugénglichen Oberfldchen des Geréts kann sehr hoch sein. Beriihren Sie nicht
die heiflen Oberfléchen des Gerits

Technische Daten:

Maximales Fassungsvermogen: 0,6 1
Spannung: 220-240V ~50/60Hz
Leistung: 750W

Der Umwelt zuliebe. Pappverpackungen und Polyethylen (PE)-Beutel miissen wie beschrieben in den entsprechenden Behiltern fiir die
getrennte Sammlung von Siedlungsabfillen entsorgt werden. Wenn sich Batterien im Gerit befinden, miissen diese entfernt und separat bei
einer Sammel- und Lagerstelle entsorgt werden. Das Altgerit muss zu einer geeigneten Sammel- und Lagerstelle gebracht werden, da die
darin enthaltenen gefihrlichen Stoffe eine Gefahr fiir die Gesundheit und die Umwelt darstellen konnen. Die Kennzeichnung auf dem
Produkt weist darauf hin, dass das Gerit nicht iiber die Hausmiilltonne entsorgt werden darf. Elektroaltgerite sind Abfille, die Stoffe
enthalten, die fiir Menschen, Tiere und die Umwelt schidlich sind. Diese Stoffe konnen den Boden, das Wasser oder die Luft verunreinigen
und dadurch in den menschlichen Kérper gelangen und zu einer Reihe von Gesundheitsproblemen fiihren, wie z. B. Seh-, Hor- und
Sprachstérungen, Nieren-, Leber- und Herzschdden sowie Hautkrankheiten. Die Schadstoffe konnen sich auch negativ auf die Atemwege und
das Fortpflanzungssystem auswirken und zu krebsartigen Verdnderungen fiihren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf den betroffenen Béden
wachsen, und von Produkten, die daraus hergestellt werden, kann zu den oben genannten gesundheitlichen Auswirkungen fiihren. Entsorgen
Sie das Geriit nicht iiber die Hausmiilltonne!

Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen mochten oder Beschwerden haben, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich bitte direkt an den
Héndler, der die Quittung ausgestellt hat.
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Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES POUR
L'UTILISATION
LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR
REFERENCE ULTERIEURE

1. Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et suivez les
instructions qu'il contient. Le fabricant n'est pas responsable des
dommages causés par une utilisation de 1'appareil non conforme a
sa destination ou par une manipulation incorrecte.
2. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne
l'utilisez pas a d'autres fins incompatibles avec l'usage auquel il est
destiné.
3. Branchez 1'appareil uniquement sur une prise de courant reliée a
la terre 220-240V ~ 50-60Hz.
Pour augmenter la sécurité d'utilisation, ne pas brancher plusieurs
appareils électriques en méme temps sur un méme circuit.
4. Pour une protection supplémentaire, il est conseillé d'installer
dans le circuit électrique un dispositif a courant résiduel (RCD)
avec un courant résiduel nominal ne dépassant pas 30 mA. Un
¢lectricien spécialisé devrait étre consulté a cet égard.
5. Soyez particuliérement vigilant lorsque vous utilisez l'appareil en
présence d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec 'appareil.
Ne laissez pas les enfants ou toute personne non familiarisée avec
I'appareil l'utiliser.
6. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut €tre utilisé par des
enfants de plus de 8 ans et des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes
sans expérience ni connaissance de l'appareil, si cela se fait sous la
surveillance d'une personne responsable de leur sécurité ou si elles
ont recu des instructions sur l'utilisation stire de 1'appareil et sont
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conscientes des dangers liés a son utilisation. Les enfants ne

doivent pas jouer avec 1'équipement. Le nettoyage et l'entretien de

1'équipement ne doivent pas €tre effectués par des enfants, sauf s'ils

sont agés de plus de 8 ans et que 1'activité est effectuée sous

surveillance.

7. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas l'appareil si le boitier est

fissuré.

8. AVERTISSEMENT : N'ouvrez pas le couvercle si I'eau est

bouillante.

9. AVERTISSEMENT : Ne laissez pas 'appareil branché sur une

prise de courant sans surveillance.

10. AVERTISSEMENT : Gardez l'appareil hors de portée des

enfants.

11. AVERTISSEMENT : Une utilisation incorrecte de I'appareil

peut entrainer des blessures telles que des coupures, des abrasions

ou des chocs ¢lectriques.

12. AVERTISSEMENT : Apré¢s utilisation, retirez toujours la fiche

de la prise de courant en la tenant avec la main. Ne tirez PAS sur le

cordon d'alimentation.

13. AVERTISSEMENT : Ne déplacez pas 'appareil pendant son

fonctionnement.

14. Ne pas immerger le cordon, la fiche ou I'ensemble de I'appareil

dans I'eau ou dans un autre liquide. Ne pas exposer I'appareil aux

intempéries (pluie, soleil, etc.) ni l'utiliser dans des conditions

humides (salles de bains, camping-cars humides).

15. Vérifiez régulierement I'état du cordon d'alimentation. Si le

cordon d'alimentation est endommagg, il doit étre remplacé par un

réparateur spécialisé afin d'éviter tout danger.

16. N'utilisez pas I'appareil si le cordon d'alimentation est

endommagg, s'il est tombé, s'il a ét¢ endommagé d'une autre

maniére ou s'il ne fonctionne pas correctement. Ne réparez pas

I'appareil vous-méme, car il y a un risque d'électrocution. Apportez

l'appareil endommagé a un centre de service compétent pour qu'il
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soit inspecté ou réparé. Les réparations ne peuvent étre effectuées
que par des centres de service agréés. Une réparation incorrecte
peut entrainer de graves dangers
17. Placez l'appareil sur une surface plane, stable et froide, a 1'écart
des appareils de cuisine chauds tels que : cuisiniére électrique,
brileur a gaz, etc....
18. N'utilisez pas l'appareil a proximité de matériaux inflammables.
19. Le cordon d'alimentation ne doit pas pendre du bord de la table
ni toucher des surfaces chaudes.
20. Si la bouilloire est trop remplie, de I'eau bouillante peut en
jaillir.
21. REMARQUE : La bouilloire ne peut étre utilisée qu'avec le
support fourni.
22. REMARQUE : Avant de soulever la bouilloire de son support,
assurez-vous qu'elle est éteinte.
23. Cet appareil est congu pour faire bouillir de 1'eau propre pour
des usages domestiques et similaires tels que : les cuisines du
personnel dans les magasins, les bureaux et autres environnements
de travail, les chambres de ferme, les clients dans les hotels, les
motels et autres environnements résidentiels de ce type, dans les
chambres d'hétes.
24. Soyez toujours trés prudent lorsque vous faites bouillir de 1'eau
dans une bouilloire. Ne touchez pas le boitier ou le couvercle de la
bouilloire. N'ouvrez pas le couvercle de la bouilloire pendant que
I'eau bout ou immédiatement apres 1'ébullition, car la vapeur qui
s'en échappe peut provoquer des brilures.
25. Ne transportez la bouilloire qu'en la tenant par la poignée.
26. Ne remplissez pas la bouilloire au-dessus du niveau MAX ou en
dessous du niveau MIN, car cela pourrait provoquer des brilures ou
endommager la bouilloire.
27. Ne mettez pas la bouilloire en marche sans eau, car cela
pourrait I'endommager.
28. N'utilisez pas la bouilloire sans filtre ou avec le couvercle
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ouvert, car le disjoncteur ne fonctionnera pas.

29. La bouilloire doit étre détartrée périodiquement a I'aide des
moyens prévus a cet effet. L'utilisation d'une bouilloire dont le
corps de chauffe est entartré endommagera la bouilloire et annulera
la garantie.

30. Ne pas utiliser de détergents agressifs pour nettoyer I'enveloppe
de la bouilloire, car ils risquent d'endommager la bouilloire ou
d'effacer les marquages.

31.L'appareil n'est pas congu pour fonctionner a 1'aide de minuteries
externes ou d'une télécommande séparée.

32. Ne pas laver la base de la bouilloire directement dans I'eau,
mais I'essuyer avec un chiffon sec.

33. Les enfants agés de 3 a moins de 8 ans ne peuvent allumer et
¢teindre 1'appareil que s'il est en position normale de
fonctionnement, s'ils sont surveillés ou s'ils ont recu des
instructions sur l'utilisation siire de l'appareil et s'ils comprennent
les risques qui en découlent. Les enfants 4gés de 3 a moins de 8 ans
ne doivent pas brancher, faire fonctionner, nettoyer ou entretenir
I'appareil eux-mémes.

Description de I'appareil

1. Boitier de la bouilloire

2. Interrupteur marche/arrét

3. Voyant lumineux

4. Bouton poussoir pour déverrouiller la poignée
5. Couvercle

6. Poignée

7. Bouton d'ouverture du couvercle

Avant de commencer

Remplissez la bouilloire trois fois avec de 1'eau jusqu'au niveau Max, faites bouillir et videz. Pour éliminer toute odeur
d'usine, faites bouillir I'eau dans la bouilloire plusieurs fois.

1. Remplissez la bouilloire d'eau et vérifiez que le chauffe-eau est complétement recouvert d'eau.

2. Placez le socle sur une surface stable, plane et résistante a la chaleur.

3. Branchez le cordon d'alimentation dans une prise de courant 220-240V ~50/60Hz et mettez les interrupteurs (2) en
position 1. Le témoin lumineux (3) s'allume

4. Une fois que 'eau a bouilli, la bouilloire s'arréte automatiquement, mais il est nécessaire de tourner l'interrupteur (2)
de la position I a la position O.

5. Assurez-vous que la bouilloire est éteinte avant de la prendre.

6. Si vous souhaitez éteindre la bouilloire avant que I'eau ne bout, tournez l'interrupteur (2) en position 0. Le témoin
lumineux s'éteint.(3)

7. Le couvercle de la bouilloire doit étre fermé pendant que 1'eau bout. Ce n'est qu'a ce moment-1a que le disjoncteur
fonctionne.
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8. La bouilloire peut étre remise en marche environ 2 minutes apres la derniére utilisation.

9. La mise en marche d'une bouilloire vide ou insuffisamment remplie d'eau éteint automatiquement l'appareil. Dans ce
cas, attendez quelques minutes. Versez la quantité d'eau nécessaire et rallumez la bouilloire.

10. Ne laissez pas la bouilloire allumée sans surveillance. Débranchez toujours la fiche de la prise de courant aprés
utilisation.

11. La bouilloire est un appareil électrique qui n'est pas congu pour contenir de I'eau ou tout autre liquide. Une fois que
I'eau a bouilli, versez-la immédiatement dans un autre récipient. Apres avoir bouilli dans la bouilloire, 1'eau ne doit pas
y rester plus de 10 minutes. Avant chaque utilisation, remplissez la bouilloire avec de l'eau fraiche au-dessus du niveau
minimum et au-dessous du niveau maximum.

Nettoyage et entretien

Le calcaire qui se dépose a l'intérieur de la bouilloire doit étre enlevé réguliérement. Cette activité n'est pas soumise au
service de garantie. Si la bouilloire n'est pas détartrée réguliérement, elle sera endommagée et ne bénéficiera plus de la
garantie. Pour le détartrage, utilisez un détartrant spécial conformément au mode d'emploi du détartrant. Apres le
détartrage, rincez trés soigneusement la bouilloire trois fois.

Attention aux surfaces chaudes :

La température des surfaces accessibles de l'appareil en fonctionnement peut étre élevée. Ne touchez
pas les surfaces chaudes de l'appareil

Caractéristiques techniques :

Capacité maximale : 0,6 L

Tension d'alimentation : 220-240V ~50/60Hz 220-240V ~50/60Hz
Puissance : 750W

Pour le bien de I'environnement. Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre jetés dans les conteneurs appropriés
pour la collecte sélective des déchets municipaux, comme indiqué. Si I'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et éliminées
séparément dans un centre de collecte et de stockage. L'appareil usagé doit étre déposé dans un centre de collecte et de stockage approprié,
car les substances dangereuses qu'il contient peuvent présenter un risque pour la santé et I'environnement. Le marquage sur le produit indique
que l'appareil ne doit pas étre jeté dans la poubelle municipale. Les déchets d'équipements électriques sont des déchets qui contiennent des
substances nocives pour I'homme, les animaux et I'environnement. Ces substances peuvent contaminer le sol, I'eau ou I'air et, par ce biais,
pénétrer dans le corps humain et entrainer un certain nombre de problémes de santé, tels que des troubles de la vision, de I'audition et de
I'¢locution, ainsi que des Iésions des reins, du foie et du cceur, et des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir des
effets néfastes sur les systémes respiratoire et reproductif et entrainer des changements cancéreux. La consommation de plantes poussant sur
les sols affectés et de produits fabriqués a partir de ces sols peut entrainer les effets susmentionnés sur la santé. Ne pas jeter I'appareil dans
la poubelle municipale !

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou si vous avez des réclamations a formuler, adressez-vous
directement au revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES DE USO IMPORTANTES
LEA ATENTAMENTE Y CONSERVELAS PARA FUTURAS
CONSULTAS
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1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato y siga
las instrucciones que contiene. El fabricante no se hace responsable
de los dafios causados por un uso del aparato no conforme con su
destino o por una manipulacion inadecuada.
2. El aparato es solo para uso doméstico. No lo utilice para ningin
otro fin incompatible con su uso previsto.
3. Conecte el aparato tinicamente a una toma con toma de tierra de
220-240 V ~ 50-60 Hz.
Para aumentar la seguridad de uso, no conecte varios aparatos
eléctricos a un mismo circuito al mismo tiempo.
4. Para mayor proteccion, se recomienda instalar en el circuito
eléctrico un dispositivo de corriente residual (RCD) con una
corriente residual nominal no superior a 30 mA. Para ello, consulte
a un electricista especializado.
5. Tenga especial cuidado al utilizar el aparato cuando haya nifios
cerca. No permita que los nifios jueguen con el aparato. No permita
que los nifios o cualquier persona no familiarizada con el aparato lo
utilicen.
6. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado por nifios
mayores de 8 afios y personas con capacidades fisicas, sensoriales o
mentales reducidas, o personas sin experiencia o0 conocimiento del
aparato, si lo hacen bajo la supervision de una persona responsable
de su seguridad o si han recibido instrucciones sobre el uso seguro
del aparato y son conscientes de los peligros asociados a su uso.
Los nifios no deben jugar con el equipo. La limpieza y el
mantenimiento del equipo no deben ser realizados por nifios, a
menos que sean mayores de 8 afios y la actividad se lleve a cabo
bajo supervision.
7. ADVERTENCIA: No utilice el aparato si la carcasa esta
agrietada.
8. ADVERTENCIA: No abra la tapa si el agua esta hirviendo.
9. ADVERTENCIA: No deje el aparato enchufado a una toma de
corriente sin vigilancia.
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10. ADVERTENCIA: Mantenga el aparato fuera del alcance de los
nifos.
11. ADVERTENCIA: El uso incorrecto del aparato puede provocar
lesiones como cortes, abrasiones o descargas eléctricas.
12. ADVERTENCIA: Retire siempre el enchufe de la toma de
corriente después de utilizar el aparato sujetandolo con la mano.
NO tire del cable de alimentacion.
13. ADVERTENCIA: No mueva el aparato durante el
funcionamiento.
14. No sumerja el cable, el enchufe ni el aparato en agua u otros
liquidos. No exponga el aparato a la intemperie (lluvia, sol, etc.) ni
lo utilice en lugares humedos (cuartos de bafio, autocaravanas
huimedas).
15. Compruebe peridodicamente el estado del cable de alimentacion.
Si el cable de alimentacion est4 dafiado, debe ser sustituido por un
reparador especializado para evitar peligros.
16. No utilice el aparato con el cable de alimentacidon dafiado o si se
ha caido o dafiado de cualquier otra forma o no funciona
correctamente. No repare el aparato usted mismo, ya que existe
riesgo de descarga eléctrica. Lleve el aparato dafiado a un centro de
servicio competente para su inspeccion o reparacion. Las
reparaciones solo deben ser realizadas por centros de servicio
autorizados. Una reparacion inadecuada puede suponer un grave
peligro
17. Coloque el aparato sobre una superficie fresca, estable y
nivelada, lejos de aparatos de cocina calientes como: cocina
eléctrica, quemador de gas, etc. ....
18. No utilice el aparato cerca de materiales inflamables.
19. El cable de alimentacion no debe colgar del borde de la mesa ni
tocar superficies calientes.
20. Si la hervidora se llena en exceso, puede salir agua hirviendo a
borbotones.
21. NOTA: La hervidora solo puede utilizarse con el soporte
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suministrado.

22. NOTA: Antes de levantar la hervidora del soporte, asegurese de
que esté apagada.

23. Este equipo esta disefiado para hervir agua limpia para usos
domésticos y similares como: areas de cocina del personal en
tiendas, oficinas y otros entornos de trabajo, habitaciones de
granjas, por clientes en hoteles, moteles y otros entornos
residenciales de este tipo, en habitaciones de huéspedes.

24. Tenga mucho cuidado al hervir agua en un hervidor. No toque
la carcasa ni la tapa de la tetera. No abra la tapa del hervidor
mientras el agua esté hirviendo o inmediatamente después de
hervir, el vapor que sale puede causar quemaduras.

25. Transporta la hervidora solo sujetandola por el asa.

26. No llene la hervidora por encima del nivel MAX ni por debajo
del nivel MIN, ya que podria provocar quemaduras o dafios en la
hervidora.

27. No encienda la hervidora sin agua, ya que podria dafiarse.

28. No utilice la hervidora sin filtro o con la tapa abierta, ya que
entonces el disyuntor no funcionara.

29. La hervidora debe descalcificarse periodicamente utilizando los
medios previstos para ello. El uso de una hervidora con el
calentador calcificado dafiara la hervidora y anular4 la garantia.
30. No utilice detergentes agresivos para limpiar la carcasa de la
hervidora, ya que podrian dafiarla o eliminar las marcas.

31.El aparato no est4 disefiado para funcionar mediante
temporizadores externos o un mando a distancia independiente.
32. No lave la base de la hervidora directamente en agua, limpiela
unicamente con un pafo seco.

33. Los nifios de 3 a menos de 8 afios s6lo pueden encender y
apagar el aparato si esta en su posiciéon normal de funcionamiento,
estan supervisados o han recibido instrucciones sobre su uso seguro
y comprenden los riesgos resultantes. Los nifos de 3 a menos de 8
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afios no deben conectar, manejar, limpiar ni realizar el
mantenimiento del aparato por si mismos.

Descripcion del aparato

. Carcasa de la tetera

. Interruptor de encendido/apagado

. Indicador luminoso

. Pulsador para desbloquear el mango
Tapa

Asa

. Boton para abrir la tapa

N U WN P

Antes de empezar

Llene tres veces el hervidor con agua hasta el nivel maximo, hiérvala y viértala. Para eliminar cualquier olor de
fabrica, hierva el agua de la hervidora varias veces.

1. Llene el hervidor de agua y compruebe que el calentador esta completamente cubierto de agua.

2. Coloque la base sobre una superficie estable, plana y resistente al calor.

3. Enchufe el cable de alimentacion a una toma de corriente de 220-240 V ~50/60 Hz y gire los interruptores (2) a la
posicion 1. El indicador luminoso (3) se encendera

4. Una vez que el agua haya hervido, el hervidor dejara automaticamente de hervir agua, pero es necesario girar el
interruptor (2) de la posicion I a la posicion O.

5. Asegurese de que la hervidora esté apagada antes de cogerla.

6. Si desea apagar la hervidora antes de que hierva el agua, gire el interruptor (2) a la posicion 0. El indicador
luminoso se apagara.(3)

7. La tapa de la hervidora debe estar cerrada mientras hierve el agua. Solo entonces funcionara el disyuntor.

8. La hervidora puede volver a encenderse aproximadamente 2 minutos después del ltimo uso.

9. Si enciende una hervidora vacia o con agua insuficiente, el aparato se apagara automaticamente. En este caso,
espere varios minutos. Vierta la cantidad correcta de agua y vuelva a encender la hervidora.

10. No deje la hervidora encendida sin vigilancia. Desenchufela siempre de la toma de corriente después de utilizarla.
11. El hervidor es un aparato eléctrico no diseflado para contener agua u otros liquidos. Una vez que el agua haya
hervido, viértala inmediatamente en otro recipiente. El agua que hierve en la hervidora no debe permanecer en ella
mas de 10 minutos. Antes de cada uso, llene la hervidora con agua fresca por encima del nivel minimo y por debajo
del nivel maximo.

Limpieza y mantenimiento

La cal depositada en el interior de la hervidora debe eliminarse con regularidad. Esta actividad no esta sujeta al
servicio de garantia. La no descalcificacion regular de la hervidora provocara dafios en la misma y la pérdida de la
garantia. Para la descalcificacion, utilice un descalcificador especial de acuerdo con las instrucciones de uso del
descalcificador. Después de la descalcificacion, enjuague muy bien la hervidora tres veces.

Precaucion superficie caliente:

La temperatura de las superficies accesibles del aparato en funcionamiento puede ser elevada. No
toque las superficies calientes del aparato

Datos técnicos:

Capacidad maxima: 0,6 L
Voltaje 220-240V ~50/60Hz
Potencia: 750W
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Por el bien del medio ambiente Los embalajes de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben desecharse en los contenedores adecuados
para la recogida selectiva de residuos urbanos, tal como se describe. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por separado en

un centro de recogida y almacenamiento. El aparato usado debe llevarse a un centro de recogida y almacenamiento adecuado, ya que las
sustancias peligrosas que contiene pueden suponer un riesgo para la salud y el medio ambiente. El marcado del producto indica que el aparato

no debe desecharse en el contenedor municipal de residuos. Los residuos de aparatos eléctricos son residuos que contienen sustancias nocivas
para las personas, los animales y el medio ambiente. Estas sustancias pueden contaminar el suelo, el agua o el aire, y a través de ello pueden
entrar en el cuerpo humano y provocar una serie de problemas de salud, como problemas de vision, audicion, habla, también pueden dafiar
los rifiones, el higado y el corazon, y causar enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos en los
sistemas respiratorio y reproductor y provocar cambios cancerigenos. El consumo de plantas que crecen en los suelos afectados, y de
productos elaborados a partir de ellas, puede provocar los efectos mencionados sobre la salud. No deseche el equipo en el contenedor de
basura municipal

Servicio técnico Si desea adquirir piezas de repuesto o tiene alguna reclamacion, dirijase pongase en contacto directamente con el
distribuidor que emiti6 el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA
INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES PARA
UTILIZACAO
LER ATENTAMENTE E GUARDAR PARA REFERENCIA
FUTURA

1. Leia o manual de instrucdes antes de utilizar o aparelho e siga as
instrugdes nele contidas. O fabricante ndo se responsabiliza por
danos causados por uma utilizagao do aparelho que nao esteja de
acordo com a sua finalidade ou por um manuseamento incorreto.
2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. Nao o
utilizar para qualquer outro fim incompativel com o fim a que se
destina.

3. Ligar o aparelho apenas a uma tomada com ligagao a terra 220-
240V ~ 50-60Hz.

Para aumentar a seguranca de utilizagcdo, ndo ligar varios aparelhos
eléctricos a um Unico circuito a0 mesmo tempo.

4. Para uma protecao adicional, ¢ aconselhavel instalar no circuito
elétrico um dispositivo de corrente residual (RCD) com uma
corrente residual nominal ndo superior a 30 mA. Para este efeito,
deve ser consultado um eletricista especializado.

5. Tenha especial cuidado ao utilizar o aparelho quando houver
criangas por perto. Nao permitir que as criangas brinquem com o
aparelho ndo permitir que criangas ou pessoas nao familiarizadas
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com o aparelho o utilizem.

6. AVISO: Este aparelho pode ser utilizado por criangas com mais

de 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas,

sensoriais ou mentais reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia ou

conhecimento do aparelho, desde que o fagam sob a supervisdo de

uma pessoa responsavel pela sua seguranga ou se lhes tiverem sido

dadas instrugdes sobre a utiliza¢do segura do aparelho e se tiverem

conhecimento dos perigos associados a sua utilizagdo. As criangas

nao devem brincar com o equipamento. A limpeza e a manutengao

do equipamento nao devem ser efectuadas por criangas, a menos

que tenham mais de 8 anos de idade e que a atividade seja realizada

sob supervisao.

7. AVISO: Nao utilize o equipamento se a caixa estiver rachada.

8. AVISO: N3ao abrir a tampa se a agua estiver a ferver.

9. AVISO: Nao deixar o aparelho ligado a uma tomada sem

vigilancia.

10. AVISO: Manter o aparelho fora do alcance das criancas.

11. AVISO: A utilizacao incorrecta do aparelho pode provocar

ferimentos como cortes, abrasdes ou choques eléctricos.

12. AVISO: Apos a utilizacdo, retire sempre a ficha da tomada

eléctrica, segurando-a com a mio. NAO puxar pelo cabo de

alimentacao.

13. AVISO: Niao deslocar o aparelho durante o funcionamento.

14. Nao mergulhe o cabo, a ficha ou toda a unidade em agua ou

noutro liquido. Nao exponha o aparelho as condi¢des atmosféricas

(chuva, sol, etc.) nem o utilize em condi¢gdes de humidade (casas de

banho, autocaravanas humidas).

15. Verificar periodicamente o estado do cabo de alimenta¢do. Se 0

cabo de alimentagao estiver danificado, deve ser substituido por um

reparador especializado para evitar qualquer perigo.

16. Nao utilize o aparelho com um cabo de alimentac¢do danificado

ou se este tiver sofrido uma queda, tiver sido danificado de

qualquer outra forma ou néo estiver a funcionar corretamente. Nao
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repare o aparelho por si proprio, pois existe o risco de choque

elétrico. Leve o aparelho danificado a um centro de assisténcia

técnica competente para inspecao ou reparagdo. As reparagdes sO

podem ser efectuadas por centros de assisténcia autorizados. Uma

reparacao incorrecta pode provocar graves perigos

17. Coloque o aparelho sobre uma superficie fria, estavel e

nivelada, longe de aparelhos de cozinha quentes, tais como: fogao

elétrico, fogdo a gas, etc. ....

18. Nao utilizar o aparelho perto de materiais inflamaveis.

19. O cabo de alimentagao nao deve ficar pendurado na borda da

mesa ou tocar em superficies quentes.

20. Se a chaleira estiver demasiado cheia, pode jorrar agua a ferver.

21. NOTA: O jarro elétrico s6 pode ser utilizado com o suporte

fornecido.

22. NOTA: Antes de levantar o jarro do suporte, certifique-se de

que o jarro esta desligado.

23. Este equipamento foi concebido para ferver dgua limpa para

utilizagdes domésticas e similares, tais como: areas de cozinha do

pessoal em lojas, escritorios e outros ambientes de trabalho, quartos

de quinta, por clientes em hotéis, motéis e outros ambientes

residenciais deste tipo, em quartos de cama e pequeno-almogo.

24. Tenha sempre um cuidado especial quando ferver 4gua numa

chaleira. Nao tocar no invélucro ou na tampa da chaleira. Nao abra

a tampa da chaleira enquanto a agua estiver a ferver ou

imediatamente apos a fervura, pois o vapor que se escapa pode

causar queimaduras.

25. Transportar a chaleira apenas segurando na pega.

26. Nio encher o jarro acima do nivel MAX ou abaixo do nivel

MIN, pois pode provocar queimaduras ou danificar o jarro.

27. Nao ligue o jarro sem agua, pois pode danificar o jarro.

28. Nao utilize o jarro sem filtro ou com a tampa aberta, pois o

disjuntor ndo funciona.

29. Periodicamente, o jarro deve ser descalcificado utilizando os
25



meios previstos para o efeito. A utilizacdo de um jarro com um
aquecedor calcificado danifica o jarro e anula a garantia.

30. Nao utilize detergentes agressivos para limpar o invélucro do
jarro, pois podem danificar o jarro ou remover as marcagoes.

31.0 aparelho nao foi concebido para funcionar com
temporizadores externos ou com um controlo remoto separado.

32. Nao lave a base do jarro diretamente em agua, limpe-a apenas
com um pano seco.

33. As criangas com idades compreendidas entre os 3 € os 8 anos sé
podem ligar e desligar o aparelho se este estiver na sua posicao
normal de funcionamento, se forem vigiadas ou se tiverem recebido
instrugdes sobre uma utilizagdo segura e se compreenderem os
riscos dai resultantes. As criangas com idades compreendidas entre
os 3 e os 8 anos ndo devem ligar, utilizar, limpar ou efetuar a
manutencao do aparelho.

Descrigao do aparelho

. Caixa do jarro elétrico

. Interruptor de ligar/desligar

. Luz indicadora

. Botdo de pressdo para desbloquear o punho
. Tampa

Pega

. Botdo para abrir a tampa

Antes de comegar

Encher a chaleira trés vezes com agua até ao nivel maximo, ferver e deitar fora. Para eliminar qualquer odor de
fabrica, ferva a dgua no jarro varias vezes.

1. Encher a chaleira com agua e verificar se o aquecedor esta completamente coberto de agua.

2. Colocar a base sobre uma superficie estavel, plana e resistente ao calor.

3. Ligue o cabo de alimentagéo a uma tomada eléctrica de 220-240V ~50/60Hz e coloque os interruptores (2) na
posi¢do 1. O indicador luminoso (3) acende-se

4. Quando a agua tiver fervido, a chaleira para automaticamente de ferver a 4gua, mas € necessario rodar o interrutor
(2) da posicao I para a posigao O.

5. Certifique-se de que o jarro esta desligado antes de pegar no jarro.

6. Se desejar desligar o jarro antes de a agua ferver, coloque o interrutor (2) na posi¢do 0. O indicador luminoso apaga-
se.(3)

7. A tampa do jarro deve estar fechada enquanto a agua estiver a ferver. S6 ento o disjuntor funcionara.

8. O jarro pode ser ligado novamente cerca de 2 minutos apds a tltima utilizag@o.

9. Se ligar um jarro vazio ou um jarro insuficientemente cheio com agua insuficiente, o aparelho desliga-se
automaticamente. Neste caso, aguarde alguns minutos. Deite a quantidade correta de 4gua e volte a ligar o jarro.

10. Nao deixe o jarro elétrico ligado sem vigilancia. Retire sempre a ficha da tomada de corrente ap6s a utilizago.
11. A chaleira é um aparelho elétrico que néo foi concebido para conter agua ou qualquer outro liquido. Quando a
agua ferver, deite-a imediatamente noutro recipiente. Depois de ferver no jarro, a 4gua ndo deve permanecer no jarro
durante mais de 10 minutos. Antes de cada utilizag@o, encher o jarro com agua fresca acima do nivel minimo e abaixo
do nivel maximo.
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Limpeza e manutengao

O calcario depositado no interior do jarro deve ser removido regularmente. Esta atividade ndo esta sujeita ao servigo
de garantia. A ndo descalcificagio regular da chaleira provoca danos na chaleira e a perda da garantia. Para a
descalcificagdo, utilize um agente descalcificante especial, de acordo com as instrugdes de utilizagdo do
descalcificante. Apos a descalcificagdo, enxaguar muito bem o jarro trés vezes.

Cuidado com a superficie quente:

A temperatura das superficies acessiveis do aparelho pode ser elevada. Nao tocar nas superficies
quentes do aparelho

Dados técnicos:

Capacidade maxima: 0,6 L
Voltagem: 220-240V ~50/60Hz
Poténcia: 750W

Para protecdo do ambiente. As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser eliminados nos contentores adequados para a
recolha selectiva de residuos urbanos, de acordo com a sua descrigdo. Se o aparelho tiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas
separadamente num centro de recolha e armazenamento. O aparelho usado deve ser levado para um local de recolha e armazenamento
adequado, uma vez que as substancias perigosas que contém podem constituir um risco para a saude e para o ambiente. A marcagao no
produto indica que o aparelho ndo deve ser deitado no contentor do lixo municipal. Os residuos de equipamentos eléctricos sdo residuos que
contém substincias nocivas para os seres humanos, os animais e 0 ambiente. Estas substdncias podem contaminar o solo, a agua ou 0 ar e,
através disso, podem entrar no corpo humano e provocar uma série de problemas de satde, tais como perturbagdes da visao, da audigdo e da
fala, podendo também danificar os rins, o figado e o coragdo e provocar doengas de pele. As substincias nocivas podem também ter efeitos
adversos nos sistemas respiratorio e reprodutivo e provocar alteragdes cancerigenas. O consumo de plantas que crescem nos solos afectados e
de produtos fabricados a partir deles pode provocar os efeitos na satide acima referidos. Nio deitar o equipamento no contentor do lixo
municipal!

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobresselentes ou se tiver alguma reclamagio a fazer, contacte contactar diretamente o
revendedor que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS
SVARBUS NAUDOJIMO SAUGOS NURODYMAI
ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR ISSAUGOKITE, KAD
GALETUMETE SU JAIS SUSIPAZINTI ATEITYJE

1. Pries naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo instrukcijg ir
laikykités joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz zala,
padaryta naudojant prietaisg ne pagal paskirt] arba netinkamai su
juo elgiantis.

2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo jokiais kitais
tikslais, nesuderinamais su jo paskirtimi.
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3. Prietaisg prijunkite tik prie iZeminto 220-240 V ~ 50-60 Hz

elektros lizdo.

Noré¢dami padidinti naudojimo sauguma, prie vienos grandinés

vienu metu neprijunkite keliy elektros prietaisy.

4. Papildomai apsaugai elektros grandingje patartina jrengti

liekamosios srovés jtaisg (RCD), kurio vardiné lickamoji srové

nevirsija 30 mA. Siuo klausimu reikéty kreiptis j specialista

elektrika.

5. Bukite ypac atsargiis naudodami prietaisa, kai Salia yra vaiky.

Neleiskite vaikams zaisti su prietaisu neleiskite juo naudotis

vaikams ar kitiems asmenims, kurie néra susipazing su prietaisu.

6. ISPEJIMAS: Sj prietaisa gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir

asmenys su ribotais fiziniais, jutiminiais ar protiniais geb¢jimais

arba asmenys, neturintys patirties ar Ziniy apie prietaisg, jei tai

daroma prizidirint asmeniui, atsakingam uz jy sauga, arba jei jiems

buvo duoti nurodymai, kaip saugiai naudoti prietaisg, ir jie Zino su

jo naudojimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty Zaisti su jranga.

Valyti ir prizitiréti jrangos neturéty vaikai, nebent jie yra vyresni

7. ISPEJIMAS: nenaudokite jrangos, jei korpusas yra jtriikes.

8. JISPEJIMAS: neatidarykite dangg¢io, jei vanduo verda.

9. JISPEJIMAS: nepalikite prietaiso, jjungto j elektros lizda, be

priezZiuros.

10. JISPEJIMAS: Laikykite prietaisg vaikams nepasiekiamoje

vietoje.

11. JSPEJIMAS: netinkamai naudojant prietaisa, galima susizaloti,

pavyzdziui, jsipjauti, jbréZzti arba patirti elektros smigj.

12. JSPEJIMAS: Po naudojimo visada i$traukite kistuka i§ elektros

lizdo, laikydami lizdg ranka. NEBANDYKITE traukti uZ elektros

tinklo laido.

13. JSPEJIMAS: nejudinkite prietaiso darbo metu.

14. Nemerkite laido, kiStuko ar viso prietaiso j vanden] ar kita

skyst]. Nelaikykite prietaiso oro sglygose (lietuje, sauléje ir pan.) ir
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nenaudokite jo drégnose patalpose (vonios kambariuose, drégnuose

nameliuose ant raty).

15. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido bukl¢. Jei maitinimo

laidas pazeistas, jj turi pakeisti specializuotas remontininkas, kad

bty iSvengta pavojaus.

16. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu arba jei jis

buvo numestas, kitaip pazeistas ar netinkamai veikia.

Neremontuokite prietaiso patys, nes kyla elektros smiigio pavojus.

Pazeistg prietaisg nuneskite ; kompetentingg aptarnavimo centra,

kad jis buty patikrintas arba suremontuotas. Bet kokius remonto

darbus gali atlikti tik jgalioti techninés prieziiiros centrai.

Netinkamas remontas gali sukelti rimtg pavojy

17. Pastatykite prietaisg ant vésaus stabilaus, lygaus pavirSiaus,

toliau nuo karSty virtuves prietaisy, tokiy kaip: elektrine virykle,

dujinis degiklis ir t. t.....

18. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medZziagy.

19. Maitinimo laidas neturi kaboti per stalo krastg ir liesti karSty

pavirsiy.

20. Jei virdulys perpildytas, i$ jo gali iSsiverzti verdantis vanduo.

21. PASTABA: virdulj galima naudoti tik su pridedamu stovu.

22. PASTABA: Prie$ nukeldami virdulj nuo stovo, jsitikinkite, kad

virdulys yra iSjungtas.

23. Sis jrenginys skirtas §variam vandeniui virinti buityje ir

panaSioms reikméms, pavyzdZiui: darbuotojy virtuvese

parduotuvese, biuruose ir kitose darbo vietose, tikio patalpose,

klienty vieSbuciuose, moteliuose ir kitose tokio tipo gyvenamosiose

vietose, nakvynés ir pusryciy kambariuose.

24. Visada biikite ypac atsargiis virdami vanden; virdulyje.

Nelieskite virdulio korpuso ar dang¢io. Neatidarykite virdulio

dangcio, kol vanduo verda arba i§ karto po uzvirimo, nes

i$siskiriantys garai gali sukelti nudegimus.

25. Virdulj nesiokite tik laikydami uZ rankenos.

26. Nepripildykite virdulio auk§c¢iau MAX arba zemiau MIN lygio,
29



nes tai gali sukelti nudegimus arba sugadinti virdulj.

27. Nejjunkite virdulio be vandens, nes tai gali sugadinti virdulj.
28. Nenaudokite virdulio be filtro arba su atidarytu dang¢iu, nes
tuomet neveiks elektros grandinés pertraukiklis.

29. Reguliariai virdulj reikia nukalkinti naudojant tam skirtas
priemones. Naudojant virdulj su nukalkéjusiu kaitintuvu, virdulys
bus sugadintas ir bus panaikinta garantija.

30. Arbatinuko korpusui valyti nenaudokite agresyviy plovikliy,
nes jie gali sugadinti ar pasalinti Zymes.

31.Prietaisas neskirtas veikti naudojant iSorinius laikmacius arba
atskirg nuotolinio valdymo pulta.

32. Neplaukite virdulio pagrindo tiesiai vandenyje, tik nuvalykite
sausa Sluoste.

33. Vaikai nuo 3 iki 8 mety amziaus gali jjungti ir i§jungti prietaisg
tik tuo atveju, jei jis yra jprastoje darbin¢je padétyje, yra priZitirimi
arba buvo instruktuoti apie saugy naudojimg ir supranta d¢l to
kylancig rizika. Vaikams nuo 3 iki 8 mety amziaus draudZiama
patiems jungti, valdyti, valyti ar prizitiréti prietaisa.

Prietaiso apras§ymas

1. Arbatinuko korpusas

2. Jjungimo / i§jungimo jungiklis
3. Indikaciné lempute

4. Mygtukas rankenai atrakinti
5. Dangtis

6. Rankena

7. Mygtukas dang¢iui atidaryti

Pries pradédami

Pripildykite virdulj vandeniu tris kartus iki maksimalaus lygio, uzvirinkite ir iSpilkite. Kad pasalintuméte gamyklinj
kvapa, virdulyje kelis kartus uzvirinkite vanden;.

1. Pripildykite virdulj vandens ir patikrinkite, ar Sildytuvas visiSkai apsemtas vandeniu.

2. Padékite pagrinda ant stabilaus, lygaus ir kar$¢iui atsparaus pavir§iaus.

3. Jjunkite maitinimo laida j 220-240 V ~50/60 Hz elektros tinklo lizda ir pasukite jungiklius (2) j padétj 1. Uzsidegs
kontroliné lemputé (3)

4. Uzvirus vandeniui, virdulys automatiskai nustos virti vandenj, ta¢iau biitina perjungti jungiklj (2) i I padéties j O
padétj.

5. Prie§ paimdami virdulj jsitikinkite, kad jis i§jungtas.

6. Jei norite iSjungti virdulj prie$ uzvirinant vandenj, pasukite jungiklj (2) j padétj 0. Kontroliné lemputé uzges (3)

7. Kol vanduo verda, virdulio dangtis turi bati uzdarytas. Tik tada suveiks grandinés pertraukiklis.

8. Vél jjungti virdulj galima praé¢jus mazdaug 2 minutéms po paskutinio naudojimo.

9. Jjungus tuscia ar nepakankamai pripildyta vandens virdulj, prietaisas automatiskai i$sijungs. Tokiu atveju palaukite
kelias minutes. Ipilkite reikiama kiekj vandens ir vél jjunkite virdulj.

10. Nepalikite jjungto virdulio be priezitiros. Po naudojimo visada iStraukite kistuka i$ elektros lizdo.
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11. Arbatinukas yra elektros prietaisas, neskirtas vandeniui ar kitiems skysc¢iams laikyti. Uzvirus vandeniui,
nedelsdami perpilkite ji i kita indg. Uzvirgs virdulyje vanduo neturi likti jame ilgiau kaip 10 minuciy. Pries kiekviena
naudojima virdulj pripildykite §viezio vandens auk$¢iau minimalaus lygio ir Zemiau maksimalaus lygio.

Valymas ir priezitira

Virdulio viduje susikaupusias kalkes reikia reguliariai Salinti. Siai veiklai netaikomas garantinis aptarnavimas.
Reguliariai nepasalinus kalkiy nuosédy is virdulio, virdulys bus sugadintas ir prarasite garantija. Kalkiy Salinimui
naudokite specialig kalkiy Salinimo priemong pagal kalkiy Salinimo priemonés naudojimo instrukcija. Po kalkiy
Salinimo labai kruops¢iai tris kartus iSplaukite virdulj.

Atsargiai karstas pavirsius:

Prieinamy veikianéio prietaiso pavir§iy temperatiira gali buiti auksta. Nelieskite karsty prietaiso
pavirsiy

Techniniai duomenys:
Didziausia talpa: 0,6 1

Itampa: 220-240 V ~50/60 Hz
Galia: 750 W

Dél aplinkosaugos. Kartono pakuotes ir polietileno (PE) maiselius reikia iSmesti j atitinkamus rasiuojamojo komunaliniy atlieky surinkimo
konteinerius, kaip aprasyta. Jei prietaise yra baterijy, jas reikia iSimti ir iSmesti atskirai j atlieky surinkimo ir saugojimo vieta. Panaudota
prietaisa reikia nuveZti j tinkama surinkimo ir saugojimo vieta, nes jame esan¢ios pavojingos medziagos gali kelti pavojy sveikatai ir
aplinkai. Ant gaminio esantis Zenklas nurodo, kad prietaiso negalima i¥mesti j komunaliniy atlieky konteinerj. Elektros jrangos atliekos - tai
atlickos, kuriose yra Zmonéms, gyviinams ir aplinkai kenksmingy medziagy. Sios medziagos gali uztersti dirvozemj, vandenj ar ora, o per tai
jos gali patekti j zmogaus organizmg ir sukelti jvairiy sveikatos sutrikimy, pavyzdziui, regos, klausos, kalbos sutrikimy, taip pat gali pazeisti
inkstus, kepenis ir $irdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medZiagos taip pat gali turéti neigiama poveikj kvépavimo ir reprodukcinei
sistemoms ir sukelti vézinius poky¢ius. Augaly, augan¢iy paveiktame dirvoZemyje, ir i§ jy pagaminty produkty vartojimas gali sukelti minéta
poveikj sveikatai. NeiSmeskite jrangos j k liniy atlieky k inerj!

Paslauga Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba turite nusiskundimy, kreipkités  tiesiogiai kreipkités j kvita isdavusj pardavéja.

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGIE DROSIBAS NOSACIJUMI
SVARIGAS LIETOSANAS DROSIBAS INSTRUKCIJAS
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET TURPMAKALI
ATSAUCEI

1. Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un
ieverojiet taja ietvertos noradijumus. Razotajs nav atbildigs par
bojajumiem, kas radusies, lietojot ierici neatbilstosi tas
paredzetajam lietojumam vai nepareizi lietojot.

2. lerice ir paredzeta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Neizmantojiet
ierici citiem mérkiem, kas nav saderigi ar tas paredzeto lietojumu.
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3. Savienojiet ierici tikai ar iezemétu kontaktligzdu 220-240 V ~

50-60 Hz.

Lai palielinatu lietoSanas droSibu, vienlaicigi vienai kéde

nepievienojiet vairakas elektroierices.

4. Lai nodroSinatu papildu aizsardzibu, ieteicams uzstadit

elektriskas keédes sleguma atdalitas stravas ierici (RCD) ar

nominalo atdalitas stravas nominalo stravu, kas neparsniedz 30 mA.

Saja jautajuma jakonsultjas ar specialistu elektriki.

5. Lietojot ierici bérnu klatbiitn€, ieverojiet ipasu piesardzibu.

Nelaujiet bérniem spéléties ar ierici Nelaujiet berniem vai

personam, kas nav pazistamas ar ierici, to lietot.

6. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot bérni, kas vecaki par 8

gadiem, un personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai

garigajam sp€jam vai personas bez pieredzes vai zinaSanam par

lerici, ja to dara par vinu drosibu atbildigas personas uzraudziba vai

ja viniem ir sniegtas instrukcijas par ierices droSu lietoSanu un vini

ir inform@ti par bistamibu, kas saistita ar ierices lietoSanu. Bérni

nedrikst spéléties ar aprikojumu. Iekartas tiriSanu un apkopi

nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un

darbiba tiek veikta uzraudziba.

7. Bridinajums: Neizmantojiet iekartu, ja tas korpuss ir saplaisajis.

8. BRIDINAJUMS: neatveriet vaku, ja tidens varas.

9. BRIDINAJUMS: Neatstajiet ierici pieslégtu kontaktligzdai bez

uzraudzibas.

10. BRIDINAJUMS: Ierici turiet berniem nepieejama vieta.

11. BRIDINAJUMS: nepareiza ierices lietoSana var izraisit

traumas, piemé&ram, iegriezumus, nobrazumus vai elektriskas

stravas triecienu.

12. BRIDINAJUMS: Pé&c lieto$anas vienmér iznemiet kontaktdak3u

no stravas kontaktligzdas, turot to ar roku. Nevelciet par

elektrotikla vadu.

13. BRIDINAJUMS: Neparvietojiet ierici tas darbibas laika.

14. Neiegremdgjiet vadu, kontaktdakSu vai visu ierici tideni vai cita
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Skidruma. Nepaklaujiet ierici laikapstaklu iedarbibai (lietus, saule
u. ¢.) un nelietojiet to mitros apstaklos (vannas istabas, mitros
dzivojamo maju apstaklos).

15. Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja stravas vads ir
bojats, lai izvairitos no briesmam, tas janomaina specializétam
remontdarbu uznémumam.

16. Neizmantojiet ierici ar bojatu stravas vadu vai ja ta ir nokritusi
vai citadi bojata, vai nedarbojas pareizi. Neremontgjiet ierici pasi,
jo pastav elektroSoka risks. Bojato ierici nogadajiet kompetenta
servisa centra parbaudei vai remontam. Jebkadus remontdarbus
drikst veikt tikai autorizeti servisa centri. NeatbilstoSs remonts var
radit nopietnas briesmas

17. Novietojiet ierici uz vesas, stabilas, [idzenas virsmas, prom no
karstam virtuves iericém, piemeram, elektriskas plits, gazes degla

18. Nelietojiet ierici viegli uzliesmojoSu materialu tuvuma.
19. Stravas vads nedrikst karaties pari galda malai vai pieskarties
karstam virsmam.
20. Ja tgjkanna ir parpildita, no tas var izpliist verdoss tidens.
21. PIEZIME: tgjkannu drikst lietot tikai kopa ar komplekta
ieklauto stativu.
22. PIEZIME: Pirms téjkannas pacelSanas no stativa parliecinieties,
ka tejkanna ir izslegta.
23. ST iekarta ir paredzéta tira tidens varisanai majsaimnieciba un
tamlidzigiem mérkiem, piem€ram: personala virtuves telpas
veikalos, birojos un citas darba telpas, saimniecibas telpas, pie
klientiem viesnicas, motelos un citas Sada veida dzivojamas telpas,
gultas un brokastu istabas.
24. Vienmer esiet Tpasi uzmanigi, varot iideni t§jkanna.
Nepieskarieties t€jkannas korpusam vai vakam. Neatveriet
tejkannas vaku, kameér fidens varas vai tilit péc variSanas, jo
izplustoSie tvaiki var izraisit apdegumus.
25. Katlinu parnésajiet, tikai turot rokturi.
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26. Nepiepildiet tgjkannu virs MAX vai zem MIN limena, jo tas var
1zraisit apdegumus vai t€jkannas bojajumus.

27. Neieslédziet téjkannu bez tidens, jo tas var sabojat t&jkannu.

28. Nelietojiet t€jkannu bez filtra vai ar atvértu vaku, jo tad
nedarbosies k&des partraucg;js.

29. Periodiski tejkanna ir jaatkalko, izmantojot §im noltikam
paredzetos lidzeklus. Lietojot t€jkannu ar parkalkotu silditaju, tas
bojas t&jkannu un zaud€s garantiju.

30. Tirot t€jkannas korpusu, neizmantojiet agresivus mazgasanas
lidzeklus, jo tie var sabojat t¢jkannu vai nonemt mark&umu.
31.Ierice nav paredzeta darbinaSanai, izmantojot aréjus taimerus vai
atseviSku talvadibas pulti.

32. Nemazgajiet t€jkannas pamatni tiesi tdent, tikai noslaukiet to ar
sausu dranu.

33. Bérni vecuma no 3 lidz 8 gadiem drikst ieslégt un izslégt ierici
tikai tad, ja ta ir normala darba stavokli, ja vini ir uzraudziba vai ir
instruéti par droSu lietoSanu un saprot no ta izrietoSos riskus. Beérni
vecuma no 3 Iidz 8 gadiem nedrikst pasi piesleégt, darbinat, tirit vai
apkalpot ierici.

lerices apraksts

1. Tejkannas korpuss

2. leslégsanas/izslégsanas sledzis

3. Indikatora lampina

4. Nospiediet pogu, lai atblokétu rokturi

5. Vaks

6. Rokturis
7. Pogas vaka atvérSanai

Pirms sakat darbu

Piepildiet t€jkannu ar fideni trTs reizes liJdz maksimalajam ITmenim, uzvariet un izlejiet Gideni. Lai likvidétu jebkadu
ripnicas aromatu, vairakas reizes uzvariet tideni t€jkanna.

1. Piepildiet t&jkannu ar ideni un parbaudiet, vai silditajs ir pilniba parklats ar tdeni.

2. Novietojiet pamatni uz stabilas, Iidzenas un karstumizturigas virsmas.

3. Iespraudiet stravas vadu 220-240 V ~ 50/60 Hz elektrotikla kontaktligzda un pagrieziet slédzus (2) pozicija 1.
Indikators (3) iedegsies

4. Kad udens bus uzvarijies, téjkanna automatiski partrauks Gidens varisanu, bet ir nepiecieSams pagriezt slédzi (2) no I
pozicijas uz O poziciju.

5. Pirms t&jkannas pacel$anas parliecinieties, ka t€jkanna ir izslégta.

6. Ja tgjkannu vélaties izslégt, pirms tdens ir uzvarijies, pagrieziet slédzi (2) uz 0 poziciju

7. Kamer tdens varas, t€jkannas vakam jabit aizveértam. Tikai tad k&des partraucgjs darbosies.

8. T&jkannu var atkal ieslégt aptuveni 2 mintites péc pedgjas lietoSanas reizes.

9. Ieslédzot tuksu t&jkannu vai nepietickami piepilditu t&jkannu ar nepietickamu Gidens daudzumu, ierice automatiski
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izsledzas. Sada gadijuma pagaidiet vairakas miniites. Ielejiet pareizo fidens daudzumu un atkal ieslédziet t&jkannu.

10. Neatstajiet tgjkannu ieslégtu bez uzraudzibas. P&c lietoSanas vienmer iznemiet kontaktdaksu no elektriskas rozetes.
11. T&jkanna ir elektroierice, kas nav paredzéta tidens vai citu skidrumu uzglabasanai. Kad tdens ir uzvarfjies,
nekavgjoties parlejiet to cita trauka. Udens péc varisanas tgjkanna nedrikst palikt t&jkanna ilgak par 10 min@itém. Pirms
katras lietoSanas reizes uzpildiet t&jkannu ar svaigu Gideni virs minimala limena un zem maksimala limena.

Tirisana un apkope

Kalkakmens nogulsnes t&jkannas iekSpusé regulari janovac. Uz So darbibu neattiecas garantijas serviss. Regulari
nenovacot kalkakmens nogulsnes no t&jkannas, t&jkanna tiks bojata un zaudes garantiju. Atkalkosanai izmantojiet
specialu atkalkoSanas ITdzekli saskana ar atkalkoSanas Iidzekla lietoSanas instrukciju. P&c kalkakmens nonemsanas loti
rupigi izskalojiet t&jkannu trTs reizes.

Uzmanibu, karsta virsma:

Karstas virsmas temperatiira var biit augsta. Nepieskarieties ierices karstajam virsmam

Tehniskie dati:

Maksimalais tilpums: 0,6 1
Spriegums: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Jauda: 750 W

Vides labad. Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini jaizmet atbilstoSos konteineros, kas paredzéti sadzives atkritumu selektivai
savakSanai, ka aprakstits. Ja ieric€ ir baterijas, tas jaiznem un jaiznicina atseviski savaksanas un uzglabasanas iekarta. Izlietota ierice
janogada piemérota savaksanas un uzglabasanas vieta, jo taja eso$as bistamas vielas var apdraudét veselibu un vidi. Uz izstradajuma esoais
mark&jums norada, ka ierici nedrikst izmest sadzives atkritumu konteinera. Elektrisko iekartu atkritumi ir atkritumi, kas satur cilvékiem,
dzivniekiem un videi kaitigas vielas. STs vielas var piesarpot augsni, Gdeni vai gaisu, un caur to tas var noklit cilveka organisma un izraisit
virkni veselibas problému, pieméram, redzes, dzirdes, runas trauc&jumus, var ari bojat nieres, aknas un sirdi, ka ari izraisit adas slimibas.
Kaitigas vielas var arT nelabvéligi ietekm@t elpoSanas un reproduktivo sistému un izraisit véZa izmainas. Augu, kas aug uz skartas augsnes, un
no tiem razotu produktu lictoSana uztura var izraisit iepriek$ minéto ietekmi uz veselibu. Neizmetiet ickartas sadzives atkritumu tvertng!
Pakalpojums Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai jums ir kadas stidzibas, ludzu, sazinieties ar sazinieties tiesi ar tirgotaju, kas izdevis
ceku.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED
OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS
LUGEGE HOOLIKALT JA SAILITAGE EDASPIDISEKS
KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles
sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on
pOhjustatud seadme mittesihipirasest kasutamisest voi ebadigest
kédsitsemisest.

2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage
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seadet muul otstarbel, mis ei sobi kokku selle kasutusotstarbega.
3. Uhendage seade ainult maandatud pistikupessa 220-240V ~ 50-
60Hz.
Kasutusohutuse suurendamiseks drge iihendage korraga mitut
elektriseadet iihte vooluahelasse.
4. Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada
vooluahelasse jddvoolukaitseseade (RCD), mille nimivoolutugevus
el lileta 30 mA. Sellega seoses tuleks konsulteerida
elektrispetsialistiga.
5. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste juuresolekul. Arge
lubage lastel seadmega méngida, drge lubage lastel voi teistel
seadet mitte tundvatel isikutel seadet kasutada.
6. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada iile 8-aastased lapsed ja
1sikud, kelle fiiiisilised, sensoorsed voi vaimsed voimed on piiratud
voi kellel puuduvad kogemused voi teadmised seadme kohta, kui
seda tehakse nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all vo1
kui neile on antud juhised seadme ohutu kasutamise kohta ja nad on
teadlikud seadme kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei tohiks
seadmetega mangida. Lapsed ei tohiks seadmeid puhastada ega
hooldada, vilja arvatud juhul, kui nad on iile 8 aasta vanad ja seda
tehakse jarelevalve all.
7. HOIATUS: Arge kasutage seadet, kui korpus on pragunenud.
8. HOIATUS: Arge avage kaane, kui vesi keeb.
9. HOIATUS: Arge jitke seadet jirelevalveta pistikupessa.
10. HOIATUS: Hoidke seadet lastele kéttesaamatus kohas.
11. HOIATUS: Seadme ebadige kasutamine voib pohjustada
vigastusi, néiteks ldikehaavu, hodrdumist voi elektrilooki.
12. HOIATUS: Pérast kasutamist eemaldage alati pistik pistikupesa
pistikupesast, hoides seda kiega kinni. ARGE tdmmake vooluvdrgu
juhtmest.
13. HOIATUS: Arge liigutage seadet t66 ajal.
14. Arge kastke kaablit, pistikut ega kogu seadet vette vdi muusse
vedelikku. Arge pange seadet vilja ilmastikutingimustele (vihm,
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pdike jne.) ega kasutage seda niisketes tingimustes (vannitoas,
niisketes elamutes).

15. Kontrollige regulaarselt toitejuhtme seisundit. Kui toitejuhe on
kahjustatud, tuleb see ohu viltimiseks vilja vahetada spetsiaalse
remonditdéokoja poolt.

16. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega vdi kui see on
maha kukkunud v61 muul viisil kahjustatud voi ei toota korralikult.
Arge parandage seadet ise, sest esineb elektrilddgi oht. Viige
kahjustatud seade kontrollimiseks v0i parandamiseks padevasse
teeninduskeskusesse. Igasugust remonti voivad teostada ainult
volitatud teeninduskeskused. Ebadige remont vdib pohjustada tosist
ohtu

17. Asetage seade jahedale stabiilsele, tasasele pinnale, eemal
kuumadest koogiseadmetest, nagu nditeks: elektripliit, gaasipliit

18. Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide lihedal.
19. Toitejuhe ei tohi rippuda iile lauaserva ega puudutada kuuma
pinda.
20. Kui veekeetja on iile tdidetud, voib sellest vélja voolata keev
VeSI.
21. MARKUS: Veekeetjat vdib kasutada ainult koos kaasasoleva
alusega.
22. MARKUS: Enne veekeetja aluse pealt tdstmist veenduge, et
veekeetja on vélja liilitatud.
23. See seade on moeldud puhta vee keetmiseks koduseks ja
sarnaseks kasutuseks, niiteks: tootajate koogipoolt kauplustes,
kontorites ja muudes tookeskkondades, talutubades, klientide poolt
hotellides, motellides ja muudes sellistes elamispindades, voodi- ja
hommikusddgitubades.
24. Vee keetmisel veekeetjas olge alati eriti ettevaatlik. Arge
puudutage veekeetja korpust ega kaane. Arge avage veekeetja
kaane vee keemise ajal voi kohe pérast keetmist, viljavoolav aur
vOib pdhjustada poletusi.
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25. Kandke veekeetjat ainult kdepidemest kinni hoides.

26. Arge tiitke veekeetjat iile MAX-taseme voi alla MIN-taseme,
sest see vOib pohjustada poletusi voi kahjustada veekeetjat.

27. Arge liilitage veekeetjat sisse ilma veeta, sest see vdib
veekeetjat kahjustada.

28. Arge kasutage veekeetjat ilma filtrita vdi avatud kaanega, sest
siis el toota kaitseliiliti.

29. Veekeetjat tuleb perioodiliselt kaltsiumist vabastada selleks
ettendhtud vahenditega. Veekeetja kasutamine lubjastunud
kiittekehaga kahjustab veekeetjat ja kaotab garantii.

30. Arge kasutage veekeetja korpuse puhastamiseks agressiivseid
puhastusvahendeid, mis voivad veekeetjat kahjustada voi
margistused eemaldada.

31.Seade ei ole ette nidhtud vilise taimeri voi eraldi
kaugjuhtimispuldi kasutamiseks.

32. Arge peske veekeetja pdhja otse vees, vaid piihkige seda ainult
kuiva lapiga.

33. Lapsed vanuses 3 kuni alla 8 aasta voivad seadet sisse ja vilja
liillitada ainult siis, kui see on normaalses td0asendis, neid jalgitakse
vO1 neid on juhendatud ohutust kasutamisest ja nad mdistavad
sellest tulenevaid ohte. Lapsed vanuses 3 kuni 8 aastat ei tohi
seadet ise lihendada, kasutada, puhastada ega hooldada.

Seadme kirjeldus

1. Veekeetja korpus

2. Sisse- ja valjaliilitusliiliti

3. Indikaatorlamp

4. Vajutusnupp kdepideme avamiseks
5. Kaane

6. Kédepide

7. Nupp kaane avamiseks

Enne alustamist

Téitke veekeetja kolm korda veega kuni Max tasemeni, keetke ja valage viélja. Tehase 16hna eemaldamiseks keetke
vett veekeetjas mitu korda.

1. Taitke veekeetja veega ja kontrollige, et kiittekeha oleks taielikult veega kaetud.

2. Asetage alus stabiilsele, tasasele ja kuumakindlale pinnale.

3. Uhendage toitejuhe 220-240 V ~50/60 Hz vargupistikupesasse ja keerake liilitid (2) asendisse 1. Kontrolltuli (3)
stittib

4. Kui vesi on keenud, 1opetab veekeetja automaatselt vee keetmise, kuid selleks tuleb liliti (2) liilitada asendist I
asendisse O.
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5. Veenduge, et veekeetja on enne veekeetja lilesvotmist vélja liilitatud.

6. Kui soovite veekeetja enne vee keetmist vélja lillitada, keerake liilitid (2) asendisse 0. Kontrolltuli kustub.(3)

7. Veekeetja kaas peab olema vee keemise ajal suletud. Ainult siis to6tab kaitseliiliti.

8. Veekeetja voib uuesti sisse liilitada umbes 2 minutit parast viimast kasutamist.

9. Tiihja voi ebapiisava veega tdidetud veekeetja sisseliilitamine liilitab seadme automaatselt vilja. Sellisel juhul
oodake mitu minutit. Valage sisse dige kogus vett ja liilitage veekeetja uuesti sisse.

10. Arge jitke sisse lilitatud veekeetjat jirelevalveta. Pirast kasutamist tSmmake alati pistik pistikupesast vilja.

11. Veekeetja on elektriline seade, mis ei ole mdeldud vee vi muude vedelike hoidmiseks. Kui vesi on keenud, valage
see kohe teise anumasse. Vesi ei tohi parast veekeetjas keetmist olla veekeetjas kauem kui 10 minutit. Enne iga
kasutamist téitke veekeetja virske veega iile miinimumtaseme ja alla maksimumtaseme.

Puhastamine ja hooldus

Veekeetja sisemusse ladestunud katlakivi tuleb regulaarselt eemaldada. See tegevus ei kuulu garantiiteenuse alla. Kui
veekeetjat regulaarselt katlakivi ei eemaldata, kahjustub veekeetja ja kaotab garantii. Kasutage katlakivieemaldamiseks
spetsiaalset katlakivieemaldajat vastavalt katlakivieemaldaja kasutusjuhendile. Pérast lubjadrastamist loputage
veekeetjat kolm korda viga pohjalikult.

Ettevaatust kuumale pinnale:

Tootava seadme ligipadsetavate pindade temperatuur voib olla kdrge. Arge puudutage seadme
kuumi pindu

Tehnilised andmed:
Maksimaalne mahutavus: 0,6 L
Pinge: 220-240V ~50/60Hz
Voimsus: 750W

Keskkonna huvides. Papppakendid ja poliietiileenist (PE) kotid tuleb vastavalt kirjeldusele visata sobivatesse konteineritesse olmejaatmete
eraldi kogumiseks. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi dra visata kogumis- ja ladustamiskohas. Kasutatud seade tuleb
viia sobivasse kogumis- ja ladustamisasutusse, kuna selles sisalduvad ohtlikud ained vdivad kujutada endast ohtu tervisele ja keskkonnale.
Tootel olev mirgistus nditab, et seadet ei tohi kdrvaldada olmejddtmete konteinerisse. Elektrijdétmed on jadtmed, mis sisaldavad inimestele,
loomadele ja keskkonnale kahjulikke aineid. Need ained vdivad reostada pinnast, vett vdi dhku ning selle kaudu voivad nad sattuda
inimkehasse ja pdhjustada mitmeid terviseprobleeme, niiteks nigemis-, kuulmis- ja kdnepuudulikkust, vdivad kahjustada ka neerusid, maksa
ja stidant ning pohjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad avaldada kahjulikku moju ka hingamis- ja reproduktiivsiisteemile ning
pohjustada vihkkasvaja muutusi. Mdjutatud muldadel kasvavate taimede ja neist valmistatud toodete tarbimine vdib pdhjustada eespool
nimetatud tervisemdjusid. Arge visake seadmeid olmejiiitmete priigikasti!

Teenindus Kui soovite osta varuosasid vdi kui teil on kaebusi, siis palun vétke ithendust vdtke otse {ihendust edasimiiiijaga, kes viljastas
kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A HASZNALATHOZ
FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A KESOBBI
HASZNALATRA

1. A késziilék hasznalata elott olvassa el a kezelési utmutatot, és

kovesse az abban foglalt utasitasokat. A gyartdé nem vallal
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felelosséget a késziilék nem rendeltetésszerti hasznalatabol vagy
helytelen kezelésébdl eredd karokért.
2. A késziilék kizardlag haztartasi haszndlatra késziilt. Ne hasznalja
mas, a rendeltetésszerii hasznélattal 6ssze nem egyeztethetd célra.
3. A késziiléket csak 220-240V ~ 50-60Hz-es foldelt aljzatba
csatlakoztassa.
A hasznalat biztonsdganak novelése érdekében ne csatlakoztasson
egyszerre tobb elektromos késziiléket egy d&ramkorhoz.
4. A tovabbi védelem érdekében ajanlatos az elektromos aramkorbe
egy olyan hibasaramu késziiléket (RCD) beszerelni, amelynek
névleges hibaaramu értéke nem haladja meg a 30 mA-t. Ezzel
kapcsolatban villanyszerel6 szakemberrel kell konzultalni.
5. A késziilék hasznalatakor kiillonos dvatossaggal jarjon el, ha
gyermekek tartdzkodnak a kozelben. Ne engedje, hogy a
gyermekek a késziilekkel jatsszanak ne engedje, hogy gyermekek
vagy a késziileket nem ismerd személyek hasznaljak a késziiléket.
6. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél idésebb
gyermekek €s csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességekkel rendelkezd személyek, illetve a késziilékkel
kapcsolatos tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkezd
személyek akkor hasznalhatjak, ha ezt a biztonsagukért felelds
személy feliigyelete mellett teszik, vagy ha a késziilék biztonsagos
hasznalatara vonatkoz6 utasitasokat kaptak, €s tisztdban vannak a
késziilek hasznalataval kapcsolatos veszélyekkel. Gyermekek nem
jatszhatnak a berendezéssel. A berendezes tisztitasat és
karbantartasat gyermekek csak akkor végezhetik, ha elmultak 8
évesek, €s a tevékenységet felligyelet mellett végzik.
7. FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a berendezést, ha a
késziilékhdz megrepedt.
8. FIGYELMEZTETES: Ne nyissa ki a fedelet, ha a viz forr.
9. FIGYELMEZTETES: Ne hagyja a késziiléket feliigyelet nélkiil a
konnektorba dugva.
10. FIGYELMEZTETES: Tartsa a késziiléket gyermekek el6]
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elzarva.

11. FIGYELMEZTETES: A késziilék helytelen hasznalata

sériiléseket, példaul vagasokat, horzsolasokat vagy aramiitést

okozhat.

12. FIGYELMEZTETES: Hasznalat utdan mindig huzza ki a dugot a

konnektorbol gy, hogy a kezével megfogja a konnektort. NE

htizza meg a halozati kébelt.

13. FIGYELMEZTETES: Ne mozgassa a késziiléket miikodés

kozben.

14. Ne meritse a kébelt, a dugdt vagy az egész késziiléket vizbe

vagy mas folyadékba. Ne tegye ki a késziileket iddjarasi

koriilményeknek (esO, nap stb.), és ne hasznalja paras koriilmények

kozott (flirdészoba, nedves lakoauto).

15. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel

megseriilt, a veszély elkertilése erdekében szakszervizben kell

kicserélni.

16. Ne hasznalja a késziiléket sériilt tapkabellel, vagy ha a

késziiléket leejtették, vagy mas modon megsériilt, illetve nem

miikodik megfelelden. Ne javitsa meg a késziiléket sajat maga, mert

aramiités veszélye all fenn. A sériilt késziiléket vigye el

ellendrzésre vagy javitasra egy illetékes szervizbe. Barmilyen

javitast csak az erre felhatalmazott szervizkbzpontok végezhetnek.

A szakszerltlen javitas sulyos veszélyt okozhat

17. Helyezze a késziiléket hiivos, stabil, vizszintes feliiletre, tavol a

forr6 konyhai berendezésektdl, mint példaul: elektromos tlizhely,

gazego, stb.....

18. Ne hasznalja a késziiléket gytulékony anyagok kozelében.

19. A tapkabel nem l6ghat az asztal sz¢le fol€, €s nem érintkezhet

forr6 feliiletekkel.

20. Ha a vizforral6 tal van toltve, forroé viz 6molhet ki beldle.

21. MEGJEGYZES: A vizforral6 csak a mellékelt allvannyal

hasznalhato.

22. MEGJEGYZES: Mielétt leemelné a vizforralot az allvanyrol,
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gy6z6djon meg rola, hogy a vizforralo ki van kapcsolva.
23. Ezt a késziiléket tiszta viz felforralasara tervezték hdztartasi és
hasonl6 célokra, mint példaul: iizletek, irodak és mas
munkakornyezetek személyzeti konyhai helyiségeiben,
mezogazdasagi helyiségekben, szalloddk, motelek és mas ilyen
tipusu lakokornyezetek vendégei altal, panziokban és
reggelizOhelyiségekben.
24. A vizforraloban torténd vizforralasnal mindig fokozott
ovatossaggal jarjon el. Ne érintse meg a vizforrald burkolatat vagy
fedelét. Ne nyissa ki a vizforrald fedelét forras kozben vagy
kozvetleniil a forras utan, a kiszabaduld gdz €gesi seriiléseket
okozhat.
25. A vizforral6t csak a fogantyut fogva hordozza.
26. Ne toltse a vizforralot a MAX szint folé vagy a MIN szint ala,
mert ez ¢gési sériilléseket vagy a vizforralo karosodasat okozhatja.
27. Ne kapcsolja be a vizforralot viz nélkiil, mert ez kéarosithatja a
vizforralot.
28. Ne hasznalja a vizforralot sziird nélkiil vagy nyitott fedéllel,
mert akkor a megszakit6 nem miikddik.
29. A vizforral6t idonként az erre a célra szolgélo eszkozokkel kell
meszmentesiteni. A vizforral6 hasznalata meszes flitotesttel
karositja a vizforraldt, és érvényteleniti a garanciat.
30. Ne hasznaljon agressziv tisztitoszereket a vizforrald
burkolatanak tisztitdsahoz, mert ezek karosithatjak a vizforralot
vagy eltavolithatjak a jeloléseket.
31.A késziileket nem Ugy tervezték, hogy kiilsd idozitdvel vagy
kiilon taviranyitoval miikodjon.
32. Ne mossa a vizforralo aljat kozvetleniil vizben, csak szaraz
ruhaval tordlje at.
33. A 3 ¢és 8 év kozotti gyermekek csak akkor kapcsolhatjak be és
ki a késziiléket, ha az a normal mitkodési helyzetben van, felligyelet
alatt allnak, vagy kioktattdk dket a biztonsagos hasznalatrol, és
megértették az ebbdl eredd kockazatokat. A 3 és 8§ év alatti
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gyermekek nem csatlakoztathatjak, nem muikodtethetik, nem
tisztithatjdk és nem karbantarthatjak a késziiléket sajat maguk.

A késziilék leirasa

1. Vizforralé burkolata

2. Be-/kikapcsolo

3. Jelz6lampa

4. Nyomodgomb a fogantyt feloldasahoz
5. Fedél

6. Fogantyu

7. Gomb a fedél kinyitasahoz

Inditas el6tt

Toltse meg a vizforralot haromszor vizzel a Max szintig, forralja fel és Ontse ki. Az esetleges gyari szagok
eltavolitasahoz forralja fel a vizet a vizforraloban tobbszor.

1. Toltse meg a vizforralot vizzel, és ellendrizze, hogy a flit6testet teljesen ellepje a viz.

2. Helyezze az alapot egy stabil, sik és h6allo feliiletre.

3. Csatlakoztassa a tapkabelt egy 220-240V ~50/60Hz-es halozati aljzatba, és forditsa a kapcsolokat (2) az 1. allasba.
A jelz6fény (3) vilagitani fog

4. Ha a viz felforrt, a vizforral6 automatikusan leallitja a vizforralast, de a kapcsol6t (2) az 1 allasbol az O allasba kell
forditani.

5. Gy6z6djon meg rola, hogy a vizforral6 ki van kapcsolva, miel6tt felveszi a vizforralot.

6. Ha a vizforralas el6tt ki akarja kapcsolni a vizforralot, forditsa a kapcsolokat (2) a 0 allasba. A jelz6fény kialszik.(3)
7. A vizforralas kdzben a vizforral6 fedelének zarva kell lennie. Csak ekkor mikodik a megszakito.

8. A vizforral6 az utolsé hasznalat utan kb. 2 perccel ujra bekapcsolhato.

9. Ha lires vagy nem elég vizzel feltoltott vizforraldt kapesol be, a késziilék automatikusan kikapcsol. Ebben az
esetben varjon néhany percet. Ontse bele a megfeleld mennyiségii vizet, és kapcsolja be wijra a vizforralét.

10. Ne hagyja a bekapcsolt vizforral6t feliigyelet nélkiil. Hasznalat utan mindig htzza ki a dugét a konnektorbol.

11. A vizforral6 elektromos késziilék, amelyet nem viz vagy mas folyadékok tarolasara terveztek. Ha a viz felforrt,
azonnal Ontse at egy masik edénybe. A vizforraloban valé felforralas utan a viz nem maradhat 10 percnél tovabb a
vizforraloban. Minden hasznalat el6tt téltse fel a vizforralot friss vizzel a minimalis szint felett és a maximalis szint
alatt.

Tisztitas és karbantartas

A vizforrald belsejében lerakodott vizk6lerakodasokat rendszeresen el kell tavolitani. Ez a tevékenység nem tartozik a
garancialis szervizszolgaltatas hatalya ala. A vizforralo rendszeres vizkémentesitésének elmulasztasa a vizforralo
karosodasat és a garancia elvesztését eredményezi. A vizkémentesitéshez hasznaljon specialis vizkémentesit szert a
vizkémentesité hasznalati utasitasanak megfeleléen. A vizkdmentesités utan haromszor nagyon alaposan 6blitse at a
vizforralot.

Vigyazat forro feliilet:

A miikodtetd késziilék hozzaférheto feliileteinek hdmérséklete magas lehet. Ne érintse meg a
késziilék forro feliileteit

Miiszaki adatok:

Maximalis kapacitas: 0,6 L

Fesziiltség: fesziiltség: 220-240V ~50/60Hz
Teljesitmény: 750W
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A kornyezet védelme érdekében. A kartoncsomagolast és a polietilén (PE) zsakokat a leirasuknak megfeleléen a telepiilési hulladék
elkiilonitett gyijtésére szolgalo megfelelé konténerekben kell elhelyezni. Ha a késziilékben akkumulatorok vannak, azokat ki kell venni, és
kiilon kell elhelyezni egy gylijt6- és tarolohelyen. A hasznalt késziiléket megfeleld gyijtd- és tarolohelyre kell szallitani, mivel a benne 1évé
veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az egészségre és a kdrnyezetre. A terméken talalhato jelolés jelzi, hogy a késziiléket nem szabad a
kommunalis hulladékgyiijtd edénybe dobni. A hulladék elektromos berendezés olyan hulladék, amely az emberekre, allatokra és a
kornyezetre karos anyagokat tartalmaz. Ezek az anyagok szennyezhetik a talajt, a vizet vagy a levegdt, és ezen keresztiil bejuthatnak az
emberi szervezetbe, és szamos egészségiigyi problémahoz vezethetnek, példaul latas-, hallas-, beszédzavarhoz, karosithatjak a vesét, a méjat
¢és a szivet is, valamint borbetegségeket okozhatnak. A karos anyagok karos hatassal lehetnek a 1égzdszervekre és a reproduktiv rendszerre is,
¢és rakos elvaltozasokhoz vezethetnek. Az érintett tdldjukun termé nuvenyek és a bel6liik késziilt termékek fogyasztasa a fent emlitett
egészségiigyi hatasokat eredményezheti. Ne dobja a berendezést a | alis hulladékgyiijtébe!

Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vasérolni, vagy barmilyen panasza van, kérjiik, forduljon a kovetkezokhoz forduljon kozvetleniil a
nyugtat kiallito keresked6hoz.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA PENTRU
UTILIZARE
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU REFERINTE
VIITOARE

1. Cititi instructiunile de utilizare Tnainte de a utiliza aparatul si
urmati instructiunile continute in acestea. Producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului in mod
neconform cu destinatia sa sau de manipularea necorespunzatoare.
2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu 1l utilizati in
niciun alt scop incompatibil cu destinatia sa.

3. Conectati aparatul numai la o priza cu impamantare 220-240V ~
50-60Hz.

Pentru a creste siguranta utilizarii, nu conectati simultan mai multe
aparate electrice la un singur circuit.

4. Pentru protectie suplimentara, este recomandabil sa instalati in
circuitul electric, un dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu un
curent rezidual nominal care si nu depaseasca 30 mA. In acest sens,
trebuie consultat un electrician specializat.

5. Acordati o atentie deosebita utilizarii aparatului atunci cand sunt
copii in preajma. Nu permiteti copiilor s se joace cu aparatul nu
permiteti copiilor sau oricarei persoane care nu este familiarizata cu
aparatul sa il utilizeze.
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6. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta
de peste 8 ani si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau de persoane fara experientd sau cunostinte
despre aparat, daca acest lucru se face sub supravegherea unei
persoane responsabile de siguranta lor sau daca li s-au dat
instructiuni privind utilizarea in sigurantd a aparatului si sunt
constienti de pericolele asociate cu utilizarea acestuia. Copiii nu
trebuie sa se joace cu echipamentul. Curdtarea si intretinerea
echipamentului nu trebuie efectuate de copii decét daca acestia au
peste 8 ani si daca activitatea este efectuata sub supraveghere.
7. AVERTISMENT: Nu utilizati echipamentul daca carcasa este
fisurata.
8. AVERTISMENT: Nu deschideti capacul daca apa fierbe.
9. AVERTISMENT: Nu lasati aparatul conectat la o priza
nesupravegheat.
10. AVERTISMENT: Tineti aparatul departe de indemana copiilor.
11. AVERTISMENT: Utilizarea incorecta a aparatului, poate duce
la raniri cum ar fi taieturi, abraziuni sau socuri electrice.
12. AVERTISMENT: Scoateti intotdeauna stecherul din priza dupa
utilizare, tinand priza cu mana. NU trageti de cablul de alimentare.
13. AVERTISMENT: Nu miscati aparatul in timpul functionarii.
14. Nu scufundati cablul, fisa sau intregul aparat in apa sau alt
lichid. Nu expuneti aparatul la conditiile meteorologice (ploaie,
soare etc.) si nu il utilizati in conditii de umiditate (bai, rulote
umede).
15. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de
alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de un reparator
specializat pentru a evita orice pericol.
16. Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare deteriorat sau
daca acesta a fost scapat sau deteriorat in orice alt mod sau nu
functioneaza corect. Nu reparati singur aparatul, deoarece exista
riscul de electrocutare. Duceti aparatul deteriorat la un centru de
service competent pentru inspectie sau reparatii. Orice reparatie
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poate fi efectuatda numai de catre centre de service autorizate.
Repararea necorespunzatoare poate duce la un pericol grav
17. Asezati aparatul pe o suprafata rece, stabila si plana, departe de
aparatele de bucatarie fierbinti, cum ar fi: aragaz electric, arzator cu
gaz, etc....
18. Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor inflamabile.
19. Cablul de alimentare nu trebuie sd atarne peste marginea mesei
sau sa atingd suprafete fierbinti.
20. Daca fierbatorul este prea plin, din el poate tasni apa clocotita.
21. NOTA: Fierbatorul poate fi utilizat numai cu suportul furnizat.
22. NOTA: Inainte de a ridica fierbatorul de pe suport, asigurati-va
ca fierbatorul este oprit.
23. Acest echipament este conceput pentru a fierbe apa curata
pentru uz casnic si utilizari similare, cum ar fi: zone de bucatarie
pentru personal in magazine, birouri si alte medii de lucru, camere
agricole, de catre clienti in hoteluri, moteluri si alte medii
rezidentiale de acest tip, in camere de cazare si mic dejun.
24. Aveti intotdeauna mare grijd atunci cand fierbeti apa intr-un
fierbator. Nu atingeti carcasa sau capacul fierbatorului. Nu
deschideti capacul fierbatorului in timp ce apa fierbe sau imediat
dupa fierbere, aburii care se scurg pot provoca arsuri.
25. Transportati fierbatorul numai tinand manerul.
26. Nu umpleti ceainicul peste nivelul MAX sau sub nivelul MIN,
deoarece acest lucru poate provoca arsuri sau deteriorarea
ceainicului.
27. Nu porniti ceainicul fard apa, deoarece acest lucru poate
deteriora ceainicul.
28. Nu utilizati fierbatorul fara filtru sau cu capacul deschis,
deoarece atunci intrerupatorul de circuit nu va functiona.
29. Periodic, fierbatorul trebuie sa fie decalcificat folosind
mijloacele prevazute 1n acest scop. Utilizarea unui fierbator cu un
incalzitor calcificat va deteriora fierbatorul si va anula garantia.
30. Nu utilizati detergenti agresivi pentru curatarea carcasei

46



fierbatorului, deoarece acestia pot deteriora fierbatorul sau pot
indeparta marcajele.

31.Aparatul nu este conceput pentru a functiona folosind
temporizatoare externe sau o telecomanda separata.

32. Nu spalati baza fierbatorului direct in apa, stergeti numai cu 0
carpa uscata.

33. Copiii cu varste cuprinse intre 3 si sub 8 ani pot porni si opri
aparatul numai daca acesta se afld in pozitia normala de
functionare, sunt supravegheati sau au fost instruiti cu privire la
utilizarea in siguranta si inteleg riscurile rezultate. Copiii cu varste
cuprinse intre 3 si sub 8 ani nu trebuie sd conecteze, sa opereze, sa
curete sau sa intretind singuri aparatul.

Descrierea aparatului

1. Carcasa fierbatorului

2. Intrerupitor pornire/oprire

3. Indicator luminos

4. Buton pentru deblocarea manerului
5. Capac

6. Méaner

7. Buton pentru deschiderea capacului

Tnainte de a incepe

Umpleti ceainicul de trei ori cu apa pana la nivelul maxim, fierbeti si turnati. Pentru a elimina orice miros de fabrica,
fierbeti apa din ceainic de mai multe ori.

1. Umpleti ceainicul cu apa si verificati daca incalzitorul este complet acoperit cu apa.

2. Asezati baza pe o suprafata stabild, plana si rezistenta la caldura.

3. Conectati cablul de alimentare la o priza de 220-240V ~50/60Hz si rotiti comutatoarele (2) in pozitia 1. Indicatorul
luminos (3) se va aprinde

4. Odata ce apa a fiert, fierbatorul se va opri automat din fierberea apei, dar este necesar sa rotiti comutatorul (2) de la
pozitia I la pozitia O.

5. Asigurati-va ca fierbatorul este oprit inainte de a ridica fierbatorul.

6. Daci doriti s3 opriti fierbatorul inainte ca apa sa fiarba, rotiti comutatoarele (2) la pozitia 0. Indicatorul luminos se
va stinge.(3)

7. Capacul ceainicului trebuie sa fie inchis in timp ce apa fierbe. Numai atunci va functiona intrerupatorul de circuit.
8. Fierbatorul poate fi pornit din nou la aproximativ 2 minute dupa ultima utilizare.

9. Pornirea unui ceainic gol sau a unuia umplut insuficient cu apa insuficienta va opri automat aparatul. in acest caz,
asteptati cateva minute. Turnati cantitatea corecta de apa si porniti din nou fierbatorul.

10. Nu lasati ceainicul pornit nesupravegheat. Scoateti intotdeauna stecherul din priza dupa utilizare.

11. Fierbatorul este un aparat electric care nu este proiectat sa contind apa sau orice alt lichid. Odata ce apa a fiert,
turnati-o imediat intr-un alt recipient. Apa dupa ce a fiert in fierbator nu trebuie sa ramana in fierbator mai mult de 10
minute. Inainte de fiecare utilizare, umpleti fierbatorul cu apa proaspita peste nivelul minim si sub nivelul maxim.

Curatarea si intretinerea

Calcarul depus in interiorul fierbatorului trebuie indepartat in mod regulat. Aceasta activitate nu face obiectul
serviciului de garantie. Necalcifierea periodica a fierbatorului va duce la deteriorarea fierbatorului si la pierderea
garantiei. Pentru detartrare, utilizati un agent special de detartrare in conformitate cu instructiunile de utilizare ale
detartrantului. Dupa detartrare, clatiti foarte bine fierbatorul de trei ori.
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Atentie la suprafata fierbinte:

Temperatura suprafetelor accesibile ale aparatului de functionare poate fi ridicata. Nu atingeti
suprafetele fierbinti ale aparatului

Date tehnice:

Capacitate maxima: 0,6 L
Tensiune: 220-240V ~50/60Hz
Putere: 750W

Pentru binele mediului. Ambalajele de carton si sacii de polietilena (PE) trebuie eliminate in containerele corespunzitoare pentru colectarea
separatd a deseurilor municipale, in conformitate cu descrierea acestora. Daca aparatul contine baterii, acestea trebuie indepartate si eliminate
separat la un centru de colectare si depozitare. Aparatul uzat trebuie dus la un centru adecvat de colectare si depozitare, deoarece substantele
periculoase pe care le contine pot reprezenta un risc pentru sanatate si mediu. Marcajul de pe produs indica faptul ca aparatul nu trebuie
climinat in containerul de deseuri municipale. Deseurile de echipamente electrice sunt deseuri care contin substante periculoase pentru
oameni, animale i mediu. Aceste substante pot contamina solul, apa sau aerul, iar prin aceasta pot patrunde in corpul uman si pot duce la o
serie de probleme de sanatate, cum ar fi afectarea vederii, auzului, vorbirii, de asemenea, pot afecta rinichii, ficatul si inima si pot provoca
boli de piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, efecte negative asupra sistemelor respirator si reproducator si pot duce la modificari
canceroase. Consumul de plante care cresc pe solurile afectate si de produse fabricate din acestea poate duce la efectele asupra sanatatii
mentionate mai sus. Nu aruncati echipamentul in cosul de gunoi municipal!

Service Daca doriti sd achizitionati piese de schimb sau aveti reclamatii, va rugam sa contactati direct distribuitorul care a emis chitanta.

Navod k pouziti (CS)

OBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY
DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY PRO POUZITI
PECLIVE SI PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCIH
POUZITI

1. Pfed pouzitim spotiebice si piectéte navod k obsluze a dodrzujte

pokyny v ném uvedené. Vyrobce neodpovida za Skody zplisobené

pouzivanim spotiebice v rozporu s jeho ur¢enim nebo nespravnou

manipulaci.

2. Spottebi€ je urcen pouze pro pouziti v domdacnosti. Nepouzivejte

jej k jinym ucelam, které nejsou slucitelné s jeho ur¢enim.

3. Spotiebi€ ptipojujte pouze do uzemneéné zasuvky 220-240 V ~

50-60 Hz.

Pro zvySeni bezpecnosti pouzivani neptipojujte k jednomu obvodu

vice elektrickych spotiebicl soucasné.

4. Pro dodatecnou ochranu se doporucuje instalovat do elektrického
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obvodu proudovy chrani¢ (RCD) se jmenovitym rezidudlnim

proudem nepfesahujicim 30 mA. V tomto ohledu se obrat'te na

odborného elektrikate.

5. Pfi pouZivani spotiebice v pfitomnosti déti dbejte zvySené

opatrnosti. Nedovolte détem, aby si se spotiebi¢em hraly nedovolte

détem nebo osobam, které nejsou se spotiebicem obezndmeny, aby

jej pouzivaly.

6. VAROVANI: Tento piistroj mohou pouzivat déti starsi 8 let a

osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi

schopnostmi nebo osoby bez zkuSenosti a znalosti pfistroje, pokud

tak ¢ini pod dohledem osoby odpovédne za jejich bezpecnost nebo

pokud jim byly poskytnuty pokyny k bezpecnému pouzivani

piistroje a jsou si védomy nebezpeci spojenych s jeho pouzivanim.

Déti by si se zafizenim nemély hrat. Cisténi a udrzbu zafizeni by

nem¢ély provadét déti, pokud jim neni vice nez 8 let a ¢innost

neprovadéji pod dohledem.

7. VAROVANI: Zafizeni nepouzivejte, pokud je kryt praskly.

8. VAROVANI: Neotvirejte viko, pokud se voda vaii.

9. VAROVANI: Nenechavejte spotiebi¢ zapojeny do zasuvky bez

dozoru.

10. VAROVANI: Spotiebi¢ uchovavejte mimo dosah déti.

11. VAROVANI: Nespravné pouzivéani spotiebice, mize mit za

nasledek zranéni, jako jsou pofezani, odfeniny nebo Uraz

elektrickym proudem.

12. VAROVANI: Po pouziti vzdy vytahnéte zastréku ze zasuvky

tak, Ze ji piidrzite rukou. Netahejte za sitovou Siliru.

13. VAROVANI: B&hem provozu spotfebice s nim nehybejte.

14. Neponotujte kabel, zastrcku ani cely pfistroj do vody nebo jiné

tekutiny. Nevystavujte spotiebi¢ povétrnostnim vlivim (dést’,

slunce apod.) a nepouzivejte jej ve vlhkych podminkach (koupelny,

vlhké obytné domy).

15. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je

napajeci kabel poskozeny, mél by jej vymenit odborny servis, aby
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se predeslo nebezpeci.
16. Nepouzivejte spotfebi¢ s poskozenym napéjecim kabelem nebo
pokud byl upustén nebo jinak poSkozen nebo nefunguje spravne.
Spottebic¢ neopravujte sami, hrozi nebezpeci trazu elektrickym
proudem. Poskozeny spotiebi¢ odneste do ptislusného servisniho
stfediska ke kontrole nebo opravé. Veskeré opravy smi provadét
pouze autorizované servisni stiedisko. Neodborna oprava miize mit
za nasledek vazné nebezpeci
17. Spottebi¢ umistéte na chladny stabilni, rovny povrch, mimo
dosah horkych kuchyiiskych spotiebict, jako jsou: elektricky
sporak, plynovy hotak apod.....
18. NepouZzivejte spottebic v blizkosti hotlavych materiali.
19. Nap4gjeci kabel nesmi viset pies okraj stolu ani se dotykat
horkych povrchi.
20. Pokud je konvice pfeplnéna, miize z ni vytrysknout varici voda.
21. POZNAMKA: Konvice se smi pouZivat pouze s dodanym
podstavcem.
22. POZNAMKA: Pied zvednutim konvice z podstavce se ujistte,
ze je konvice vypnuta.
23. Toto zafizeni je urceno k vareni ¢isté vody pro doméci a
podobné pouziti, naptiklad: v kuchynkach pro zaméstnance v
obchodech, kancelafich a jinych pracovnich prostiedich, v
hospodatskych mistnostech, u zakaznikl v hotelech, motelech a
jinych obytnych prosttedich tohoto typu, v pokojich pro
noclezniky.
24. Pt1 vareni vody v rychlovarné konvici vzdy dbejte zvySené
opatrnosti. Nedotykejte se plasté konvice ani jejiho vika.
Neotvirejte viko konvice béhem varu vody nebo bezprostiedné po
varu, unikajici para miZze zptisobit popaleniny.
25. Konvici pfendsejte pouze drZzenim za rukojet’.
26. Nenapliujte konvici nad uroven MAX nebo pod urovenn MIN,
protoze to mtize zpiisobit popaleniny nebo poSkozeni konvice.
27. Nezapinejte konvici bez vody, mohlo by dojit k jejimu
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poskozeni.

28. Nepouzivejte konvici bez filtru nebo s otevienym vikem,
protoze pak nebude fungovat jistic.

29. Pravidelné konvici odvapiujte pomoci prostfedkl k tomu
urc¢enych. Pouzivani konvice s odvapnénym topnym télesem
povede k jejimu poSkozeni a ztraté zaruky.

30. K ¢isténi plasté konvice nepouzivejte agresivni Cistici
prostredky, které mohou konvici poskodit nebo odstranit zna¢eni.
31.Spotiebi€ neni urcen k provozu pomoci externich casovacii nebo
samostatného dalkového ovladani.

32. Zékladnu konvice nemyjte piimo ve vodé¢, otirejte ji pouze
suchym hadfikem.

33. Déti od 3 do 8 let mohou spotiebiC zapinat a vypinat pouze
tehdy, pokud je v normalni provozni poloze, jsou pod dohledem
nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani a rozumi z toho
vyplyvajicim rizikiim. Déti ve véku od 3 do 8 let nesmi spotiebic
samy piipojovat, obsluhovat, Cistit ani provadét jeho udrzbu.

Popis spotiebice

1. Plast’ konvice

2. Vypina¢

3. Kontrolka

4. Tlacitko pro odemknuti rukojeti
5. Viko

6. Rukojet

7. Tlacitko pro otevfeni vika

Nez zacnete

Napliite konvici tfikrat vodou na maximalni uroven, pfevaite ji a vylijte. Pro odstranéni piipadného zapachu z vyroby
vodu v konvici nékolikrat pfevaite.

1. Napliite konvici vodou a zkontrolujte, zda je ohfiva¢ zcela pokryty vodou.

2. Postavte zakladnu na stabilni, rovny a zaruvzdomy povrch.

3. Zapojte napajeci kabel do sitové zasuvky 220-240 V ~ 50/60 Hz a otoéte spinace (2) do polohy 1. Kontrolka (3) se
rozsviti

4. Jakmile se voda uvari, konvice automaticky pfestane vafit vodu, ale je nutné otocit pfepinac (2) z polohy I do
polohy O.

5. Pred zvednutim konvice se ujistéte, Ze je vypnuta.

6. Pokud chcete konvici vypnout diive, nez se voda uvaii, otocte spinace (2) do polohy 0. Kontrolka zhasne (3)

7. Viko konvice musi byt béhem varu vody zaviené. Pouze v takovém ptipadé bude jisti¢ fungovat.

8. Konvici Ize znovu zapnout pfiblizné 2 minuty po poslednim pouziti.

9. Zapnuti prazdné konvice nebo konvice naplnéné nedostatenym mnozstvim vody zplsobi automatické vypnuti
spotiebice. V takovém piipadé pockejte nékolik minut. Nalijte spravné mnozstvi vody a konvici znovu zapnéte.

10. Nenechavejte konvici zapnutou bez dozoru. Po pouziti vzdy vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

11. Konvice je elektricky spotfebié, ktery neni uréen k uchovavani vody nebo jinych tekutin. Jakmile se voda uvaii,

51



ihned ji pfelijte do jiné nddoby. Voda po uvateni v konvici nesmi zlistat v konvici déle nez 10 minut. Pfed kazdym
pouzitim napliite konvici ¢erstvou vodou nad minimalni hladinu a pod maximalni hladinu.

Cisténi a udrzba

Vodni kdmen usazeny uvniti konvice je tieba pravidelné odstrafiovat. Na tuto ¢innost se nevztahuje zarucni servis.
Neodstranovani vodniho kamene z konvice v pravidelnych intervalech ma za nasledek poskozeni konvice a ztratu
zaruky. Pro odvapnéni pouzivejte specialni odvapnovaci prostiedek v souladu s ndvodem k pouziti odvapiiovaciho
prostiedku. Po odvapnéni konvici tikrat velmi dikladné proplachnéte.

Pozor horky povrch:

Teplota piistupnych povrchi provozniho spotfebi¢e muze byt vysoka. Nedotykejte se horkych
povrchtl spotiebice

Technické udaje:

Maximalni objem: 0,6 1
Napéti: 220-240V ~50/60Hz
Vykon: 750 W

V ziajmu ochrany Zivotniho prostiedi. Kartonové obaly a polyethylenové (PE) sacky je tfeba vyhazovat do pfislusnych kontejnert pro
oddéleny sbér komunalniho odpadu podle jejich popisu. Pokud jsou ve spotiebiéi baterie, je tfeba je vyjmout a zlikvidovat oddélené ve
sbérné a skladu. PouZity spotiebi¢ musi byt odvezen do vhodného sbérného a skladovaciho zafizeni, protoZze nebezpené latky, které
obsahuje, mohou piedstavovat riziko pro zdravi a Zivotni prostfedi. Oznaceni na vyrobku uvadi, Ze spotiebi¢ nesmi byt vyhozen do
kontejneru na komunalni odpad. Elektroodpad je odpad, ktery obsahuje latky skodlivé pro ¢lovéka, zvifata a Zivotni prostiedi. Tyto latky
mohou kontaminovat piidu, vodu nebo vzduch a jejich prostfednictvim se mohou dostat do lidského organismu a vést k fadé zdravotnich
problémd, jako jsou poruchy zraku, sluchu, fe¢i, mohou také poskodit ledviny, jatra a srdce a zptisobit kozni onemocnéni. Skodlivé latky
mohou mit také nepfiznivé ucinky na dychaci a reprodukéni systém a vést k rakovinnym zménam. Konzumace rostlin rostoucich na
postizenych pudach a produktii z nich vyrobenych miiZze mit za nasledek vy$e uvedené zdravotni u¢inky. Zakizeni nevyhazujte do popelnice
na komunalni odpad!

Servis Pokud si piejete zakoupit nahradni dily nebo mate jakékoli stiznosti, obratte se na obrattte se pfimo na prodejce, ktery vydal doklad o
koupi.

PyxkoBoacTBo nmouas3oBaress (RU)

OBIIME YCJIOBHMA BE3OITACHOCTHU
BAXHBIE YKA3AHNMA 110 BE3OITACHOCTHU
NCITOJIb3OBAHMA
BHUMATEJILHO ITPOYNTAWUTE U COXPAHUTE JIJIS
JTAJTBHEMIIET'O UCTIOJIb30BAHM

1. Ilepen ucnoab3oBaHUEM MPUOOPA MPOUTUTE UHCTPYKIIHIO 11O
DKCIUTYaTalMU U CIEAYNUTE COAEPKALIMMCS B HEN YKa3aHUSAM.
[TpousBoauTeENH HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a YIIepO, BHI3BAHHBIN
UCIOJIb30BaHUEM MPUOOpa HE M0 HA3HAUEHHUIO WM HEMIPaBUIbHBIM
oOpallieHreM C HUM.
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2. [Ipubop mpenHa3HaueH TOIBKO JJIsi OBITOBOTO MCIIOIb30BAHMUS.
He ncnonp3yure ero 1yis Apyrux Henem, HECOBMECTUMBIX € €TI0
Ha3HAYECHHUEM.
3. IloxkmroyaiiTe MpuOOP TOIBKO K 3a3eMJIeHHOM po3eTke 220-240
B ~50-60 I'w.
J1J1st TOBBITIIEHUST 6€30MaCHOCTH MCIIOIBb30BAHUS HE TTOAKII0YaiTe
OJIHOBPEMEHHO HECKOJIBKO 3JIEKTPONPUOOPOB K OJTHOM I1IETIH.
4. JIns TONOJHUTENBHOM 3alIUTH PEKOMEHIyETCSl YCTAHOBHUTH B
AIEKTPUUECKON 1IeTH YCTPOUCTBO ocTaTtouHOoro Toka (Y30) ¢
HOMUHAJIBHBIM OCTaTOYHBIM TOKOM He Oosiee 30 MA. ITo sTomy
BOIIPOCY CJIEYET NPOKOHCYJIBTHPOBATHCA CO CIEUATUCTOM-
AIEKTPUKOM.
5. CobmroaiiTe 0co0y0 OCTOPOKHOCTh MPU UCTIOJIb30BAHUU
npudopa B IpUCyTCTBUHM JieTel. He mo3BosidiiTe 1eTsaM urparhb ¢
pUOOPOM, HE MO3BOJISUTE ACTSIM WU JUIAM, HE 3HAKOMBIM C
pUOOPOM, MOIB30BATHCSA UM.
6. [IPEAYIIPEXXJAEHUE: JlanHOE 000pyI0BaHHE MOKET
HCIIOJIb30BaThCA JIETbMU CTapIIE 8 JIET U JIULAMHU C
OTrpaHUYCHHBIMU (PU3NYECKUMH, CEHCOPHBIMU UM YMCTBEHHBIMH
CIIOCOOHOCTSIMH, a TaKKe JINIIaMU, HE UMEIOIIMMHU OTIBITA UITU
3HaHHUI 00 3TOM 000PYIOBAaHUH, €CJIU ATO JIETACTCS TI0]T
HaOJII0JIEHUEM JIN1IA, OTBETCTBEHHOTO 3a UX 0€30MaCHOCTb, WU
€CJIM OHU MOJIYYHJI MHCTPYKIUU N0 0€3011aCHOMY MCIOJIb30BAHHIO
000pyI0BaHUs 1 3HAIOT 00 OMACHOCTSIX, CBA3aHHBIX C €T0
UCIIOJIb30BaHUEM. JleTH He JOJKHBI UTpaTh C 000pyAOBaHUEM.
YucTka u o0cayKuBaHHe 000pYA0BAHUS HE TOJKHBI BBIMOJIHATHCS
JE€THhMU, €CJIM TOJIbKO OHU HE CTapllie § JIET U HE BBIMOJIHSAIOTCS MO/
MIPUCMOTPOM.
7. MIPEAYTIPEXKIEHUE: He ucnons3yiite 000pynoBaHue, €Ciu
Ha KOPIyCE UMEIOTCS TPEILUHBI.
8. IPEAVYIIPEXXJIEHUE: He oTkpbIBailTe KPBILIKY, €CIH BOAA
KUIIUT.
9. MPEAYITPEXJIEHUE: He ocraBnsiiTe mpuOOp BKIIOUECHHBIM B
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po3eTKy 6e3 mprcMoTpa.
10. ITPEAYTIPEXXIEHUE: XpanuTte npubop B HETOCTYITHOM IS
JeTel MecTe.
11. ITPEAYITPEXXJIEHHWE: HenpaBuibHOE UCTIOJIB30BaHUE
npudopa MOKET IPUBECTH K TpaBMaM, TaKUM KakK MOPE3bI,
CCaJIMHBI WU TOPAKEHUE DIEKTPUUECKUM TOKOM.
12. TTIPEAYITPEXXEHUE: ITocne ucnonb30BaHus Bceraa
BBIHUMAWTE BUWIKY U3 PO3ETKHU, IpUACpKuBas e pykou. HE TsHute
3a CETEBOM LIHYP.
13. ITPEAYIIPEXIEHUE: He nepememaiite mpubop BO Bpemst
paboThI.
14. He norpy»aiite mHyp, BUIKY WM BECh IPUOOP B BOAY WIIU
Ipyryto xkunkoctb. He noasepraiite npubop BO3AEHCTBHIO
MOTOJTHBIX YCIIOBUM (JT0K/Ib, COJTHIIEC U T.JI.) U HE UCIIOJIB3YHUTE €ro
B YCJIOBUSX MOBBIIIEHHOMN BJIAXKHOCTHU (BaHHBIE KOMHATHI, BIAXKHBIC
JIoMa Ha KoJjiecax).
15. [lepuoguyecku NpoBEPSINTE COCTOSIHUE IIHYpa nuTaHus1. Eciau
IIHYp TUTaHUS TOBPEXK/ICH, BO N30€KaHNE OMMACHOCTH €T0 CJIEAyeT
3aMEHUTH Y CIECUAIKNCTA IO PEMOHTY.
16. He ucnonp3yiite mprudOp C MOBPEKACHHBIM IITHYPOM TTUTAHUS,
a TaKXe €CJIM €r0 YPOHUIIU, TIOBPEIUIIN KaKUM-JIHU00 APYyTUM
Croco0OM WM OH He paboTaeT MOJKHBIM oOpa3zoM. He
PEMOHTHpPYHTE TPUOOP CAMOCTOSTENBHO, TAK KaK CyIIECTBYET
ONACHOCTH MOPAKEHUS IIEKTPUIECKUM TOKOM. OTHECUTE
MOBPEXICHHBIN TPUOOpP B KOMIETEHTHBIA CEPBUCHBII LIEHTP IS
MPOBEPKU WK peMOHTa. JIF000H pEMOHT MOKET BBITIOJIHITHCS
TOJILKO B aBTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX IleHTpax. HenmpaBuibHbIN
PEMOHT MOYKET MPUBECTH K CEPhE3HON OMACHOCTHU
17. TlomecTruTe mpubOp HA POXJIATHYIO POBHYIO TIOBEPXHOCTb,
MOIAJIBIIE OT TOPSAYUX KyXOHHBIX TPHOOPOB, TAKMX KaK:
AJNIEKTPOIUINTA, Ta30Basi TOPEJIKa u T.1.....
18. He ucnone3yiite mpubOp BOJIMU3H JIETKOBOCIIIIAMEHSFOIIIAXCS
MaTepuanoB.
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19. llnyp nuTaHus HE JOJDKEH CBUCATH YEPE3 Kpai CTOJIA WIH
KacaTbCsl TOPSTYMX MOBEPXHOCTEN.
20. Ecnin yallHUK NEPENOJIHEH, U3 HETO MOKET XJIBIHYTh KHUIISITOK.
21. IPUMEYAHMUE: YaiiHMK MOKHO UCIIOJIb30BaTh TOJIBKO C
[IpUJIaraeéMou NOJACTaBKOM.
22. IIPUMEYAHME: IIpexae yeM CHUMATh YaHUK C MOJICTABKH,
yOeuTech, YTO YaitHUK BBIKIJIIOUEH.
23. JlanHoe 060pymoBaHKE MPEAHA3HAYEHO JIJISl KUTISTYEHUS YUCTOM
BOJIbI JUIsl OBITOBBIX M AHAJIOTMYHBIX LI€JIEH, TAKUX KaK: KyXOHHBIE
MOMEILIEHUS /JIsl IEpCoHalla B MarasuHax, opucax u Ipyrux
paboyuX MOMEIIEHUSX, XO3IMCTBEHHbIE TOMEILIEHUS, AJI KIMEHTOB
B FOCTUHUIIAX, MOTEJISAX U APYTUX KUIBIX MOMEIICHUSAX TOJ00HOTO
THUIIa, B HOMEpPAxX sl HOWIEra U 3aBTpaka.
24. Beeraa cobmomaiiTe 0co0yI0 OCTOPOKHOCTD NMPU KUTISTYEHUU
BOJIbI B yaliHUKe. He mpukacanTech K KOPIyCy WM KPBILIKE
yalHHUKa. He OTKphIBaliTe KPBIIKY YalHUKA BO BPEMS KUIIEHUS
BO/JIbI WJIHM Cpa3y MOCJI€ KUTICHHUS], BBIXOJSAIIUN [Tap MOXKET BbI3BATh
OKOTH.
25. IlepeHocuTte YallHUK TOJIBKO 32 PYUKY.
26. He nanonHsiiTe 4ailHUK BhIlle OTMETKH MAX WK HUXeE
otMeTKA MIN, 3T0 MOXKET NPUBECTH K 0KOTaM WIIA MOBPEKICHUIO
YalHUKA.
27. He BkitovaiiTe yailHUK 0€3 BOJIbI, TAK KaK 3TO MOKET IPUBECTU
K €r0 MOBPEXICHUIO.
28. He ucnonp3yiite yailHUK 0€3 GUIbTpa WU C OTKPBITOU
KPBIIIKOM, TaK KaK B ’TOM CJIydae He cpab0TaeT aBTOMATUYECKUM
BBIKJIIOUATETb.
29. llepuoauyuecky YallHUK CJIEAYET OUMIIATh OT HAKUIIH C
ITOMOILBIO IPEYCMOTPEHHBIX JUIsl 3TOr0 CpeACTB. Mcnonb30BaHue
YallHUKa C KAJIbLIMHUPOBAHHBIM HAarpeBaTesieM MPUBEAET K
MOBPEKICHUIO YailHUKA ¥ aHHYJIMPOBAHUIO TapaHTHUH.
30. He ucnosnb3yiiTe AJisi OYMCTKU KOpITyca YailHUKa arpeCCUBHBIE
MOIOIIINE CPENICTBA, KOTOPbIE MOTYT MOBPEAUTh YAMHUK HIIH
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YAQIATh MapKUPOBKY.
31.ITpubop He nmpeaHa3HauYEH 11 PaOOTHI C BHEITHUMH TaliMepaMu
WIH OTAEIbHBIM ITyJIbTOM JUCTAHIMOHHOTO YIIPaBICHHUS.

32. He moiiTe ocCHOBaHUE YailHHKA HEMOCPEICTBEHHO B BOJIE,
MPOTUPANTE €r0 TOJBKO CyXOH TKaHbIO.

33. etu B Bo3pacte OT 3 710 8 JIeT MOTYT BKJIFOYATh U BBIKJIFOYATh
puodOp TOJIHKO B TOM CITydae, €CJIM OH HAXOJIUTCA B HOPMAJIbHOM
paboueM MOJIOKEHUHU, HAXOAUTCS MO IPUCMOTPOM HIIU
MPOUHCTPYKTUPOBAH O OE€30MaCHOM MCTOJIb30BAHUH U IOHUMAET
BO3HHUKAIOILME IIPX ATOM PUCKHU. [leTn B Bo3pacte oT 3 110 8 neT He
JOJKHBI CAMOCTOSITENBHO MOAKII0YATh, SKCIUTyaTUPOBAaTh, YUCTUTD
uiu 00CITy KUBaTh MPUOOP.

Onucanue npudopa

. Kopnyc vaitnuka

. Beiximouatens

. MapnkaTopHas amIiouka

. Knonka ay1st pa300KupoBKY pydKu
. Kpbimka

. Pyuxa

. KHomka 1715 OTKpbIBaHUS KPBIILIKH

NN R W=

Tlepen HagaoM padoTHI

TpwKabl HATIOJTHUTE YalHUK BOJOM IO MAaKCUMAJILHOTO YPOBHS, BCKUIIATHTE U BbUIeHTE BOLy. UTOOBI y1anuTh
3aBOJICKOH 3amax, IPOKUITATUTE BOLY B YaHHUKE HECKOJIBKO Pa3.

1. HanmonauTe 9alfHUK BOJOH M yOeIUTECh, UTO HarpeBaTeIbHBIH 3JIEMEHT MOJHOCTHIO TIOKPHIT BOJOH.

2. [NocTaBbTe MOJCTABKY Ha YCTOWYMBYIO, POBHYIO U KapOIPOYHYIO TOBEPXHOCTH.

3. IlopkimounTe MIHYp MUTaHUS K ceTeBoi posetke 220-240 B ~50/60 'y u moBepHUTE Nepexmodarend (2) B
roJio’keHue 1. 3aropuTcst HHAMKATOpHAsS JIaMITouka (3)

4. Kax TOJIbKO BOJIa 3aKUITHT, YaHHUK aBTOMATHYECKHU MEPECTAHET KUIISTUTD BOAY, HO JUIS 3TOr0 HEOOXOIMMO
TIepeBECTH NepeKIrodarTens (2) n3 monoxerns I B monoxenne O.

5. Ilepen TeM Kak B3SITh YaiiHUK B PYKH, yOEUTECh, YTO OH BBIKIIFOYEH.

6. Ecnu BbI XOTUTE BBIKJIIOYUTH YaHUK JI0 TOTO, KaK BOJIa 3aKHUIUT, IIOBEPHUTE NepeKItoyaTeny (2) B nonoxxenue 0.
Wugukarop noracuer.(3)

7. Bo Bpems1 KUIIEHHUsI BOABI KPBIIIKA YaliHUKa JOJDKHA OBITH 3aKphITa. TOJBKO B 3TOM cilydae cpadoTaeT
ABTOMATHYECKHUIl BBIKITIOYATEIb.

8. HalfHMK MO>KHO CHOBA BKJIFOUMTb PUMEPHO YEPEe3 2 MUHYTHI MOCIIE MOCIIETHETO UCITOJIb30BAHHUSI.

9. BxitoueHue 1mycToro 4aifHuKa WM YalHUKa, HAallOJIHEHHOTO HEJJOCTaTOYHbIM KOJIMYECTBOM BOJIbI, IPUBEET K
ABTOMAaTHYECKOMY OTKJIIOUEHHIO Tpudopa. B 3ToM cityyae momoxaure HeCKosbKo MUHYT. Haneiite HeoOxoanmoe
KOJIMYECTBO BOJIBI M CHOBA BKJIIOYHTE YaHUK.

10. He ocTaBisiiTe BKIIOUCHHBIN YaifHUK 6e3 mprcMoTpa. ITocie nenonp3oBaHus Beer/ia BRIHUMANTE BHIIKY U3
PO3ETKH.

11. YaitHuK - 3TO 31neKTpHUECKHiT TpubOp, HE TIpeTHA3HAYCHHBIH I XpaHEHHs BOJBI MITH JPYTHX xujaKocTeil. Kak
TOJIBKO BOJIA 3aKUIIUT, Cpa3y ke NeperieiTe ee B IPyryro eMKOCTh. Bosa rocie 3akunanus B yaifHUKe He J0JDKHA
ocraBatbcs B HeM Oosiee 10 munyT. [lepen KaxIpIM UCTIOIb30BAHUEM HATIOJIHINTE YaifHUK CBEXEH BOJIOH BHIIIE
MUHHMMAJILHOTO YPOBHS M HHKE MaKCUMAJIbHOTO YPOBHSI.

Yuctka 1 00CiTy)KMBaHHE
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Heo0xoauMo peryIsipHO yAaIsITh HAKUIb, OTJIOXKUBIIYIOCS BHYTPH daiiHuka. Ha 9To MeponpusTue He
pacrpocTpaHsieTcs rapaHTHiHHOe o0cykuBaHue. Ecau He IPOBOIUTH PETYIHIPHYIO OUUCTKY YaifHHKa OT HAKHIIH, 3TO
MPUBEZIET K NOBPEKJICHHIO YallHUKA U ITOTEPE rapaHTHU. J{/Is yladeHns] HAKUIK UCTIONb3YHTe CIeluaabHOE CPEACTBO
JUIS yJaleHUs] HAKUITU B COOTBETCTBHH C HHCTPYKIHEH 10 IPHIMEHEHHIO CPeICTBA I yaneHus Hakumu. [locie
yaJIeHHs] HAKHIHX TIIATeIbHO IPOMOMTE YaifHUK TpU pasa.

OCTOPOXKHO, ropstyast IOBEPXHOCT!

Temmepartypa IOCTYIHBIX TOBEPXHOCTEH pubopa MoxeT ObITh BbIcOKOi. He mpukacaiitecs k
TOPSTYUM MOBEPXHOCTSAM MpHOOpa

TexHUYeCKHUe TaHHBIE:
MakcumainbHas eMKOCTb: 0,6 1
Hanpsixenue: 220-240V ~50/60Hz
MourHocTs: 750 Bt

B uensix 3amuThbl oKpysKkalomeii cpeabl. KapronHyo ynakosky u nonustuiaeHossie (I19) maketsi cnenyer BbIOpacsiBath B
COOTBETCTBYIOLIHE KOHTeﬁHepLI JUISL pa3sAenbHOro cGopa OBITOBBIX OTXOJIOB B COOTBETCTBUH C UX onucanueM. Eciu B npu60pe HUMEIOTCA
GaTapeu, MX HEOOXOMMO U3BJIEYb M YTUIN3UPOBATH OTAEIBHO B IIyHKTe cOOpa U XpaHeHus. Mcrosb30BaHHbII IpHOOp HEOOXOAMMO ClIaTh B
COOTBETCTBy}OLLlMﬁ MYHKT C60p€1 M XpaHCHHUA, TAK KaK COACPKAIIMECA B HEM OMACHBIC BEHICCTBA MOTYT MPEACTABIIATE YTPO3Y JUId 310POBbA U
Opr)KaK)LlIEﬁ Cpebl. MapkupoBKa Ha U3CTIHN YKa3beIBACT HA TO, YTO ]1]’)]/]60]’) HCIb35 BLIGP&CLIB&TB B KOHTEﬁHCp AT 6LITOBLIX OTXO0B.
OTpaGOTaHﬂoe 3ne1<'rp006opyuoxaﬂue - 3TO OTXO/Ibl, COJIEP/KALIHNE BELIECTBA, BPEIHBIE [UUTsl YEJIOBEKA, ) KUBOTHBIX U ()pr)xammeﬁ Cpelibl.
OtH BemecTBa MOI'YT 3arpsi3HATH [I04YBY, BOJY UJIM BO3/1yX, 4€PE3 KOTOPHIE OHU MOTYT I10MNAaCTh B OPraHU3M 4Y€JIOBEKA U IPUBECTH K PALY
l'[pOﬁJTCM CO 3I0POBBEM, TAKHX KaK YXYAIICHUE 3pCHHUA, ClTyXa, PEYH, MOTYT TAKKE MOBPECAUTH IMOYKH, NIEUYCHb U CEP/IIE, BBI3BATH KOKHBIC
ZQGOHCBEHH;{. BpE}lHHE BCIICCTBA TAKKC MOT'YT OKa3bIBATh HCTATHBHOC BIIMAHHUC HA JIBIXATCIABHYIO M PEMPOAYKTHBHYHO CHCTEMBI B
TIPUBOJINTH K PAKOBBIM U3MEHEHHUSIM. YHOTpeGHCHl/IB pacreﬂm“d, PacTylMX Ha MOPaK€HHbIX 10YBaX, U MIPOAYKTOB, U3rOTOBJICHHBIX U3 HUX,
MO>KET NPUBECTH K BBILICYIIOMSHYTHIM HOCIEACTBHAM JULs 310poBbsi. He BbIGpachIBaiiTe 060pynoBaHHe B KOHTeiiHep 1151 OBITOBBIX
0TX0/10B!

CepBMC Ecnu BB XOTHTE ﬂp"DﬁpCCTH 3aracHbIC YaCTH HITH y BacC €CTh KaKME-ﬂI/I6O TIPCTCH3MH, nomaﬂyﬁcm 06pa1uaﬁ'recb HETIOCPCACTBEHHO
K IIpOJIaBIly, BbIIABIIEMY YEK.

Eyyepidro xpriong (EL)

I'ENIKOTOPOI AXDOAAETAX
HMANTIKEX OAHI'TEX AXOAAETAX I'TA TH XPHXH
ATABAXZTE [TPOXEKTIKA KAI ®YAAETE TIZ T'TA
MEAAONTIKH ANA®OPA

1. Awofacte Tic 0dnyieg Aettovpyiag TPV YPNOUOTOUGETE TN
GLOKELN KOl 0KOAOLONGTE TIC 00MYiEG TOL TTEPLEYOVTOL GE AVTEC. O
KOTOOKEVOGTNG 0V vBhVeTOL Yoo {Niég Tov TpokahovvTol omd
YPNOTN TNG CLOKELNG TTOV dEV EIval GOUPOVT LLE TOV TPOOPIGUO TNG
N oo aKATAAANAO XEPIGUO.
2. H ovokevn mpoopiletar povo yio owklokn ypnon. Mn
YPNOULOTOLEITE T1 GLGKELT] Y10, OTOLOVONTOTE AALO GKOTO
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acvupipacto pe v TpoPArenduevn ypron Tng.
3. 2uvdéate TN GLOKELT| LOVO o€ Yelwpévn mtpila 220-240V ~ 50-
60Hz.
['a va avénoete TV ac@AAELD TG XPNONG, UV GUVOEETE
TAVTOYPOVA TOAAEC NAEKTPIKEG GVOKEVEC GE £VOL KUKAMLLOL.
4. T'la Tpdobetn mpootacio, CLVICTATOL VO EYKOTACTGETE GTO
NAEKTPIKO KUKA®UA, [io cvokevn pevpatog dtappons (RCD) ue
OVOUOOTIKO pedpa dtappong mov dev vrepPaivel ta 30 mA. T'a to
0éua avtd Oa mpémetl va cupfovievteite Evay €101KO NAEKTPOAOYO.
5. Na glote 1dwitepa TPOCEKTIKOL OTAV YPNOLUOTOLEITE TN GVOKELN
otav Bpiokovion kovtd todd. Mnv aervete Ta mondld va toilovv
LLE TT] GLUOKELN UNV ENMTPENETE GE TOOLA 1] GE ATOLLA TTOV OEV Elvart
eCOKELMUEVO LLE TN GUGKELT| VO T (PTCLOTOLOVV.
6. [TPOEIAOITOIHZH: Avti 1 cvokevt unopei va ypnoipomon el
amd ool Ave TV 8 ETOV Kol Amd ATOU LE LELWUEVES
COUATIKESG, 0MGONTNPLAKES 1) SLOVOTTIKEG IKAVOTNTEG 1) OO ATOWA
YOPIC EUmEPia 1 YVOON TNS GLOKELNG, EPOGOV AVTO YiveTOL LTTO
Vv enifreyn atdrov mTov ival vevBVVO Yo TNV AGPAAELL TOVG )
TOLG £YOVV 000el 001 YiES YO TNV ACPAAT YPNOT TG CLOKELNG KO
Yvopilovv Tovg KIvoUVOLE ToV GLVOLOVTAL LE TN XpNomn e Ta
modLd oev mpémel va, mtailovv pe tov eEomAopd. O kabapiopdg Kot
1 GLVTHPNCT TOL €EOTAMGLOY eV TPEMEL VAL YIVETOL OTO TOUOLdL,
EKTOG €0V lval Avm TV 8 ETMOV Kol 1 0pacTNPLOTNTA
Tpaypotorotleiton vd emifreyn.
7. ITPOEIAOITOIHZH: Mnyv ypnowonoleite tov eE0MAIGUO €6V TO
nepifAnpa ivor payiopuévo.
8. [TIPOEIAOIIOIHZH: Mnyv avolyete 10 KamdKl €0V TO vEPO
Bpalet.
9. [TPOEIAOIIOIHZH: Mnv agnvete T GLGKELT] GLVOEOEUEV
otV mpila ympig emifreym.
10. ITPOEIAOITOIHZH: Kpatfote ™) cuGKELT] Lokpld amd Tondid.
11. TIPOEIAOITOIHZH: H AavBacuévn xpnon g GLGKELNG,
LTTOPEL VOL 00N YN OEL GE TPUVUATIGHOVS OTTMOG KOWipaTo, EKO0PEG M
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niextpomAnéio.
12. ITPOEIAOITIOIHXH: Agaipeite mavta o ¢1g omd v pilo
HETA TN XpNoM, KpaTavtas TV pila pe 10 xEpt coc. MHN tpafdte
T0 KOAMO10 ¢ Tpilac.
13. ITIPOEIAOIIOIHXH: Mnv peTOKIVEITE T GLOKELT] KATA TN
dldpketa g Aettovpyiog.
14. Mnv Bubilete To KOADO10, TO P1G 1 OAOKANPT TN GVGKELN GE
vepo 1N GAAO VYPO. Mnv ekBETETE TN CLOKEVT GE KOPIKES CLVONKES
(Bpoyn, YMog K.AT.) Kol Unyv T YPNCLUOTOIEITE GE GLVONKES
vypaciog (Umavia, vyYPd CVTOKIVOOUEVO TPOYOCTLTA).
15. EAéyyete meprodikd TV KoTAGTOCT TOV KAAMIIOU TPOPOO0Giag.
Ed&v to kxaA®o1o tpopodociog Exel vmootetl {nuid, Ba wpémet va
avTIKaTooTodel amd CEIOIKEVIEVO EMOKELOGTT Y0 VO 0TOPELY el
0 Kivouvog.
16. Mnv ypNGLOTOIEITE T1 GLOKELVT UE KATEGTPUUUEVO KOADOL0
PEVUOTOG 1 AV EXEL TEGEL 1) £XEL LTOGTEL (NA [LE OTOLOVONTTOTE
GAAO TPOTO 1} OeV AE1TOVPYEL GOOTA. MMV EMOKEVLALETE TN
OLOKELN LOVOL GO, KOOMDC LITAPYEL Kivouvog niektporAn&iog.
Metagépete T cuokevn Tov £xel vtootel PAAPN o€ Eva apudd10
KEVTPO G€PPIS Yo ELeyyo N emokevn). Tydv eMoKeELES EMTPEMETOL
VoL TPOLYLOTOTOL0VVTOL LOVO amd e£0vc10d0TnpéVa KEVTPO. GEPPIC.
H axotdAAnin emiokevn umopet va 0dnynoetl oe cofapd Kivouvo
17. TonoBeoTE TN GLGKELY GE LU OPOGEPT], GTADEPT| KO EMITEDN
EMPAVELD, LOKPLA ATd KOVTES GLOKEVEG KOLLIVOG, OTTMG: NAEKTPIKT
Kov(iva, kavotpog aepiov, K.AT....
18. Mnv ypNGLOTOIEITE T1 GLOKEVT] KOVTIA GE EDPAEKTO VAIKAL.
19. To KaA®O10 PEOUATOG OEV TPEMEL VO KPEUETOL TAV® OTTO TNV
dxpn tov Tpamellod N va ayyilel KOTEC EMPAVELEG.
20. Edv o Bpactipag eivarl vepmAnpng pmopel va avofrocet
Bpaoto vepd.
21. XHMEIQZXH: O Bpactpag pumopel va xpnoyonomOet povo pe
NV TopeYOUEVN Paon.
22. ZHMEIQXH: I1pwv onkwoete tov fpacthipa omd ™ Pdon,
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BeParwbeite 61 0 Ppaotnpog eivar amevepyoTouévog.
23. Avtog o eEomMopog €xetl oxedtaotel o va, Bpalet kabapd vepd
Y10 OIKIOKEG KOl TAPOUOLES XPNOELS, OTMC: GE YOPOVS KoLLivag Tov
TPOCHOTIKOD GE KATAGTNLTO, YPOoPEio Kol GAAN EPYUCLUKA
nepIBEALoVTa, 6€ SMUATLH OYPOKTHLLATOC, OO TEANTES CE
Eevodoyeia, LOTEL Ko AAL OIKIOTIKE TEPIPAAAOVTO OVTOV TOV
TOTOV, G€ OWUATIO LE KPEPATL Kot TPOIVO.
24. Na elote mdvta aitepa tpocsektikol Otav Bpalete vepd oe
Bpaotipa. Mnv ayyilete 1o mepifAnua 1| 10 KomdKt Tov Bpactipa.
Mnyv avoiyete 10 KomdKt Tov Bpactipa v o vepd Bpalet
apEcmG LETE TOV PPacud, 0 aTHOG TOV SLOPEVYEL UTOPEL VAL
TPOKOAECEL EYKOVLOTOL.
25. Metagépete Tov Ppactipa KPATOVTOS TOV LOVO 0o T AafT).
26. Mnv yeuilete tov Bpactipa ndveo amd ™ otdbun MAX 1 kbt
and t o1dfun MIN, kaboc avtd pmopel va mpokarécel eykadpoTo
N {nud otov Bpaoctipa.
27. Mnv evepyomoteite Tov Bpactipa ympig vepd, Kabnhg avtd
umopel va Tpokarésel nuid 6tov PpoacTtipa.
28. Mnv ypnowomnoteite tov Bpactipa xwpic IATpo N e avoryto
TO KOAKL, KoODG TOTE 0 d1aKOTTNG deV Oa AerTOVPYNOEL.
29. Katd taxtd xpovikd d1acTiUaTo 0 Bpactipoc Tpénet va
OTONGPECTMOVETAL LE TO LEGH TTOV TPOPAETOVTOL Y10 TO GKOTO
avto. H ypnon Bpaotipa pe acPestonompévo Beppavimpa Ha
npokaAiéoel (nud otov Bpactipa Kol Bo akvpOGEL TV £yyOMon.
30. Mnv ypnowomnoieite emBetikd amoppumavTiKd yio Tov
kaBapiopd tov mepIPAaTog ToV Ppactipa, To omoia propel vao,
TPOKOAECOLV (NG GTOV BpacTipa 1 Vo dpapEGOvV TIG
OoNUAVGELS.
31.H ovoxkevn| 0ev €xel oxed100TEL Y10 Vo AEITOVPYEL LE TN (p1ioN
e€OTEPIKAV YPOVOSLOKOTTOV 1] EEXWPIOTOV TNAEYEPLGTNPIOV.
32. Mnyv mAévete 1 Baon tov Bpaoctipa ancvbeiog o€ vepO,
GKOLTIGTE LOVO LE EVO GTEYVO TTAVI.
33. Ta mwodud nAkiog amd 3 £0g KATO TOV 8 ETOV UTOPOvYV Vol
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EVEPYOTOLOVV KOl VO OTTEVEPYOTOLOVV T1) GUGKELT LOVO EQV ALTN
Bpioketon oty kovoviky 0éom Aettovpyiag g, emPAETOVTOL T
Exovv AaPel 00Myieg yio TNV AGQPAAN YPIOT KO KATAVOOHV TOVG
KtvoHvoug mov mpokvTovy. Ta moudid nAkiog and 3 €wg Katm TV
8 €TV Oev mpémel va cuvdiovy, va yepilovtat, va kabapilovv 1 va
GLVTIPOVV TN GLOKELT] LOVO, TOVC.

Ieprypagn g cvokevung

1. TTepifAnpa pactipa

2. AwkOmTng evepyomoinong/anevepyomoinong
3. Evdewtikn Avyvio

4. Théote 10 kovumi yia va Eekheddoete ™ Aofn
5. Komdut

6. Xeporafin

7. Kovpmi yio T0 Gvorypo Tov KomaKion

Ipw Eexvnoete

T'epiote tov Ppactipa TPES opEG e vepd péypt T otabun Max, Bpdote kot adeldote Tov. o vor omopakpuveTe
TUYXOV EPYOGTOGLOKT OGUT|, PPAGTE TO VEPO GTOV BPaoTipa PKETES POPEC.

1. Tepiote Tov Bpaotipa pe vepd Kot eAEyETe 0TL 0 Beppavtipag KoAbmTeETon TANPOS e vEPO.

2. Tomobetnote ™ Pdon o€ pio otabepn|, enimedn Kot avOeKTIKT 0T BEPROTNTA ETLPAVELQ.

3. Zuvdéote 10 KaA®10 TpoPodoaciag o mpila duktvov 220-240V ~50/60Hz kot youpicte Tovg drakdmtes (2) ot Oéon
1. H evdeucticn Avyvia (3) Oa avinget

4. MoMg Bpdaoet o vepd, o Bpactipag Ha otapatiost avtopoto va Bpdlet vepd, odra givat amapaitto va yopioete
70 ko (2) amd ™ Béon 1 ot Béom O.

5. Befawwbeite 6t1 0 Bpactipag eivol AmEVEPYOTOUEVOS TPV GNKDGETE TOV PPacThpa.

6. Av BéAeTe va amevepyomomoeTe Tov Ppactipo Tpv Bpdoet To vepd, yopiote Tovg dtakonteg (2) ot 6éom 0. H
evdekTikn Avyvio Oo ofoet (3)

7. To kamdkt Tov Bpactipa TPEREL va givat KAELGTO 060 T0 vepd Ppalel. Movo tOTe Bar AetTovpYHGEL O SLUKOTTNG TOL
KUKADUATOG.

8. O Bpaotipag pmopei va evepyomomBet Eavd mepimov 2 Aemtd petd v tedevtaio ypnomn.

9. H evepyomoinon evog ddeiov Bpactipa 1] eVOS AVETAPKAS YELGHEVOL LE OVETAPKES VEPO Bl omevepyoTOMOEL
OVTOULOTEA T GUGKELT]. X QTN TNV TEPINTOOT, TEPIUEVETE OPKETA Aemtd. PiEte TN oot TocsdTNTO VEPOD KO
gvepyonomote Eava Tov Bpactipa.

10. Mnv agnvete tov Bpactipa avappévo xopig eniBieyn. Bydlete mdvto to @ig amd v mpila petd m yxpnion.

11. O Bpaoctpog eivol o NAEKTPIKT) GUGKELT| TOL deV £YEL GYEIUOTEL Y10 VaL TEPIEYEL VEPO 1 AL LYPE. MOAIG
Bpdoet To vepo, adeldote To apéoms o GALo doxeio. To vepd petd tov Ppacud tov otov Bpactipa dev TPEREL va
Tapapével oTov Bpactipa o Teptocotepo amd 10 Aemtd. Ipv amd kabe xprion, yepilete tov Ppactipa He pEcKo
vepo TAVM amd TV eELAYIOTN GTAOUN Kot KAT® omd TN HEYIoTN GTAON.

KaBapiopdg kar cuvripnon

To dhato oV evomotifevtal 610 e6mTEPIKO TOL Ppactipa TPEMEL va apatpovvol Toktikd. H dpactnpiotra avt dev
VTOKELTOL G€ LINPESia gyyomone. H pun taktikn apaipeon tov ahdtov and tov Bpactipa Ba £xel og amotédespo
BAGPN Tov BpacThpa Kot v amdiel ¢ eyydnons. [ v apaipeon Tov oAdToOV, XpNOLLOTOMOTE £Va E101KO HEGO
aPaipeoNS AAATMOV GUUPMVO IE TIG 0ONYIES YPTONG TOL aQaipecTS aAdTV. METE TNV 0Qaipecn TOV dAITOV,
Eemlovete Tov Bpactipo TOAD KOAG TPELS POPEC.

IIpocoyn kavt empaveta:
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H Oeppokpacio tov TpocPaclov ETPAVEIDOV TG GLOKEVNG AEITOVPYiNG UTOPEl va givar DYNAN.
Mnv ayyilete Tig KOLTEG EMUPAVELEG TG CUOKEVTG

Teyvikd otoryeio:

Xopnrkomera: 0,6 L

Tdaon: ~50/60Hz: 220-240V ~50/60Hz
Ioy0g: 750W

T yapn Tov meprfairovrog. Ot xapTiveg GuoKeLAGIE Kot 01 GokovAeg TodvaBvieviov (PE) mpémel vo amoppintovial 6Tovg KatdAAniovg
TEPIEKTES Y10l YMPLOT GUALOYY ACTIKOV ATOPPILUATOV GOUPOVA LE TV TEPLYpag) Tovg. Edv vadpyovv pmatapicg otn cuokewn, mpénet vo
apatpefody kot va omoppipfolv Eex@pioTd oe o £yKaTdotaon cLALOYNG Kot amodnkevonc. H xpnotpomomuévn GuoKevn mpEmet vo
petagepOel oe kKaTdAAnAn eykotdoTacn cLALOYNG kot amobikevong, kabdg ot emikivduveg ovsieg Tov Tepéyet evdéyetat va Bécovy oe
Kivdvvo v vyeia kot to mepPdrrov. H onpaven 6to mpoiév vmodetkvieL 0Tt 1) GUGKELT) Sev TPEMEL VOl AMOPPINTETAL GTOV AOTIKO KASO
amoppippdrov. To andfinta NAEKTPIKOY GuoKeL®VY eival andfinta mov mepExovy ovaieg mov eivon emPBrofeis yio tov dvBpomo, Ta (oo ko
0 mepdAiov. Ot ovcieg avTég Hmopei var LOAHVOLV TO £80POG, TO VEPO 1) TOV BEPQL KAl HEGM 0V TOV VO EIGELO0VY GTOV avOpOTVO 0pYaVIGHO
KaL VoL 0dNyHoovV o€ e ogpd amd TpofAnpota vyeiog, 6mog dtapuyés g Opaong, TG akong, TG opkiog, propei emiong vo PAayovy ta
VEQPA, TO GUKMOTL KoL TNV Kapdid ko va Tpokarécovy deppatikés mabnoeig. O emProfeic ovoieg pmopovv emiong va éxovy ducpeveig
EMATMOCELG GTO OVATVEVGTIKO KOl TO AVOTOPAY®OYIKO GOGTNHO KAl VoL 0dNyiG0VY 68 KapKivikég petaforés. H katavalmon gutdv mov
avaTTOoGOVTaL 6Te TPOSPEPANUéva 8GN, KaOOS Kot TPOIOVIMV TOL TOPUCKEVALOVTOL O AVTE, UTOPEL VO £XEL O OMOTEREG A TIG
TpoavaPepbeices EMMTMOOEIS 6TV LYeio. MNV TETATE TOV EEOMMGPO GTOV KASO UOTIKAOV UTOPPIUPaTOV!

Ymnpeoia Edv embopeite va ayopdoete avioAhakTikd 1] £(ETE OTOWUSHTOTE TAPATOVA, TOPUKUAOVIE ETKOWOVIGTE amevbeiog pe Tov
avTpOo®TO mov eEEdMOE TNV omddEEN moparaBic.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR
GEBRUIK
ZORGVULDIG LEZEN EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG
GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in gebruik
neemt en volg de aanwijzingen op. De fabrikant is niet
aansprakelijk voor schade veroorzaakt door gebruik van het
apparaat dat niet overeenstemt met het bedoelde gebruik of door
onjuist gebruik.

2. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden die onverenigbaar
zijn met het beoogde gebruik.

3. Sluit het apparaat alleen aan op een geaard stopcontact 220-240V
~ 50-60Hz.
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Sluit niet meerdere elektrische apparaten tegelijk aan op één
stroomkring om de gebruiksveiligheid te verhogen.
4. Voor extra bescherming is het aan te raden om een
aardlekschakelaar (RCD) in het elektrische circuit te installeren met
een nominale aardlekstroom van maximaal 30 mA. Raadpleeg
hiervoor een elektricien.
5. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt in de
buurt van kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en
laat het apparaat niet gebruiken door kinderen of personen die niet
vertrouwd zijn met het apparaat.
6. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door
kinderen ouder dan 8 jaar en personen met beperkte fysieke,
zintuiglijke of mentale capaciteiten, of personen zonder ervaring of
kennis van het apparaat, als dit gebeurt onder toezicht van een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of als zij
instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het
apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die gepaard gaan met
het gebruik ervan. Kinderen mogen niet met de uitrusting spelen.
Reiniging en onderhoud van de uitrusting mogen niet worden
uitgevoerd door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en de
activiteit onder toezicht wordt uitgevoerd.
7. WAARSCHUWING: Gebruik de apparatuur niet als de
behuizing gebarsten is.
8. WAARSCHUWING: Open het deksel niet als het water kookt.
9. WAARSCHUWING: Laat het apparaat niet zonder toezicht
aangesloten op een stopcontact.
10. WAARSCHUWING: Houd het apparaat buiten het bereik van
kinderen.
11. WAARSCHUWING: Verkeerd gebruik van het apparaat kan
leiden tot verwondingen zoals snijwonden, schaafwonden of
elektrische schokken.
12. WAARSCHUWING: Trek na gebruik altijd de stekker uit het
stopcontact door het stopcontact met uw hand vast te houden. Trek
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NIET aan het netsnoer.

13. WAARSCHUWING: Verplaats het apparaat niet tijdens het

gebruik.

14. Dompel het snoer, de stekker of het hele apparaat niet onder in

water of een andere vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan

weersomstandigheden (regen, zon, enz.) en gebruik het niet in

vochtige omstandigheden (badkamers, vochtige campers).

15. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het

netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door een

gespecialiseerde reparateur om gevaar te voorkomen.

16. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of als

het gevallen of op een andere manier beschadigd is of niet goed

werkt. Repareer het apparaat niet zelf, omdat er dan gevaar voor

elektrische schokken bestaat. Breng het beschadigde apparaat naar

een bevoegd servicecentrum voor inspectie of reparatie. Reparaties

mogen alleen worden uitgevoerd door erkende servicecentra.

Ondeskundige reparaties kunnen ernstig gevaar opleveren

17. Plaats het apparaat op een koele, stabiele en vlakke ondergrond,

uit de buurt van hete keukenapparatuur zoals: elektrische

kookplaten, gasbranders, etc....

18. Gebruik het apparaat niet in de buurt van ontvlambare

materialen.

19. Het netsnoer mag niet over de rand van de tafel hangen of hete

oppervlakken raken.

20. Als de waterkoker te vol is, kan er kokend water uit stromen.

21. OPMERKING: De waterkoker mag alleen worden gebruikt met

de meegeleverde standaard.

22. OPMERKING: Zorg ervoor dat de waterkoker is uitgeschakeld

voordat u hem van de standaard tilt.

23. Dit apparaat is ontworpen om schoon water te koken voor

huishoudelijk en soortgelijk gebruik zoals: personeelskeukens in

winkels, kantoren en andere werkomgevingen, boerderijkamers,

door klanten in hotels, motels en andere woonomgevingen van dit
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type, in bed and breakfast kamers.

24. Wees altijd extra voorzichtig als u water kookt in een
waterkoker. Raak de behuizing of het deksel van de waterkoker niet
aan. Open het deksel van de waterkoker niet terwijl het water kookt
of onmiddellijk na het koken, ontsnappende stoom kan
brandwonden veroorzaken.

25. Draag de waterkoker alleen aan het handvat.

26. Vul de waterkoker niet boven het MAX-niveau of onder het
MIN-niveau, dit kan brandwonden of schade aan de waterkoker
veroorzaken.

27. Zet de waterkoker niet aan zonder water, dit kan de waterkoker
beschadigen.

28. Gebruik de waterkoker niet zonder filter of met het deksel open,
want dan werkt de stroomonderbreker niet.

29. Periodiek moet de waterkoker ontkalkt worden met de daarvoor
bestemde middelen. Het gebruik van een waterkoker met een
verkalkt verwarmingselement beschadigt de waterkoker en maakt
de garantie ongeldig.

30. Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen om de behuizing
van de waterkoker te reinigen.

31.Het apparaat is niet ontworpen voor gebruik met externe timers
of een aparte afstandsbediening.

32. Was de onderkant van de waterkoker niet direct af in water,
maar veeg hem af met een droge doek.

33. Kinderen van 3 tot 8 jaar mogen het apparaat alleen in- en
uitschakelen als het in de normale gebruiksstand staat, onder
toezicht staat of instructies heeft gekregen over veilig gebruik en de
daaruit voortvloeiende risico's begrijpt. Kinderen van 3 tot 8 jaar
mogen het apparaat niet zelf aansluiten, bedienen, reinigen of
onderhouden.

Beschrijving van het apparaat
1. Waterkokerbehuizing

2. Aan/uit-schakelaar

3. Indicatielampje
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4. Drukknop om de handgreep te ontgrendelen
5. Deksel

6. Handgreep

7. Knop om het deksel te openen

Voordat je begint

Vul de waterkoker drie keer met water tot het Max-niveau, kook en giet uit. Kook het water in de waterkoker meerdere
keren om eventuele fabrieksgeur te verwijderen.

1. Vul de waterkoker met water en controleer of het verwarmingselement volledig bedekt is met water.

2. Plaats de basis op een stabiele, vlakke en hittebestendige ondergrond.

3. Steek het netsnoer in een 220-240V ~50/60Hz stopcontact en zet de schakelaars (2) in stand 1. Het indicatielampje
(3) gaat branden

4. Zodra het water gekookt heeft, zal de waterkoker automatisch stoppen met koken, maar het is noodzakelijk om de
schakelaar (2) van stand | naar stand O te draaien.

5. Zorg ervoor dat de waterkoker is uitgeschakeld voordat u de waterkoker oppakt.

6. Als u de waterkoker wilt uitschakelen voordat het water kookt, zet u de schakelaars (2) in stand 0. Het
indicatielampje gaat uit.(3)

7. Het deksel van de waterkoker moet gesloten zijn terwijl het water kookt. Alleen dan werkt de stroomonderbreker.
8. Ongeveer 2 minuten na het laatste gebruik kan de waterkoker weer aangezet worden.

9. Het inschakelen van een lege waterkoker of een met onvoldoende water gevulde waterkoker schakelt het apparaat
automatisch uit. Wacht in dit geval enkele minuten. Giet er de juiste hoeveelheid water in en zet de waterkoker weer
aan.

10. Laat de waterkoker niet onbeheerd aanstaan. Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact.

11. De waterkoker is een elektrisch apparaat dat niet bedoeld is om water of andere vloeistoffen in te bewaren. Giet het
water na het koken onmiddellijk in een andere kan. Water dat in de waterkoker is gekookt, mag niet langer dan 10
minuten in de waterkoker blijven. Vul de waterkoker voor elk gebruik met vers water boven het minimumniveau en
onder het maximumniveau.

Reiniging en onderhoud

Kalkaanslag in de waterkoker moet regelmatig worden verwijderd. Dit valt niet onder de garantieservice. Als de
waterkoker niet regelmatig wordt ontkalkt, leidt dit tot schade aan de waterkoker en verlies van garantie. Gebruik voor
het ontkalken een speciaal ontkalkingsmiddel volgens de gebruiksaanwijzing van het ontkalkingsmiddel. Spoel de
waterkoker na het ontkalken drie keer zeer grondig uit.

Let op heet oppervlak:

De temperatuur van de bereikbare oppervlakken van het bedieningsapparaat kan hoog oplopen. Raak
de hete oppervlakken van het apparaat niet aan

Technische gegevens:

Max. inhoud: 0,6 L

Spanning: 220-240V ~50/60Hz
Vermogen: 750W

Voor het milieu. Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten worden weggegooid in de daarvoor bestemde containers
voor gescheiden inzameling van huishoudelijk afval volgens hun beschrijving. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden
verwijderd en apart worden ingeleverd bij een inzamel- en opslagpunt. Het gebruikte apparaat moet naar een geschikte inzamel- en
opslagplaats worden gebracht, omdat de gevaarlijke stoffen die het bevat een risico kunnen vormen voor de gezondheid en het milieu. De
markering op het product geeft aan dat het apparaat niet in de gemeentelijke afvalcontainer mag worden gegooid. Afgedankte elektrische
apparaten zijn afvalstoffen die stoffen bevatten die schadelijk zijn voor mens, dier en milieu. Deze stoffen kunnen de bodem, het water of de
lucht verontreinigen en zo het menselijk lichaam binnendringen en leiden tot een aantal gezondheidsproblemen, zoals verminderd
gezichtsvermogen, gehoor, spraak, kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen
kunnen ook nadelige effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en leiden tot kankerachtige veranderingen. Het
consumeren van planten die op de aangetaste bodems groeien en producten die van deze bodems gemaakt zijn, kan leiden tot bovengenoemde
gezondheidseffecten. Gooi de apparatuur niet bij het huisvuil!
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Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of als u klachten hebt, kunt u rechtstreeks contact op met de dealer die de aankoopbon heeft
afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABO
POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO
UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in
upoSstevajte navodila iz njih. Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki
nastane zaradi uporabe aparata, ki ni v skladu z njegovim
namenom, ali zaradi nepravilnega ravnanja z njim.
2. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Naprave ne
uporabljajte za noben drug namen, ki ni zdruZljiv z njeno
predvideno uporabo.
3. Napravo prikljucite samo na ozemljeno vti¢nico 220-240 V ~ 50-
60 Hz.
Za vecjo varnost uporabe na en tokokrog ne prikljucite ve¢
elektri¢nih naprav hkrati.
4. Za dodatno zascito je priporocljivo, da v elektri¢ni tokokrog
namestite napravo za preostali tok (RCD) z nazivnim preostalim
tokom, ki ne presega 30 mA. V zvezi s tem se posvetujte s
strokovnjakom elektricarjem.
5. Pri uporabi naprave bodite posebej previdni, kadar so v blizini
otroci. Ne dovolite otrokom, da se igrajo z aparatom ne dovolite, da
ga uporabljajo otroci ali osebe, ki niso seznanjene z aparatom.
6. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8
let, in osebe z zmanj$animi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali osebe brez izkuSen;j ali poznavanja opreme, ¢e to
pocnejo pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo varnost, ali ¢e
so prejeli navodila za varno uporabo opreme in se zavedajo
nevarnosti, povezanih z njeno uporabo. Otroci se z opremo ne
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smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZzevati opreme, razen ¢e
so starejsi od 8 let in dejavnost izvajajo pod nadzorom.
7. OPOZORILO: Opreme ne uporabljajte, Ce je ohisje razpokano.
8. OPOZORILO: Ne odpirajte pokrova, ¢e voda vre.
9. OPOZORILO: Naprave, ki je prikljucena v vti¢nico, ne puscajte
brez nadzora.
10. OPOZORILO: Napravo hranite na mestu, ki ni dostopno
otrokom.
11. OPOZORILO: Nepravilna uporaba aparata lahko povzroci
poskodbe, kot so ureznine, odrgnine ali elektri¢ni udar.
12. OPOZORILO: Po uporabi vedno izvlecite vtic iz elektri¢ne
vti¢nice tako, da vti¢nico drzite z roko. NE vleci za omrezni kabel.
13. OPOZORILO: Naprave med delovanjem ne premikajte.
14. Ne potapljajte kabla, vti¢a ali celotne enote v vodo ali drugo
tekoCino. Naprave ne izpostavljajte vremenskim vplivom (dez,
sonce itd.) in je ne uporabljajte v vlaznih prostorih (kopalnice,
vlazni avtodomi).
15. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni
kabel poSkodovan, ga mora zamenjati specializiran serviser, da se
izognete nevarnosti.
16. Naprave ne uporabljajte s poSkodovanim napajalnim kablom ali
¢e vam je padla, se kako drugace poSkodovala ali ne deluje
pravilno. Naprave ne popravljajte sami, saj obstaja nevarnost
elektri¢nega udara. Poskodovani aparat odnesite na pregled ali
popravilo v pristojni servisni center. Popravila lahko opravljajo le
pooblascent servisni centri. Neustrezno popravilo lahko povzroci
resno nevarnost
17. Napravo postavite na hladno, stabilno in ravno povrsino, stran
od vroc¢ih kuhinjskih naprav, kot so: elektri¢ni Stedilnik, plinski
gorilnik itd....
18. Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.
19. Napajalni kabel ne sme viseti ¢ez rob mize ali se dotikati vroc¢ih
povrsin.
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20. Ce je kuhalnik preve¢ napolnjen, lahko iz njega brizgne vrela
voda.
21. OPOMBA: Kuhalnik se lahko uporablja samo s priloZzenim
stojalom.
22. OPOMBA: Preden dvignete kotlicek s stojala, se prepricajte, da
je kotli¢ek 1zklopljen.
23. Ta oprema je namenjena za kuhanje ¢iste vode za domaco in
podobno uporabo, kot so: kuhinjski prostori za osebje v trgovinah,
pisarnah in drugih delovnih okoljih, sobe na kmetijah, pri strankah
v hotelih, motelih in drugih tovrstnih stanovanjskih okoljih, v sobah
za spanje in zajtrk.
24. Pri kuhanju vode v kotli¢ku bodite vedno posebej previdni. Ne
dotikajte se ohiSja ali pokrova kotlicka. Ne odpirajte pokrova
kotli¢ka med vrenjem vode ali takoj po vrenju, saj lahko uhajajoca
para povzroci opekline.
25. Kotel prenasajte samo tako, da ga drZite za rocaj.
26. Ne polnite kotlicka nad stopnjo MAX ali pod stopnjo MIN, saj
lahko to povzroci opekline ali posSkodbe kotlicka.
27. Ne vklapljajte kotlicka brez vode, saj se lahko poskoduje.
28. Ne uporabljajte kotlicka brez filtra ali z odprtim pokrovom, saj
odklopnik ne bo deloval.
29. V¢asih je treba kotli¢ek odstraniti vodni kamen z uporabo za to
predvidenih sredstev. Ce uporabljate kotlidek z razzveplanim
grelnikom, ga boste poSkodovali in izgubili garancijo.
30. Za ¢iS€enje ohiSja kotlicka ne uporabljajte agresivnih Cistilnih
sredstev, ki lahko poSkodujejo kotli¢ek ali odstranijo oznake.
31.Naprava ni zasnovana za delovanje z uporabo zunanjih
casovnikov ali loCenega daljinskega upravljalnika.
32. Podstavka kotlicka ne umivajte neposredno v vodi, temvec ga
obrisite le s suho krpo.
33. Otroci, stari od 3 do manj kot 8 let, lahko vklopijo in izklopijo
aparat le, ¢e je v normalnem delovnem polozaju, ¢e so pod
nadzorom ali ¢e so bili pouceni o varni uporabi in razumejo
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tveganja, ki iz tega izhajajo. Otroci, stari od 3 do manj kot 8 let, ne
smejo sami prikljucevati, upravljati, istiti ali vzdrzevati aparata.

Opis naprave

1. Ohigje ¢ajnika

2. Stikalo za vklop/izklop

3. Indikatorska lucka

4. Gumb za odklepanje rocaja
5. Pokrov

6. Rocaj

7. Gumb za odpiranje pokrova

Preden zacnete

Trikrat napolnite kotli¢ek z vodo do najvi§je ravni, zavrite in izlijte. Za odstranitev tovarniskega vonja vodo v kotli¢ku
veckrat zavrite.

1. Kotel napolnite z vodo in preverite, ali je grelnik popolnoma prekrit z vodo.

2. Podstavek postavite na stabilno, ravno in toplotno odporno povrsino.

3. Napajalni kabel prikljuéite v omrezno vtiénico 220-240 V ~50/60 Hz in stikala (2) obrnite v polozaj 1. Prizgala se
bo kontrolna lucka (3)

4. Ko voda zavre, bo kotli¢ek samodejno prenehal kuhati vodo, vendar je treba stikalo (2) obmiti iz polozaja I v
polozaj O.

5. Preden vzamete kuhalnik v roke, se prepri¢ajte, da je kuhalnik izklopljen.

6. Ce Zelite ¢ajnik izklopiti, preden voda zavre, obrnite stikalo (2) v polozaj 0. Kontrolna lu¢ka bo ugasnila (3)

7. Pokrov kotli¢ka mora biti med kuhanjem vode zaprt. Le v tem primeru bo odklopnik tokokroga deloval.

8. Cajnik lahko ponovno vklopite priblizno 2 minuti po zadnji uporabi.

9. Ce vklopite prazen ali nezadostno napolnjen kotli¢ek z nezadostno koli¢ino vode, se naprava samodejno izklopi. V
tem primeru pocakajte nekaj minut. Nalijte ustrezno koli¢ino vode in ponovno vklopite kotlicek.

10. Vklopljenega kotli¢ka ne pus€ajte brez nadzora. Po uporabi vedno izvlecite vti¢ iz elektriéne vti¢nice.

11. Kuhalnik je elektriéna naprava, ki ni namenjena shranjevanju vode ali drugih tekoc¢in. Ko voda zavre, jo takoj
prelijte v drugo posodo. Voda po vretju v kotlicku ne sme ostati v njem ve¢ kot 10 minut. Pred vsako uporabo
napolnite kotlicek s svezo vodo nad najnizjo in pod najvisjo raven.

Cis¢enje in vzdrzevanje

Vodni kamen, ki se odlaga v notranjosti kotli¢ka, je treba redno odstranjevati. Ta dejavnost ni predmet garancijskega
servisa. Ce vodnega kamna ne boste redno odstranjevali, bo to povzro¢ilo poskodbe kotli¢ka in izgubo garancije. Za
odstranjevanje vodnega kamna uporabite posebno sredstvo za odstranjevanje vodnega kamna v skladu z navodili za
uporabo sredstva za odstranjevanje vodnega kamna. Po odstranitvi vodnega kamna kotlicek trikrat zelo temeljito
sperite.

Pozor, vroca povrsina:

Temperatura dostopnih povrsin delovne naprave je lahko visoka. Ne dotikajte se vro¢ih povrsin
aparata

Tehni¢ni podatki:

Najvecja prostornina: 0,6 L
Napetost: 220-240V ~50/60Hz
Mo¢: 750 W
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Zaradi varovanja okolja. Kartonsko embalazo in polietilenske (PE) vrecke je treba odvre¢i v ustrezne zabojnike za lo¢eno zbiranje
komunalnih odpadkov v skladu z njihovim opisom. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in lo¢eno odloziti v zbirnem in
skladis¢nem centru. Uporabljeno napravo je treba odpeljati v ustrezen zbirni in skladii¢ni center, saj lahko nevarne snovi, ki jih vsebuje,
predstavljajo tveganje za zdravje in okolje. Oznaka na izdelku oznacuje, da naprave ne smete odlagati v zabojnik za komunalne odpadke.
Odpadna elektri¢na oprema je odpadek, ki vsebuje snovi, ki so $kodljive za ljudi, Zivali in okolje. Te snovi lahko onesnazijo tla, vodo ali
zrak, prek tega pa lahko vstopijo v lovesko telo in povzroijo Stevilne zdravstvene tezave, kot so motnje vida, sluha, govora, lahko tudi
poskodujejo ledvice, jetra in srce ter povzrocijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko Skodljivo vplivajo tudi na dihalni in reproduktivni
sistem ter povzro€ijo rakave spremembe. Uzivanje rastlin, ki rastejo na prizadetih tleh, in izdelkov, izdelanih iz njih, lahko povzroci zgoraj
navedene uc¢inke na zdravje. Opreme ne odlagajte v zabojnik za komunalne odpadke!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali imate kakr$ne koli pritoZbe, se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal potrdilo
0 nakupu.

Kayttoohje (FI)

YLEISET TURVALLISUUSEHDOT
TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA KAYTTOA VARTEN
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA MYOHEMPAA
KAYTTOA VARTEN

1. Lue kéyttoohjeet ennen laitteen kiyttdd ja noudata niissé
annettuja ohjeita. Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat
laitteen muusta kuin kéyttotarkoituksen mukaisesta kaytosta tai
epdasianmukaisesta kasittelysta.

2. Laite on tarkoitettu vain kotikdyttoon. Ald kiytd muuhun
tarkoitukseen, joka ei ole yhteensopiva sen kayttotarkoituksen
kanssa.

3. Kytke laite vain maadoitettuun pistorasiaan 220-240V ~ 50-
60Hz.

Kayttoturvallisuuden lisddmiseksi dld kytke useita sdhkolaitteita
samaan virtapiiriin samanaikaisesti.

4. Lisdsuojan vuoksi on suositeltavaa asentaa sdhkopiiriin
vikavirtasuojakytkin (RCD), jonka nimellinen vikavirta on enintdin
30 mA. Asiantuntevaa sdhkbdasentajaa on kuultava téssd asiassa.

5. Ole erityisen varovainen kéyttdessési laitetta lasten ollessa
paikalla. Al4 anna lasten leikki# laitteella #l4 anna lasten tai
sellaisten henkildiden, jotka eivit tunne laitetta, kdyttda laitetta.

6. VAROITUS: Tata laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja
henkil6t, joilla on heikentyneet fyysiset, sensoriset tai henkiset
kyvyt, tai henkilot, joilla e1 ole kokemusta tai tietdmysta laitteesta,
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jos tdma tapahtuu heidén turvallisuudestaan vastaavan henkilon
valvonnassa tai jos heille on annettu ohjeet laitteen turvallisesta
kaytostd ja he ovat tietoisia laitteen kiyttdon liittyvistd vaaroista.
Lapset eivit saa leikkia laitteilla. Lapset eivét saa suorittaa
laitteiden puhdistusta ja huoltoa, elleivat he ole yli 8-vuotiaita ja
ellei toimintaa suoriteta valvonnan alaisena.
7. VAROITUS: Al kiiyti laitetta, jos kotelo on haljennut.
8. VAROITUS: Ali avaa kantta, jos vesi kiehuu.
9. VAROITUS: Alj jiti laitetta pistorasiaan kytkettyni ilman
valvontaa.
10. VAROITUS: Pida laite poissa lasten ulottuvilta.
11. VAROITUS: Laitteen virheellinen kaytto voi aiheuttaa
vammoja, kuten viiltoja, hiertymia tai sdhkoiskun.
12. VAROITUS: Irrota pistoke pistorasiasta aina kdyton jalkeen
pitdmilli pistorasiasta kiinni kidelldsi. ALA vedi verkkojohdosta.
13. VAROITUS: Alj siirri laitetta kiiyton aikana.
14. Ald upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muuhun
nesteeseen. Alj altista laitetta sifiolosuhteille (sade, aurinko jne.) tai
kayta sitd kosteissa olosuhteissa (kylpyhuoneet, kosteat
asuntoautot).
15. Tarkista virtajohdon kunto sdénndéllisesti. Jos virtajohto on
vaurioitunut, se on vaarojen valttimiseksi vaihdettava
erikoiskorjaajan toimesta.
16. Al kiyti laitetta vaurioituneella virtajohdolla tai jos se on
pudonnut tai vahingoittunut muulla tavoin tai jos se ei toimi
kunnolla. Ali korjaa laitetta itse, silli sdhkdiskun vaara on
olemassa. Vie vaurioitunut laite asiantuntevaan huoltoliikkeeseen
tarkastettavaksi tai korjattavaksi. Mahdolliset korjaukset saavat
suorittaa vain valtuutetut huoltokeskukset. Virheellinen korjaus voi
aiheuttaa vakavan vaaran
17. Aseta laite viileélle, vakaalle ja tasaiselle alustalle, kauas
kuumista keittiokoneista, kuten: sdahkdliesi, kaasupoltin jne.....
18. Ali kiiyti laitetta syttyvien materiaalien lihell4.

72



19. Virtajohto ei saa roikkua pdydén reunan yli tai koskettaa
kuumia pintoja.
20. Jos vedenkeitin tdytetddn liian tdyteen, siitd voi pursuta
kiehuvaa vetta.
21. HUOMAUTUS: Vedenkeitintéd saa kayttdd vain mukana
toimitetun jalustan kanssa.
22. HUOMAUTUS: Varmista ennen vedenkeittimen nostamista
jalustalta, ettd vedenkeitin on sammutettu.
23. Tama laite on tarkoitettu puhtaan veden keittdmiseen
kotitalouskéyttoon ja vastaaviin kéyttotarkoituksiin, kuten:
henkilokunnan keittidtiloihin kaupoissa, toimistoissa ja muissa
tyOymparistoissd, maatilojen tiloissa, asiakkaiden toimesta
hotelleissa, motelleissa ja muissa timantyyppisissi
asuinymparistoissi, bed and breakfast -huoneissa.
24. Ole aina erityisen varovainen keittiessasi vetta
vedenkeittimessi. Ald koske vedenkeittimen koteloon tai kanteen.
Al avaa vedenkeittimen kantta veden kiehuessa tai heti
kiehumisen jilkeen, silld karkaava hoyry voi aiheuttaa
palovammoja.
25. Kuljeta vedenkeitinti vain kahvasta kiinni pitden.
26. Ali tiytd vedenkeitinti MAX-tason ylipuolelle tai MIN-tason
alapuolelle, silld tima voi aiheuttaa palovammoja tai vahingoittaa
vedenkeitinta.
27. Ali kytke vedenkeitinti paille ilman vetti, silld se voi
vahingoittaa vedenkeitinta.
28. Ali kiiyti vedenkeitinti ilman suodatinta tai kansi auki, silld
silloin katkaisija ei toimi.
29. Vedenkeitin on sddnnollisin véliajoin kalkinpoistettava sithen
tarkoitukseen varattujen vélineiden avulla. Jos vedenkeitinté
kaytetddn kalkinpoistolla, vedenkeitin vaurioituu ja takuu raukeaa.
30. Ald kiytd vedenkeittimen kotelon puhdistamiseen aggressiivisia
pesuaineita, jotka voivat vahingoittaa vedenkeitinti tai poistaa
merkintdja.
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31.Laitetta ei ole suunniteltu kaytettdvéksi ulkoisten ajastimien tai
erillisen kaukosditimen avulla.

32. Ali pese vedenkeittimen pohjaa suoraan vedessi, pyyhi vain
kuivalla liinalla.

33. 3-8-vuotiaat lapset saavat kytked laitteen paille ja pois péélta
vain, jos se on normaalissa kdyttbasennossaan, heitd valvotaan tai
heidit on opastettu turvalliseen kidyttoon ja he ymmaértavét siiti
aiheutuvat riskit. 3-8-vuotiaat lapset eivit saa itse kytked, kayttaa,
puhdistaa tai huoltaa laitetta.

Laitteen kuvaus

1. Vedenkeittimen kotelo

2. Paille/pois-kytkin

3. Merkkivalo

4, Painike kahvan lukituksen avaamiseksi
5. Kansi

6. Kahva

7. Painike kannen avaamista varten

Ennen kuin aloitat

Tayta vedenkeitin kolme kertaa vedelld Max-tasolle, keité ja kaada pois. Keitéd vettd vedenkeittimessé useita kertoja,
jotta mahdollinen tehtaan haju poistuu.

1. Taytd vedenkeitin vedelld ja tarkista, ettd lammitin on kokonaan veden peitossa.

2. Aseta pohja vakaalle, tasaiselle ja limmonkestéville alustalle.

3. Kytke virtajohto 220-240V ~50/60Hz verkkopistorasiaan ja kdanna kytkimet (2) asentoon 1. Merkkivalo (3) syttyy
4. Kun vesi on kiehunut, vedenkeitin lopettaa veden kiechumisen automaattisesti, mutta kytkin (2) on kdannettava
asennosta | asentoon O.

5. Varmista, ettd vedenkeitin on kytketty pois pailtd, ennen kuin otat vedenkeittimen kéteen.

6. Jos haluat sammuttaa vedenkeittimen ennen veden kiehumista, kdanna kytkimet (2) asentoon 0. Merkkivalo
sammuu.(3)

7. Vedenkeittimen kansi on suljettava veden kiehumisen aikana. Vain silloin katkaisija toimii.

8. Vedenkeitin voidaan kytked uudelleen pdille noin 2 minuutin kuluttua viimeisesta kayttokerrasta.

9. Tyhjdn vedenkeittimen tai liian vdhan vetta sisiltdvan vedenkeittimen kytkeminen paélle sammuttaa laitteen
automaattisesti. Odota tdssd tapauksessa useita minuutteja. Kaada oikea maéra vettd ja kytke vedenkeitin uudelleen
paille.

10. Al4 jati vedenkeitinti paille ilman valvontaa. Trrota pistoke pistorasiasta aina kiyton jilkeen.

11. Vedenkeitin on sihkolaite, jota ei ole tarkoitettu veden tai muiden nesteiden sdilyttdimiseen. Kun vesi on kiehunut,
kaada se vilittomadsti toiseen astiaan. Vedenkeittimessd kichumisen jdlkeen vesi ei saa olla vedenkeittimessd yli 10
minuuttia. Taytd vedenkeitin ennen jokaista kdyttokertaa raikkaalla vedelld vahimmaistason ylépuolelle ja
enimmaéistason alapuolelle.

Puhdistus ja huolto

Vedenkeittimen sisélle kerddntynyt kalkkikivi on poistettava sddnnollisesti. Tdmé toiminto ei kuulu takuuhuollon
piiriin. Jos vedenkeitintd ei kalkita sdannollisesti, vedenkeitin vaurioituu ja takuu menetetddn. Kéyta kalkinpoistoon
erityisté kalkinpoistoaineita kalkinpoistoyksikon kayttdohjeiden mukaisesti. Huuhtele vedenkeitin kalkinpoiston
jélkeen hyvin perusteellisesti kolme kertaa.

Varoitus kuuma pinta:
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Kiyttolaitteen kiytettivissi olevien pintojen lampétila voi olla korkea. Ald koske laitteen kuumiin
pintoihin

Tekniset tiedot:

Tilavuus: 0,6 L

Jannite: jénnite: 220-240V ~50/60Hz
Teho: 750W

Kaytetty laite on vietdvi sopivaan kerdys- ja varastointilaitokseen, koska sen sisiltimit vaaralliset aineet voivat aiheuttaa riskin terveydelle ja

Ympiriston vuoksi. Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on hévitettivi asianmukaisiin astioihin yhdyskuntajitteen erilliskerdystd
varten niiden kuvauksen mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja havitettédvé erikseen keréys- ja varastointilaitoksessa.
ympiéristolle. Tuotteessa oleva merkintd osoittaa, ettd laitetta ei saa hdvittad yhdyskuntajiteastiaan. Séhkolaiteromu on jétettd, joka sisaltda

ihmisille, eldimille ja ympiristolle haitallisia aineita. Ndma aineet voivat saastuttaa maaperéd, vetti tai ilmaa, ja titd kautta ne voivat joutua
ihmiskehoon ja aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten néko-, kuulo- ja puhehdirioitd, voivat myds vahingoittaa munuaisia, maksaa ja
sydinté sekd aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla myds haitallisia vaikutuksia hengitys- ja lisdantymisjirjestelmiin ja ne
voivat johtaa sydopamuutoksiin. Vaurioituneella maaperilld kasvavien kasvien ja niistd valmistettujen tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa
edelld mainittuja terveysvaikutuksia. Ali hiviti laitetta yhdyskuntajiteastiaan!

Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai sinulla on valituksia, ota yhteyttd osoitteeseen ota yhteyttd suoraan kuitin antaneeseen jalleenmyyjaan.

Instrukcja obshugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZELOSC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugi 1 postgpowac wedtug wskazowek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub
niewlasciwg jego obshluga.

2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac
do innych celéw, niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3. Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wylacznie do gniazdka z
uziemieniem 220-240V ~ 50-60Hz.

W celu zwigkszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego
obwodu pradu nie nalezy rownoczesnie wiacza¢ wielu urzadzen
elektrycznych.

4. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest
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zainstalowanie w obwodzie elektrycznym, urzadzenia
roznicowopragdowego (RCD) o znamionowym pradzie réznicowym
nie przekraczajagcym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrocic si¢ do
specjalisty elektryka.
5. Nalezy zachowac szczego6lng ostrozno$¢ podczas korzystania z
urzadzenia, gdy w poblizu przebywajg dzieci. Nie nalezy
dopuszczac¢ dzieci do zabawy urzgdzeniem nie pozwol dzieciom ani
osobom nie zaznajomionym z urzgdzeniem na jego uzytkowanie.
6. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej zdolnos$ci
fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace
doswiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa si¢ to pod
nadzorem osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty
im udzielone wskazowki na temat bezpiecznego uzytkowania
urzadzenia 1 majg Swiadomos¢ niebezpieczenstwa zwigzanego z
jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawic¢ si¢ sprzetem.
Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie powinna by¢
wykonywana przez dzieci, chyba Ze sa powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te s3 wykonywane pod nadzorem.
7. OSTRZEZENIE: Nie uzywaé urzadzenia, jesli jego obudowa jest
peknigta.
8. OSTRZEZENIE: Nie nalezy otwieraé pokrywki jezeli woda
Wwrze.
9. OSTRZEZENIE: Nie wolno pozostawia¢ wlaczonego urzadzenia
do gniazdka bez nadzoru.
10. OSTRZEZENIE: Przechowuj urzadzenie w miejscu
niedostgpnym dla dzieci.
11. OSTRZEZENIE: Niewlasciwe uzytkowanie urzadzenia, moze
by¢ skutkiem powstania obrazen, min. takich jak skaleczenia,
otarcia czy porazenie pradem.
12. OSTRZEZENIE: Zawsze po zakofczeniu uzywania, wyjmij
wtyczke z gniazda zasilajgcego poprzez przytrzymanie gniazdka
reka. NIE ciggnac za sznur sieciowy.
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13. OSTRZEZENIE: Nie przenosié¢ urzadzenia w trakcie pracy.
14. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie
lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkow
atmosferycznych (deszczu, stonca, etc.) ani nie uzywaj w
warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne domki
kempingowe).
15. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego. Jezeli
przewod zasilajacy jest uszkodzony, to powinien on by¢
wymieniony przez specjalistyczny zaktad naprawczy w celu
uniknigcia zagrozenia.
16. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajacym
lub jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny
sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia
samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie
oddaj do wiasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub
dokonania naprawy. Wszelkich napraw moga dokonywac
wylacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo
wykonana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie
17. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chtodnej stabilnej, rowne;j
powierzchni, z dala od nagrzewajacych si¢ urzadzen kuchennych
jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy, itp...
18. Nie korzysta¢ z urzagdzenia w poblizu materiatow tatwopalnych.
19. Przewdd zasilania nie moze zwisac poza krawedz stotu lub
dotykac goragcych powierzchni.
20. Jezeli czajnik jest przepelniony moze z niego wytryskiwac
wrzgca woda.
21. UWAGA: Czajnik moze by¢ uzywany wylacznie z dostarczong
podstawka.
22. UWAGA: Przed podniesieniem czajnika z podstawki nalezy
upewnic si¢, czy czajnik jest wylaczony.
23. Ten sprzet jest przeznaczony do gotowania czystej wody do
uzytku domowego 1 podobnego, takich jak: pomieszczenia
kuchenne personelu w sklepach, biurach i innych srodowiskach
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pracy, pomieszczen gospodarskich, przez klientéw w hotelach,
motelach i innych $rodowiskach mieszkalnych tego typu, w
pomieszczeniach sypialnych 1 $niadaniowych.
24. Zawsze nalezy zachowa¢ szczegdlng ostroznos¢ podczas
gotowania wody w czajniku. Nie nalezy dotyka¢ obudowy czajnika
ani pokrywki. Nie nalezy otwiera¢ pokrywki czajnika w czasie
gotowania lub zaraz po zagotowaniu wody, wydostajgca si¢ para
moze spowodowac oparzenia.
25. Czajnik mozna przenosi¢ tylko trzymajac go za raczke.
26. Nie napelnia¢ czajnika powyzej poziomu MAX lub ponize;j
MIN, gdyz moze to spowodowac poparzenie lub uszkodzenie
czajnika.
27. Nie wiaczaj czajnika bez wody, poniewaz moze to spowodowac
jego uszkodzenie.
28. Nie uzywaj czajnika bez filtra lub z otwartg pokrywka,
poniewaz nie zadziata wtedy wytacznik automatyczny.
29. Okresowo czajnik powinien by¢ odkamieniany przy uzyciu
przeznaczonych do tego srodkow. Uzywanie czajnika z
zakamieniong grzatka spowoduje jego uszkodzenie 1 utrate
gwarancji.
30. Do mycia obudowy czajnika nie nalezy uzywaé agresywnych
detergentéw mogacych uszkodzi¢ czajnik lub usung¢ naniesione
oznaczenia.
31.Urzadzenie nie jest przeznaczone do pracy z uzyciem
zewngetrznych wylacznikéw czasowych lub oddzielnego uktadu
zdalnej regulacji.
32. Nie wolno my¢ podstawy czajnika bezposrednio w wodzie,
jedynie przeciera¢ suchg szmatka.
33. Dzieci w wieku od 3 do ponizej 8 lat moga wlaczy¢ 1 wytaczyd
urzadzenie tylko wtedy, gdy znajduje si¢ ono w swojej normalne;j
pozycji obstugi, sa nadzorowane lub zostaty poinstruowane na
temat bezpiecznego uzytkowania i zrozumiaty wynikajgcego z tego
zagrozenia. Dzieci w wieku od 3 do ponizej 8 lat nie moga
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urzadzenia samodzielnie podtaczac, obstugiwacé, czysci¢ ani
konserwowac.

Opis urzadzenia

1. Obudowa czajnika

2. Wiacznik/wytacznik

3. Lampka kontrolna

4. Przycisk odblokowania raczki
5. Pokrywka

6. Raczka

7. Przycisk otwierania pokrywy

Zanim rozpoczniesz uzytkowanie

Trzykrotnie napetni¢ czajnik woda do poziomu Max, zagotowac i wyla¢. Aby usuna¢ ewentualny fabryczny zapach,
nalezy kilkakrotnie zagotowa¢ w czajniku wode.

1. Napehij czajnik wodg i sprawdz, czy grzatka zostata catkowicie zakryta woda.

2. Ustawi¢ podstawe na stabilnej, ptaskiej i odpornej na nagrzewanie powierzchni.

3. Wilaczy¢ wtyczke przewodu zasilajacego do gniazda sieciowego 220-240V ~50/60Hz i przestaw wiaczniki (2) na
pozycje 1. Zapali si¢ lampka kontrolna (3)

4. Po zagotowaniu wody czajnik automatycznie przestanie gotowa¢ wode, jednak konieczne jest przestawienie
przetacznika (2) z pozycji I na pozycje O.

5. Przed podniesieniem czajnika upewnij si¢, ze czajnik jest wytaczony.

6. Cheac wylaczy¢ czajnik przed zagotowaniem wody, przestaw wiaczniki (2) na pozycje 0. Lampka kontrolna
zgasnie.(3)

7. Podczas gotowania pokrywka czajnika musi by¢ zamknieta. Tylko wtedy zadziata automatyczny wyltacznik.

8. Ponowne wiaczenie czajnika mozna rozpoczac po uptywie okoto 2 minut od ostatniego uzycia.

9. Wlaczenie pustego czajnika lub niedostatecznie wypelionego niedostateczng iloscig wody spowoduje
automatyczne wylaczenie urzadzenia. W takim wypadku nalezy odczekac kilkanascie minut. Nalezy nala¢
odpowiednig ilo$¢ wody i ponownie wlaczy¢ czajnik.

10. Nie pozostawia¢ wlaczonego czajnika bez nadzoru. Zawsze po zakonczeniu uzywania, wyjmij wtyczke z gniazda
zasilajacego.

11. Czajnik jest urzadzeniem elektrycznym nie przeznaczonym do przechowywania wody ani jakichkolwiek innych
plynéw. Po zagotowaniu wody nalezy ja od razu przela¢ do innego naczynia. Woda po zagotowaniu w czajniku nie
moze w nim pozosta¢ dtuzej niz 10 minut. Przed kazdym uzyciem napetni¢ czajnik $wieza woda powyzej poziomu
minimum i ponizej poziomu maksimum.

Czyszczenie i konserwacja

Osadzajacy si¢ wewnatrz czajnika kamien nalezy regularnie usuwaé. Czynnos$¢ ta nie podlega ustudze gwarancyjne;j.
Brak regularnego odkamieniania prowadzi do uszkodzenia czajnika i utraty gwarancji. Do odkamieniania uzywac
specjalnie do tego celu przeznaczonych preparatow zgodnie z instrukcja obstugi odkamieniacza. Po odkamienianiu
bardzo doktadnie wyptukaé czajnik trzykrotnie.

Uwaga goraca powierzchnia:

Temperatura dostgpnych powierzchni dziatajacego urzadzenia moze by¢ wysoka. Nie dotykaé
goracych powierzchni urzadzenia

Dane techniczne:

Pojemnos¢ max: 0,6 L
Napigcie: 220-240V ~50/60Hz
Moc: 750W
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W trosce o Srodowisko. Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw
przeznaczonych do selektywnej zbiorki odpadow komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja si¢ baterie, nalezy je

wyjac i osobno odda¢ do punktu zbierania i sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania,
gdyz znajdujace si¢ w nim niebezpieczne substancje moga stanowic¢ zagrozenie dla zdrowia i Srodowiska. Oznaczenie umieszczone na

produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika z odpadami komunalnymi. Zuzyty sprzgt elektryczny, to odpady, ktore
zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i srodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub
powietrza, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwo$ci zdrowotnych, takich jak:
zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skory.
Substancje szkodliwe moga mie¢ rowniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian
nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skarzonych glebach, oraz produktow powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami
zdrowotnymi. Urzadzenia nie wyrzucaé do pojemnika na odpady komunalne!!

Serwis W przypadku checi zakupu czgsci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowaé si¢ bezposrednio ze
sprzedawca, ktory wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'USO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER
RIFERIMENTO FUTURO

1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere le istruzioni per lI'uso e
seguire le indicazioni in esse contenute. Il produttore non ¢
responsabile dei danni causati da un uso dell'apparecchio non
conforme alla sua destinazione o da una manipolazione impropria.
2. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non
utilizzare per altri scopi incompatibili con la sua destinazione d'uso.
3. Collegare I'apparecchio solo a una presa con messa a terra 220-
240V ~ 50-60Hz.

Per aumentare la sicurezza d'uso, non collegare
contemporaneamente piu apparecchi elettrici a un unico circuito.

4. Per una maggiore protezione, si consiglia di installare nel
circuito elettrico un interruttore differenziale (RCD) con una
corrente residua nominale non superiore a 30 mA. A tale proposito,
si consiglia di rivolgersi a un elettricista specializzato.

5. Prestare particolare attenzione quando si utilizza I'apparecchio in
presenza di bambini. Non lasciare che i bambini giochino con
I'apparecchio e non permettere ai bambini o a chiunque non abbia
familiarita con l'apparecchio di utilizzarlo.

6. AVVERTENZA: Questa apparecchiatura puo essere utilizzata da
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bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con ridotte
capacita fisiche, sensoriali o mentali, o da persone prive di
esperienza o conoscenza dell'apparecchiatura, a condizione che cid
avvenga sotto la supervisione di una persona responsabile della loro
sicurezza o che siano state fornite loro istruzioni sull'uso sicuro
dell'apparecchiatura e siano consapevoli dei pericoli associati al suo
utilizzo. 1 bambini non devono giocare con l'attrezzatura. La pulizia
e la manutenzione dell'attrezzatura non devono essere eseguite dai
bambini, a meno che non abbiano piu di 8 anni e I'attivita sia svolta
sotto supervisione.
7. AVVERTENZA: non utilizzare l'apparecchiatura se l'involucro ¢
incrinato.
8. AVVERTENZA: non aprire il coperchio se I'acqua bolle.
9. AVVERTENZA: Non lasciare incustodito I'apparecchio
collegato a una presa di corrente.
10. AVVERTENZA: Tenere l'apparecchio fuori dalla portata dei
bambini.
11. AVVERTENZA: I'uso improprio dell'apparecchio puo
provocare lesioni quali tagli, abrasioni o scosse elettriche.
12. AVVERTENZA: Dopo l'uso, rimuovere sempre la spina dalla
presa di corrente tenendola con la mano. NON tirare il cavo di
alimentazione.
13. AVVERTENZA: Non spostare I'apparecchio durante il
funzionamento.
14. Non immergere il cavo, la spina o I'intero apparecchio in acqua
o altri liquidi. Non esporre I'apparecchio alle intemperie (pioggia,
sole, ecc.) e non utilizzarlo in condizioni di umidita (bagni, camper
umidi).
15. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di
alimentazione. Se il cavo di alimentazione ¢ danneggiato, deve
essere sostituito da un riparatore specializzato per evitare pericoli.
16. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione
danneggiato o se ¢ caduto o ¢ stato danneggiato in altro modo o non
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funziona correttamente. Non riparare I'apparecchio da soli per
evitare il rischio di scosse. Portare I'apparecchio danneggiato presso
un centro di assistenza competente per l'ispezione o la riparazione.
Le riparazioni possono essere effettuate solo da centri di assistenza
autorizzati. Una riparazione non corretta pud comportare gravi
pericoli
17. Collocare I'apparecchio su una superficie fresca, stabile e piana,
lontano da apparecchi da cucina caldi come: fornelli elettrici,
fornelli a gas, ecc....
18. Non utilizzare 1'apparecchio in prossimita di materiali
infiammabili.
19. 1l cavo di alimentazione non deve pendere oltre il bordo del
tavolo o toccare superfici calde.
20. Se 1l bollitore ¢ troppo pieno, puo fuoriuscire acqua bollente.
21. NOTA: Il bollitore puo essere utilizzato solo con il supporto in
dotazione.
22. NOTA: prima di sollevare il bollitore dal supporto, accertarsi
che il bollitore sia spento.
23. Questa apparecchiatura ¢ progettata per far bollire acqua pulita
per usi domestici e simili, quali: aree cucina del personale in
negozi, uffici e altri ambienti di lavoro, stanze di fattorie, da parte
dei clienti in alberghi, motel e altri ambienti residenziali di questo
tipo, in camere di bed and breakfast.
24. Prestare sempre la massima attenzione quando si fa bollire
I'acqua in un bollitore. Non toccare I'involucro o il coperchio del
bollitore. Non aprire il coperchio del bollitore mentre I'acqua bolle
o subito dopo I'ebollizione, perché il vapore che fuoriesce puo
causare ustioni.
25. Trasportare il bollitore solo tenendo il manico.
26. Non riempire il bollitore al di sopra del livello MAX o al di
sotto del livello MIN, poiché cio potrebbe causare ustioni o danni al
bollitore.
27. Non accendere il bollitore senza acqua per evitare di
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danneggiarlo.

28. Non utilizzare il bollitore senza filtro o con il coperchio aperto,
poich¢ l'interruttore automatico non funziona.

29. Periodicamente il bollitore deve essere decalcificato utilizzando
gli appositi strumenti. L'utilizzo di un bollitore con un riscaldatore
calcificato danneggia il bollitore e annulla la garanzia.

30. Per la pulizia dell'involucro del bollitore non utilizzare
detergenti aggressivi, che potrebbero danneggiare il bollitore o
rimuovere le marcature.

31.L'apparecchio non ¢ progettato per funzionare con timer esterni
0 con un telecomando separato.

32. Non lavare la base del bollitore direttamente con lI'acqua, ma
passare solo un panno asciutto.

33. I bambini di eta compresa tra 1 3 e gli 8 anni possono accendere
e spegnere l'apparecchio solo se si trova nella sua normale
posizione di funzionamento, se sono sorvegliati o se sono stati
istruiti sull'uso sicuro e se comprendono i rischi che ne derivano. |
bambini di eta compresa tra i 3 e gli 8 anni non devono collegare,
azionare, pulire o effettuare la manutenzione dell'apparecchio da
soli.

Descrizione dell'apparecchio

1. Involucro del bollitore

2. Interruttore on/off

3. Indicatore luminoso

4. Pulsante per sbloccare I'impugnatura
5. Coperchio

6. Maniglia

7. Pulsante per I'apertura del coperchio

Prima di iniziare

Riempire tre volte il bollitore con acqua fino al livello massimo, far bollire e versare. Per eliminare gli odori di
fabbrica, far bollire piu volte I'acqua nel bollitore.

1. Riempire il bollitore d'acqua e verificare che il riscaldatore sia completamente coperto d'acqua.

2. Posizionare la base su una superficie stabile, piana e resistente al calore.

3. Inserire il cavo di alimentazione in una presa di corrente da 220-240V ~50/60Hz e portare gli interruttori (2) in
posizione 1. La spia (3) si accende

4. Una volta che l'acqua ha raggiunto I'ebollizione, il bollitore smette automaticamente di bollire I'acqua, ma ¢
necessario ruotare l'interruttore (2) dalla posizione | a quella O.

5. Assicurarsi che il bollitore sia spento prima di prenderlo in mano.

6. Se si desidera spegnere il bollitore prima che I'acqua bolla, portare I'interruttore (2) in posizione 0. La spia si
spegne.(3)
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7. 11 coperchio del bollitore deve essere chiuso mentre I'acqua bolle. Solo in questo caso l'interruttore funziona.

8. 11 bollitore puo essere riacceso circa 2 minuti dopo l'ultimo utilizzo.

9. L'accensione di un bollitore vuoto o non sufficientemente riempito d'acqua spegne automaticamente I'apparecchio.
In questo caso, attendere alcuni minuti. Versare la giusta quantita d'acqua e riaccendere il bollitore.

10. Non lasciare il bollitore acceso senza sorveglianza. Togliere sempre la spina dalla presa di corrente dopo I'uso.
11. 1l bollitore ¢ un apparecchio elettrico non progettato per contenere acqua o altri liquidi. Una volta che I'acqua ha
raggiunto I'ebollizione, versarla immediatamente in un altro recipiente. L'acqua dopo I'ebollizione nel bollitore non
deve rimanere nel bollitore per piu di 10 minuti. Prima di ogni utilizzo, riempire il bollitore con acqua fresca sopra il
livello minimo e sotto il livello massimo.

Pulizia e manutenzione

I calcare depositato all'interno del bollitore deve essere rimosso regolarmente. Questa attivita non € soggetta al
servizio di garanzia. La mancata decalcificazione regolare del bollitore comporta il danneggiamento dello stesso e la
perdita della garanzia. Per la decalcificazione, utilizzare un decalcificante speciale secondo le istruzioni per I'uso del
decalcificatore. Dopo la decalcificazione, sciacquare accuratamente il bollitore per tre volte.

Attenzione alle superfici calde:

La temperatura delle superfici accessibili dell'apparecchio puo essere elevata. Non toccare le
superfici calde dell'apparecchio

Dati tecnici:

Capacita massima: 0,6 L
Tensione: 220-240V ~50/60Hz
Potenza: 750W

Per il rispetto dell'ambiente. Gli imballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere smaltiti negli appositi contenitori per la
raccolta differenziata dei rifiuti urbani in base alla loro descrizione. Se I'apparecchio ¢ dotato di batterie, queste devono essere rimosse e
smaltite separatamente in un centro di raccolta e stoccaggio. L'apparecchio usato deve essere portato in un centro di raccolta e stoccaggio
adeguato, in quanto le sostanze pericolose in esso contenute possono costituire un rischio per la salute e I'ambiente. Il marchio sul prodotto
indica che I'apparecchio non deve essere smaltito nel contenitore dei rifiuti urbani. | rifiuti di apparecchiature elettriche sono rifiuti che
contengono sostanze nocive per I'uomo, gli animali e I'ambiente. Queste sostanze possono contaminare il suolo, l'acqua o I'aria, entrando cosi
nel corpo umano e causando una serie di problemi di salute, come alterazioni della vista, dell'udito e del linguaggio; possono inoltre
danneggiare i reni, il fegato e il cuore e causare malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche avere effetti negativi sul sistema
respiratorio e riproduttivo e portare a cambiamenti cancerogeni. Il consumo di piante che crescono sui terreni colpiti e di prodotti da esse
derivati puo provocare i suddetti effetti sulla salute. Non smaltire I'apparecchiatura nei rifiuti urbani!

Servizio Per I'acquisto di parti di ricambio o per eventuali reclami, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha emesso lo
scontrino.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR ANVANDNING
LAS NOGA OCH SPARA FOR FRAMTIDA BRUK

1. Lds igenom bruksanvisningen innan du anvénder apparaten och
folj anvisningarna 1 den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som
orsakas av att apparaten anvénds pé ett sitt som inte
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overensstimmer med dess avsedda anvidndning eller av felaktig
hantering.
2. Apparaten ér endast avsedd for hushallsbruk. Anvénd den inte
for ndgot annat andamal som inte dr forenligt med dess avsedda
anviandning.
3. Anslut endast apparaten till ett jordat uttag 220-240V ~ 50-60Hz.
For att 6ka sdkerheten vid anvindning ska du inte ansluta flera
elektriska apparater till en enda krets samtidigt.
4. For ytterligare skydd dr det lampligt att installera en
jordfelsbrytare (RCD) i den elektriska kretsen, med en nominell
reststrOm som inte overstiger 30 mA. En elektriker bor radfragas i
detta avseende.
5. Var sérskilt forsiktig niar du anvinder apparaten nér barn ar 1
ndrheten. Lat inte barn leka med apparaten. Lét inte barn eller
personer som inte dr bekanta med apparaten anvianda den.
6. VARNING: Denna utrustning far anvéndas av barn 6ver 8 ar och
personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga, eller
personer utan erfarenhet av eller kunskap om utrustningen, om
detta sker under 6verinseende av en person som ansvarar for deras
sdkerhet eller om de har fatt instruktioner om sidker anvindning av
utrustningen och dr medvetna om de faror som ar forknippade med
dess anvindning. Barn far inte leka med utrustningen. Rengoring
och underhéll av utrustningen fér inte utforas av barn, sdvida de
inte dr Over 8 ar gamla och aktiviteten utfors under uppsikt.
7. VARNING: Anvind inte utrustningen om holjet ar sprucket.
8. VARNING: Oppna inte locket om vattnet kokar.
9. VARNING: Lamna inte apparaten inkopplad 1 ett uttag utan
uppsikt.
10. VARNING: Forvara apparaten utom rackhall for barn.
11. VARNING: Felaktig anvindning av apparaten kan leda till
skador som skarsar, skrubbsar eller elektriska stotar.
12. VARNING: Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget efter
anviandning genom att halla 1 uttaget med handen. Dra INTE 1
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nétsladden.
13. VARNING: Flytta inte apparaten under drift.
14. Sank inte ner sladden, kontakten eller hela enheten i vatten eller
annan vatska. Utsétt inte apparaten for vader och vind (regn, sol
etc.) och anvind den inte 1 fuktiga miljoer (badrum, fuktiga
husbilar).
15. Kontrollera regelbundet nétsladdens skick. Om nétsladden ér
skadad ska den bytas ut av en fackman for att undvika fara.
16. Anvind inte apparaten med skadad nitsladd eller om den har
tappats eller skadats pa annat sitt eller inte fungerar som den ska.
Reparera inte apparaten sjélv, eftersom det finns risk for elstotar.
Lamna in den skadade apparaten till en behorig serviceverkstad for
kontroll eller reparation. Reparationer far endast utforas av
auktoriserade servicecenter. Felaktig reparation kan leda till
allvarlig fara
17. Placera apparaten pé en sval, stabil och jdmn yta, inte i ndrheten
av heta koksapparater som t.ex. elspis, gasbriannare etc. ....
18. Anvénd inte apparaten 1 ndrheten av brandfarliga material.
19. Nitkabeln far inte hidnga ut 6ver bordskanten eller vidrora heta
ytor.
20. Om vattenkokaren fylls for mycket kan kokande vatten spruta
ut ur den.
21. OBS: Vattenkokaren far endast anvdandas med det medfoljande
stativet.
22. OBS: Kontrollera att vattenkokaren &r avstangd innan du lyfter
bort den fran stativet.
23. Denna utrustning ar avsedd for att koka rent vatten for
hushallsbruk och liknande, t.ex. 1 personalkdk 1 butiker, kontor och
andra arbetsmiljoer, gardsrum, av kunder pé hotell, motell och
andra boendemiljoer av denna typ, i bed and breakfast-rum.
24. Var alltid extra forsiktig nir du kokar vatten 1 en vattenkokare.
Ror inte vid vattenkokarens hélje eller lock. Oppna inte
vattenkokarens lock medan vattnet kokar eller omedelbart efter
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kokning, utstrommande dnga kan orsaka brannskador.

25. Bér endast vattenkokaren genom att halla 1 handtaget.

26. Fyll inte vattenkokaren 6ver MAX- eller under MIN-nivan,
eftersom det kan orsaka brannskador eller skador pa vattenkokaren.
27. Sla inte pa vattenkokaren utan vatten, eftersom det kan skada
vattenkokaren.

28. Anvind inte vattenkokaren utan filter eller med locket oppet,
eftersom strombrytaren da inte fungerar.

29. Med jimna mellanrum bor vattenkokaren avkalkas med hjélp
av de medel som finns for detta &andamal. Om du anvédnder en
vattenkokare med en forkalkad varmare skadas vattenkokaren och
garantin upphor att gilla.

30. Anvind inte aggressiva rengoringsmedel fOr att rengdra
vattenkokarens holje, eftersom det kan skada vattenkokaren eller ta
bort markeringar.

31.Apparaten dr inte konstruerad for att anvindas med externa
timers eller en separat fjarrkontroll.

32. Diska inte vattenkokarens botten direkt i vatten, torka endast av
den med en torr trasa.

33. Barn mellan 3 och 8 ar fir endast sitta pa och stinga av
apparaten om den dr 1 sitt normala driftlige, om de dr under uppsikt
eller har fatt instruktioner om séker anvindning och forstar de
risker som finns. Barn mellan 3 och under 8 ar fér inte sjilva
ansluta, anvinda, rengora eller underhélla apparaten.

Beskrivning av apparaten

1. Vattenkokarens holje

2. Pa/av-strombrytare

3. Indikatorlampa

4. Tryckknapp for att 1dsa upp handtaget
5. Lock

6. Handtag

7. Knapp for att 6ppna locket

Innan du bérjar

Fyll vattenkokaren tre ganger med vatten upp till maxnivén, koka upp och héll av. For att fa bort eventuell fabrikslukt,
koka vattnet i vattenkokaren flera ganger.

1. Fyll vattenkokaren med vatten och kontrollera att virmaren ar helt tackt med vatten.

2. Placera basen pa en stabil, plan och varmetalig yta.
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3. Anslut nitsladden till ett 220-240V ~50/60Hz eluttag och vrid strdmbrytaren (2) till lage 1. Kontrollampan (3) tinds
4. Nér vattnet har kokat slutar vattenkokaren automatiskt att koka vatten, men det dr nddvandigt att vrida omkopplaren
(2) fran lage I till lage O.

5. Kontrollera att vattenkokaren &r avstidngd innan du lyfter upp vattenkokaren.

6. Om du vill stinga av vattenkokaren innan vattnet kokar, vrid omkopplaren (2) till lage 0. Indikeringslampan
slocknar.(3)

7. Vattenkokarens lock méste vara stingt medan vattnet kokar. Endast da fungerar strombrytaren.

8. Vattenkokaren kan sittas pa igen ca 2 minuter efter den senaste anvéndningen.

9. Om du sitter pa en tom vattenkokare eller en vattenkokare som inte &r tillrdckligt fylld med vatten, stings apparaten
av automatiskt. Vinta i sa fall ndgra minuter. Hall i rétt méngd vatten och sl pa vattenkokaren igen.

10. Lamna inte vattenkokaren paslagen utan uppsikt. Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget efter anvéndning.

11. Vattenkokaren &r en elektrisk apparat som inte dr avsedd for vatten eller andra vitskor. Nér vattnet har kokat upp
ska du omedelbart hilla 6ver det i ett annat kérl. Vatten som har kokat i vattenkokaren far inte std kvar i vattenkokaren
imer dn 10 minuter. Fyll vattenkokaren med férskvatten 6ver miniminivan och under maximinivén fore varje
anvéindning.

Rengoring och underhall

Kalkavlagringar inuti vattenkokaren ska avldgsnas regelbundet. Denna aktivitet omfattas inte av garantiservice. Om
vattenkokaren inte avkalkas regelbundet kommer vattenkokaren att skadas och garantin att upphéra att gélla. For
avkalkning ska du anvénda ett sdrskilt avkalkningsmedel i enlighet med bruksanvisningen for avkalkningsmedlet.
Efter avkalkningen ska vattenkokaren skdljas mycket noggrant tre génger.

Varning for het yta:
Temperaturen péa de atkomliga ytorna pa apparaten kan vara hog. Ror inte vid apparatens heta ytor

Teknisk information:

Max kapacitet: 0,6 L
Spanning: 220-240V ~50/60Hz
Effekt: 750W

For miljons skull. Kartongforpackningar och polyetenpasar (PE) ska kasseras i lampliga behallare for selektiv kommunal avfallsinsamling
enligt beskrivningen. Om det finns batterier i apparaten méste de tas ut och kasseras separat pa en insamlings- och férvaringsanlidggning. Den
uttjdnta apparaten maste lamnas till en limplig insamlings- och forvaringsanléggning, eftersom de farliga &mnen som den innehaller kan
utgdra en risk for hilsa och miljo. Markningen pa produkten anger att apparaten inte far slingas i den kommunala avfallsbehéllaren. Elavfall
ar avfall som innehaller &mnen som &r skadliga for manniskor, djur och miljé. Dessa &mnen kan fororena mark, vatten eller luft, och
dédrigenom kan de komma in i méanniskokroppen och leda till ett antal hidlsoproblem, sisom nedsatt syn, hérsel, tal, kan ocksd skada njurar,
lever och hjirta och orsaka hudsjukdomar. Skadliga &mnen kan ocksa ha negativa effekter pd andningsorganen och fortplantningssystemet
och leda till cancerforandringar. Konsumtion av véxter som vixer pa de drabbade jordarna och produkter som tillverkas av dem kan leda till
ovan ndmnda hélsoeffekter. Kasta inte utrustningen i den kommunala soptunnan!

Service Om du vill képa reservdelar eller om du har nagra klagomal, vinligen kontakta direkt den aterforsiljare som utfardat kvittot.

PbroBoacTBO 32 ynorpeoda (BG)

OBIIIN YCJIOBUA 3A BE3OITACHOCT
BAXHU NHCTPYKIIMU 3A BE3OITACHOCT I1PU
YIIOTPEBA
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[TPOYETETE BHUMATEJIHO U 3AITA3ETE 3A BBIEIIIA
CITPABKA

1. [Ipouerere MHCTPYKIIMUTE 32 EKCIIOATAIUS TIPEIU Ja
U3I0JI3BATE ypelia U Cra3BaiTe ChABPXKAIIUTE CE B TAX YKa3aHMUS.
[Ipou3BOANTENAT HE HOCH OTTOBOPHOCT 32 IIETH, IPUYUHEHH OT
M3M0JI3BaHe HAa ypeaa He M0 NpeJHAa3HAYECHNUE WU OT HEMPaBUITHO
OopaBeHe ¢ Hero.

2. YpensbT € npeaHazHayeH camo 3a JoMainHa ynorpeda. He ro
M3M0JI3BaiiTe 32 HUKAKBU JPYTH LIEJIH, HEChbBMECTUMH C
MpEAHA3HAYEHUETO MY .

3. CeBp3BaiiTe ypeaa caMo KbM 3a3eMeH KOHTakT 220-240V ~ 50-
60Hz.

3a 1a moBuIIMTE 0E30MMaCHOCTTA Ha YIoTpeOa, He CBbp3BaliTe
€HOBPEMEHHO HSAKOJIKO €JIEKTPUUYECKH ypella KbM €aHa
eJIEKTpUYECcKa Bepura.

4. 3a 1ObIHUTENHA 3aIUTA € MPENOPBUUTEIHO Ja UHCTAIMPATE B
eJIEKTpUUecKaTa BepUra yCTporucTBo 3a octarbueH Tok (RCD) ¢
HOMMHAJICH OCTaTh4YeH TOK, KOMTO He HajaBumana 30 mA. B ta3u
Bpb3Ka TpAOBaA J1a C€ KOHCYJITUPATE ChC CIIELHATIUCT
€JIEKTPOTEXHUK.

5. bpaere oco6eHO BHUMATENHH, KOTAaTO U3M0JI3BATE ypeaa, Korato
HAOKoJIO uMa fena. He nmo3BosnsiBaiiTe Ha 1ena 1a CH UTpasT €
ypena He MO3BOJIsIBaliTe Ha Jela WK Ha JIMIla, KOUTO HE ca
3arno3HaTH C ypenaa, ia ro U3Mnoia3Bar.

6. ITPEAYIIPEXXIEHUE: To3u ypen Moxe Aa ce U3Mnoi3Ba OT
Jie1a Ha Bh3pacT Haja 8 TOAMHU U JIMIa ¢ HaMaJieH! (U3HYECKH,
CETUBHU WJIM YMCTBEHH CIIOCOOHOCTH, WJIH JIUIIA O€3 OTIUT WU
MO3HAHUS 3a Ype/a, ako TOBA CE€ U3BBPIIBA O] HAJ[30pa Ha JIUIIE,
OTTOBOPHO 32 TsAXHATa 0€30MacHOCT, WK aKO Ca UM JIaJIeHU
WHCTPYKITUU 32 0€301aCHO M3IOJI3BAHE HA ype/a U ca 3a103HATH C
OMAaCHOCTUTE, CBBP3aHU C U3MO0I3BaHeTO My. [lenata He TpsOBa na
urpasrt ¢ ooopyasanero. [louncTBaneTo U moaApbKKaTa Ha
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000opyIBaHETO HE TPSAOBA J1a C€ M3BBPIIIBAT OT JIEIa, OCBEH aKO T¢
HE Ca Ha Bb3pacT HaJl 8 TOJAUHU U JEHHOCTTA HE CE€ U3BBPIIBA MOJ]
HaJ30p.
7. MPEAYIIPEXXJIEHUE: He u3non3paiite 000pyaBaHeTO, aKoO
KOPITyChT € HaIlyKaH.
8. ITIPEAVYIIPEXXIEHHWE: He orBapsiiTe kanaka, ako BojaTa €
BpsIa.
9. ITIPEAVYIIPEXEHUWE: He ocTaBsiiTe ypena, BKJIIOYEH B
CJIEKTPUUECKH KOHTAKT, 0€3 Haa30p.
10. IPEAVYIIPEXXJIEHUE: CbxpansBaiite ypeaa Ha MSCTO,
HEJIOCTBITHO 32 JIe1ia.
11. IPEAYIIPEXXJIEHUE: HenpaBunnata ynorpeba Ha ypeaa
MOXe€ Ja JIOBEJIC /10 HapaHsSABaHUS KaTO MOPSA3BaHUS, 0KYJIBAaHUS
WJIM TOKOB yAap.
12. ITPEAYIIPEXJIEHWE: Bunaru nzBaxkaante mierncena ot
CJICKTPUUYECKUSI KOHTAKT CJIe]] YIoTpeOa, KaTo IbP>KUTE KOHTAKTA C
pbka. HE nppnaiite 3axpanBarnius kaden.
13. ITPEAVYIIPEXXJEHHWE: He npemecTBaiiTe ypena no BpeMe Ha
pabora.
14. He noransiite kabena, merncena Uiy 1eJus ypea BbB BoJIa WU
npyra TedHocT. He uznaraiite ypena Ha aTMOChEpHH BIUSTHUS
(A1, CITBHIIE U JIP.) ¥ HE 'O U3M0JI3BaliTe BbB BIAKHU
nomenieHust (0aHu, BIKHU aBTOKBIIIN).
15. IleppoanyHo IPOBEPABAUTE CHCTOSHUETO HA 3aXpaHBAIIMUS
ka0en. AKo 3aXpaHBaIIMT KaOell € MOBPEIeH, TO TpsiOBa 1a Obae
3aMEHEH OT CIeUAIU3UPaH CEpPBU3, 3a Jla C€ M30ETHE OMACHOCT.
16. He uznossBaiite ypeaa ¢ moBpeeH 3axpaHBalll Kade WK aKo
TOM € OMJI U3ITyCHAT WX MOBPEJICH IO APYT HAYUH WU HE paboTH
npaBuiHO. He monpassiite ypena camMu, Thbi KaTO UMa OMMACHOCT OT
TOKOB yaap. OTHeceTe MOBPE/ICHHS Ypel B KOMIIETEHTEH CEpPBU3EH
LIEHTHP 32 MPOBEpPKa WM PEMOHT. BCUUKM peMOHTH Morar Jia ce
M3BBPIIBAT CAMO OT OTOPU3UPAHU CEPBU3HU LIEHTPOBE.
HenpaBuiHo U3BBPUIEHUAT PEMOHT MOXE J1a JOBEAE 0 CEPUO3HA
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OIaCHOCT
17. TlocTaBeTe ypena Ha XJaaHa, CTaOWIHA U paBHA MOBBPXHOCT,
Jlajied OT rOpely KyXHEHCKU yper, KaTo HalpuMep:
€JeKTpUYEeCcKa NIEYKa, ra30Ba rOpesKa u ap.
18. He uznon3gaiite ypena B 01M30CT 10 3aMajIuMu MaTEepHAIIH.
19. 3axpanBaumsaT kaben He TpsAOBa Ja BUCH HaJ phOa Ha MacaTa
WJIM Ja TIOKOCBA FOpENIy TOBbPXHOCTH.
20. AKO 4allHUKBT € MPEMbIHEH, OT HEr0 MOXKeE J1a OJIMKHE Bpsiia
BOJA.
21. 3ABEJIEXXKA: Kanata Moe Ja ce U3I10JI3Ba CaMo C
JIOCTaBEHATa CTOMKA.
22. 3ABEJIEXKA: Ilpeau na BiuraeTe 4anHUKa OT MOCTABKAaTA, CE
YBEpETE, Y€ TON € U3KITIOYEH.
23. ToBa o0opyABaHe € MpeIHa3HAYECHO 332 BAPEHE Ha YKCTa BOJA 32
OUTOBH U NMOAOOHU yNOTPEOU, KATO HAIIPUMEDP: KyXHEHCKU
MOMENICHUS 3a IEPCOHAala B Mara3uHu, OpUCcH U ApyTu pabOTHU
Cpeau, CTOMIAHCKH IMOMEIIEHUS, OT KJIMEHTU B XOTEIHU, MOTEIIH U
IPYTHU KUJTUIIHU CPEAU OT TO3M THII, B CTaU 3a CIIAHE U 3aKyCKa.
24. BuHaru BHUMaBalTe NOMBIHUTEIIHO, KOraTO KUIIBaTe BOAA B
yarHUK. He nokocBaiite kopnyca Wiy Karaka Ha yaiHuka. He
OTBapsTE Kalaka Ha YailHUKa, JIOKATO BOJAaTa BpHU UJIU
HETIOCPEACTBEHO CJIE]] KUIIBAHETO, Thil KaTO U3/IM3alllaTa mnapa
MOXe J1a TPUYNHU U3TapsSHUSL.
25. IIpenacsiiTe yalHUKa CaMO KaToO AbP>KUTE APBKKATA.
26. He nbpaHeTe yaiiHuka HaJg HUBOTO MAX wiu nog HuBoTto MIN,
THHU KaToO TOBA MOE Ja IOBEJE 0 U3rapsiHUs WK MOBpeaa Ha
YaliHUKA.
27. He BkIrouBaliTe yaiiHMKa 0€3 BOJIa, ThH KaTO TOBA MOXKE J1a
MOBPEIN YaWHUKA.
28. He usnon3Baiite yaitnnka 0e3 GUITHP WK C OTBOPEH Karak,
THH KaTO TOraBa MPEKbCBAYBT HSIMA J]a CPabOTH.
29. IlepnonyHO YaWHUKBT TPSOBA Ja CE MOYUCTBA OT KOTIIECH
KaM’bK, KaTO C€ U3IO0JI3BaT NIPEABUICHUTE 3a 1IEITa CPEACTBA.
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N3mon3BaHeTo HA YaHUK C KaJAPaH HArpPEBATEN LIE TOBEAE 10
NOBpPE/Ia HAa YailHUKA U 1€ OTMEHU TapaHLUsTA.

30. He n3non3BaiiTe arpeCUBHU IMOYMCTBAILIHN IIPEMIAPATH 32
IIOYMCTBAHE HA KOPITyCa Ha YaliHUKA, KOUTO MOTaT J1a HOBPEIAT
YailHMKa WJIM J1a IpEMaxHaT MapKUpOBKaTa.

31.Ypenst He € npeaHa3HaueH 3a padoTa ¢ HOMOIITA HA BHHILHU
TalilMEpH WIH OTACIIHO AUCTAHIMOHHO YIIPABIICHHUE.

32. He muiiTe OCHOBaTa Ha YailHUKA JUPEKTHO BbB BOJA, a 5
n30bpCBaliTE cCaMo ChC CyXa KbpIa.

33. Jleua Ha BB3pacT OT 3 70 MoJ 8§ TOJUHU MOTaT Ja BKIIIOYBAT U
M3KJII0YBAT ypeaa caMo ako TOM € B HOPMAaIHOTO CU pabOTHO
MOJIOKEHUE, aKO Ca MO HAJI30p WIH Ca UHCTPYKTUPAHH 32
0e30macHO M3MOJ3BaHe U pa30UpaT NPOU3THYALIUTE OT TOBA
puckose. Jlenata Ha Bb3pacT OT 3 10 O] 8 TOAMHM HE TPsOBa Aa
CBBP3BaT, yIpaBisiBaT, MOYMCTBAT WM HOAAbPKAT ypeaa caMu.

Onucanue Ha ypena

1. Kopryc Ha yaiinuka

2. IlpeBKItroyBaTeN 3a BKIIOYBAHE/M3KITIOUBAHE
3. HaukaTopHa CBETIIMHA

4. ByToH 3a OTKJIIOUBaHE Ha APBKKATA

5. Kamax

6. Ipbxka

7. ByToH 3a oTBapsiHE Ha Kamaka

IIpenu na 3anounere

Hanennere Tpu mbTu yallHUKa C BOJA 10 MAKCUMAJIHOTO HUBO, KUITHETE U M3JielTe. 3a aa npeMaxHete (abpuuHaTta
MHpH3Ma, KAITHETe BOAATa B YalfHUKA HAKOJIKO ITBTH.

1. HamrbiiHeTE yaiiHMKa C BOJA U IIPOBEPETE JAJIM HATPEBATEIIST € HAITBJIHO MIOKPUT C BOJA.

2. INocTaBeTe ocHOBaTa BBPXY CTaOMIIHA, PaBHA U YCTONYMBA HA TOIIMHA MOBBPXHOCT.

3. Bxurrodere 3axpaHBaIys Kabel B KOHTAKT Ha elTeKTprdeckara Mpexa 220-240V ~50/60Hz u 3aBbpTeTe
npeBKiIoYBatenure (2) B monoxenue 1. ManukaropHata namnuyka (3) e cBeTHe

4. Cnen kaTo BoJaTa 3aBpH, YaWHUKBT aBTOMATUYHO I1I€ CIpe Ja BapH BOAA, HO € HEOOXOAMMO J1a 3aBbPTUTE
npeBkIroYBaTes (2) ot no3unws I B mozummst O.

5. ¥Bepere ce, 4e YalfHUKBT € U3KIIIOUEH, IPEIH JIa TO B3eMETe B PhIIE.

6. AKko xenaeTe Ja M3KIIOUNTE YaliHUKa, IPE/I BOJIATa Jla € 3aBpsijia, 3aBbpTETe MpeBKItouBaTeNs (2) B nmojoxenue 0.
MunukaropHara jamMmdka mie yracHe (3)

7. KanaxbT Ha yaliHHKa TpsiOBa Aa ObJe 3aTBOPEH, T0KaTO BojaTa Bpi. CaMo ToraBa NpeKbCBaybT LI CPabOTH.

8. Kanara Moxe 1a ce BKJIFOYM OTHOBO HNPHOIU3UTEHO 2 MUHYTH CJIEJ HOCIETHOTO U3MOJI3BaHE.

9. BrirouBaHeTo Ha Ipa3eH YaifHUK WM Ha HEJOCTATHYHO HAIIBIHEH C BOJA YaiHUK aBTOMATHYHO U3KIII0YBA ypena.
B To3u ciyuaii n3yakaiite HIKOJIKO MUHYTH. Haneiire He0OX0AMMOTO KOJIMYECTBO BOJIA M BKJIIOYETE OTHOBO YaiHHKA.
10. He ocTaBsiiTe yaiiHuka BKJIIOYEH Oe3 Han30p. BuHaru n3BakaaiiTe mierncesna OT eNeKTPHYECKUS KOHTAKT CIIel
ymoTpeba.

11. YaifHUKBT € eJTeKTPUUECKH YPe, KOHTO He € MpeHa3Ha4YeH 3a ChXPaHEHUE Ha BOJA WM APYrd TeyHocTu. Criex
KaTo BOJATa 3aBpPH, BeIHAra s mpelieiite B Apyr cha. Bonata cien kunBaHe B YaifHUKa He TpsiOBa ja OCTaBa B HETO 3a
noseue oT 10 MunyTH. [Ipenu Bcska ynoTpeba IbIHeTe YaiiHHKa ¢ IPsICHA BoJia HaJl MUHUMAJIHOTO HUBO U MOJ
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MaKCHUMaJIHOTO HHUBO.

IMouncrBane ¥ MOAAPHKKA

Otnnaramusr ce BbB BBTPELIHOCTTA HA YailHUKA BAPOBUK TPsIOBa /ia ce OTCTpaHsiBa penoBHO. Ta3u AeHHOCT He € 00eKT
Ha FapaHIHOHHO 00CTy’KBaHe. AKO HE OTCTpaHsABATEe PEJOBHO KOTJICHHUS KaMbK OT YaifHHKa, TOBA IIE AOBEAE 10
HOBpE/ia Ha YaiiHKUKa U 3ary0a Ha rapaHuusATa. 3a OTCTpaHsBaHE Ha KOTJICH KaMbK M3II0JI3BaliTe CIICLMaJIeH Mperapar
3a OTCTpaHsBAaHE Ha KOTJICH KAMBK B CHOTBETCTBUE C MHCTPYKIIMHTE 3a yHOTpeOa Ha mperapara 3a OTCTpaHsIBaHe Ha
KOTJIeH KaMbK. Ciie/1 OTCTpaHsBaHE Ha KOTJICHHS KAMBK M3ILIAKHETE MHOT'O J0Ope YaifHUKa TPU IIBTH.

BHuMmanue, ropelia IoBbpXHOCT:

Temmneparypara Ha JOCTHIIHUTE MOBBPXHOCTH Ha paboOTHHS ype Moxe a Obae Bicoka. He
JIOKOCBaIiTe ropeluTe NOBbPXHOCTH Ha ype/a

TeXHUYECKH JaHHH:

Makcumainna BMectumoct: 0,6 11
Hanpesxenne: 220-240V ~50/60Hz
MournHocTt: 750W

B umeTo Ha oKoJIHATA cpeua. KapTOHSHHTE OIIAKOBKH M MMOJIMCTUIICHOBUTEC (PE) TOp[’)H'ﬂ(H TpﬂGBa J1a C€ U3XBBPJIAT B ChOTBETHUTE
KOHTEHHEepH 3a pa3/ieNIHo chOMpaHe Ha GUTOBH OTHAIbIH CIIOPEN ONUCAHUETO UM. AKO B ype/ia HMa OatepuH, Te TpsOBa J1a ce U3BaAT U 1a
ce U3XBBPIIAT Pa3/IeHO B ChOPBKEHHE 32 ChOMpPaHe U ChbXpaHeHHe. M3monsBaHusT ypen TpsAOBa 1a ce npe/iajie B MOAXOIAIIO ChOPhKEHHE 3a
CL6HpaHE M CbXpPAHCHHE, TBH KaTo CBABPKANIMTE CE B HET'O OMACHHU BEIIECTBA MOraT J1a NMPEACTABIABAT PUCK 34 3IpaBE€TO W OKOJIHATA Cpeaa.
MapKupoBKaTa BBPXY NPOAYKTA IMOKA3Ba, Y€ ypeaAbT HE TpﬂﬁBa Jla ce U3XBBPJIA B KOHTEﬁHCpa 3a 6I/ITOBH OTHaabLH. O’I"l'la}.'l’[:LlMTE oT
€JIEKTPHYECKO 000py/IBaHE Ca OTHAIbILH, KOUTO ChABbPIKAT BELIECTBA, BPEJHU 33 XOpaTa, JKUBOTHUTE U OKOJIHATA cpesia. Te3u BelecTBa
MOTaT Jia 3aMbPCAT 110YBaTa, BOJATA UM Bb3/IyXa, a YpE3 TOBA MOrar Jia I0NajHar B YOBEIIKHs OPraHu3bM M J1a JIOBEJaT 110 peuLa
3ApaBOCIOBHA l'[pOﬁJTCMM, KaTo HanpuMep HApYUICHO 3pE€HHUE, CIyX, TOBOP, MOraT ChINO TaKa J1a YBPEIAT 6'[)6PCLH/IT€, YCpHHUA ].'lp()6 "
CBPUETO U J1a TPUIUHAT KOKHH 3&60ﬂ5{BaHVIﬂ, BPCHHHTC BCIIECTBA MOraTr ChII0 TaKa Ja uMat Heﬁnaronpmrmo BL?}ICﬁCTBHC BBPXY
JIMXaTelIHaTa U PenpoIyKTHBHATA CHCTEMA U Jia IOBEJAT 110 PaKoBH H3MeHeHHs. KoHcyManusaTa Ha pacTeHHs, PAaCTSIIM BbPXY 3aCerHaTHTe
TI0YBH, U HA TIPOAYKTH, IPOU3BE/IEHU OT TAX, MOXKE Jia JOBE/E JI0 FOPECIIOMEHATUTE MOCJICAULIH 3a 3/IpaBeTO. He M3XBLpﬂﬂﬁTe
000py/IBaHETO B KOHTeiiHepa 3a GUTOBH 0THAXBIN!

CepBws AKo xenaere J1a 3aKyTIATE PE3EPBHU YaCTH WJIM HMATC HAKAKBH OIJIAKBAHUSA, MOJIA CE OﬁBpHCTC JUPEKTHO KBM THProsena, KOHTO €
M3J1aJ1 KacoBaTa OejiexKa.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER TIL BRUG
LZAS OMHYGGELIGT OG GEM TIL SENERE BRUG

1. Laes betjeningsvejledningen, for du tager apparatet 1 brug, og folg
anvisningerne i den. Producenten er ikke ansvarlig for skader
fordrsaget af brug af apparatet, der ikke er 1 overensstemmelse med
dets tilsigtede brug eller forkert handtering.

2. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke til
andre formal, der er uforenelige med den tilsigtede brug.
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3. Tilslut kun apparatet til en jordet stikkontakt 220-240V ~ 50-

60Hz.

For at gge sikkerheden ved brug ma du ikke tilslutte flere elektriske

apparater til et enkelt kredsleb pd samme tid.

4. For yderligere beskyttelse anbefales det at installere en

fejlstromsafbryder (RCD) i det elektriske kredsleb med en nominel

fejlstrom, der ikke overstiger 30 mA. En specialiseret elektriker ber

konsulteres i denne henseende.

5. Ver sarlig forsigtig, ndr du bruger apparatet, nar der er bern 1

narheden. Lad ikke bern lege med apparatet. Lad ikke bern eller

andre, der ikke er fortrolige med apparatet, bruge det.

6. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af bern over 8 ar og

personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller

personer uden erfaring eller kendskab til udstyret, hvis det sker

under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller

hvis de har fiet instruktioner om sikker brug af udstyret og er klar

over de farer, der er forbundet med brugen af det. Born m4 ikke

lege med udstyret. Rengering og vedligeholdelse af udstyret ber

ikke udferes af bern, medmindre de er over 8 ar, og aktiviteten

udferes under opsyn.

7. ADVARSEL.: Brug ikke udstyret, hvis huset er revnet.

8. ADVARSEL: Abn ikke laget, hvis vandet koger.

9. ADVARSEL.: Lad ikke apparatet vere tilsluttet en stikkontakt

uden opsyn.

10. ADVARSEL: Opbevar apparatet utilgengeligt for bern.

11. ADVARSEL: Forkert brug af apparatet kan medfere skader

som f.eks. snitsdr, hudafskrabninger eller elektrisk stod.

12. ADVARSEL: Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug

ved at holde 1 stikkontakten med handen. Traek IKKE i

netledningen.

13. ADVARSEL.: Flyt ikke apparatet under drift.

14. Neds@nk ikke ledningen, stikket eller hele enheden i vand eller

anden vaeske. Udseat ikke apparatet for vejrforhold (regn, sol osv.),
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og brug det ikke under fugtige forhold (badevarelser, fugtige

autocampere).

15. Kontrollér jeevnligt netledningens tilstand. Hvis netledningen er

beskadiget, skal den udskiftes af en specialiseret reparator for at

undgé fare.

16. Brug ikke apparatet med en beskadiget netledning, eller hvis det

er blevet tabt eller beskadiget p4 anden made eller ikke fungerer

korrekt. Reparer ikke selv apparatet, da der er risiko for stad. Bring

det beskadigede apparat til et kompetent servicecenter for

inspektion eller reparation. Reparationer ma kun udferes af

autoriserede servicecentre. Ukorrekt reparation kan medfore

alvorlig fare

17. Placer apparatet pa en kelig, stabil og plan overflade, vak fra

varme keokkenapparater som f.eks. elkomfur, gasbraender osv....

18. Brug ikke apparatet i neerheden af breendbare materialer.

19. Netledningen ma ikke hange ud over bordkanten eller rore ved

varme overflader.

20. Hvis kedlen er overfyldt, kan der komme kogende vand ud af

den.

21. BEMARK: Kedlen mé kun bruges med det medfelgende stativ.

22. BEMARK: Serg for, at der er slukket for kedlen, for den loftes

af stativet.

23. Dette udstyr er beregnet til at koge rent vand til

husholdningsbrug og lignende, f.eks. i personalekekkener 1

butikker, kontorer og andre arbejdsmiljeer, pd garde, hos kunder pa

hoteller, moteller og andre boligmiljeer af denne type, 1 bed and

breakfast-varelser.

24. Ver altid ekstra forsigtig, nar du koger vand 1 en kedel. Ror

ikke ved kedlens kabinet eller 14g. Abn ikke kedlens l1ig, mens

vandet koger eller umiddelbart efter kogning, da udstremmende

damp kan forarsage forbrendinger.

25. Ber kun kedlen ved at holde 1 hédndtaget.

26. Fyld ikke kedlen over MAX- eller under MIN-niveauet, da det
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kan medfere forbreendinger eller beskadigelse af kedlen.

27. Teend ikke for kedlen uden vand, da det kan beskadige kedlen.
28. Brug ikke kedlen uden filter eller med abent 14g, da afbryderen
sé ikke virker.

29. Med jevne mellemrum skal kedlen afkalkes ved hjalp af de
dertil beregnede midler. Brug af en kedel med et tilkalket
varmelegeme vil beskadige kedlen og medfere, at garantien
bortfalder.

30. Brug ikke aggressive rengeringsmidler til at rengere kedlens
kabinet, da det kan beskadige kedlen eller fjerne markeringer.
31.Apparatet er ikke designet til at fungere ved hjelp af eksterne
timere eller en separat fjernbetjening.

32. Kedlens bund ma ikke vaskes direkte 1 vand, men skal torres af
med en tor klud.

33. Bern fra 3 til under 8 ar ma kun teende og slukke for apparatet,
hvis det er i normal driftsposition, og hvis de er under opsyn eller er
blevet instrueret 1 sikker brug og forstar de deraf falgende risici.
Boern mellem 3 og 8 ar mi ikke selv tilslutte, betjene, rengere eller
vedligeholde apparatet.

Beskrivelse af apparatet

1. Kedelens kabinet

2. Teend/sluk-kontakt

3. Indikatorlys

4. Trykknap til at lase handtaget op
5. Lag

6. Handtag

7. Knap til abning af laget

For du gar i gang

Fyld kedlen tre gange med vand til maks. niveau, kog og heeld ud. Kog vandet i kedlen flere gange for at fjerne
eventuel fabrikslugt.

1. Fyld kedlen med vand, og kontrollér, at varmelegemet er helt deekket af vand.

2. Placer basen pa en stabil, flad og varmebestandig overflade.

3. Seet netledningen i en stikkontakt pa 220-240V ~50/60Hz, og drej kontakten (2) til position 1. Indikatorlampen (3)
vil lyse

4. Nar vandet har kogt, holder kedlen automatisk op med at koge vand, men det er nedvendigt at dreje kontakten (2)
fra position I til position O.

5. Serg for, at kedlen er slukket, for du tager den op.

6. Hvis du ensker at slukke for kedlen, for vandet koger, skal du dreje kontakten (2) til position 0. Indikatorlyset
slukkes.(3)

7. Kedlens lag skal vere lukket, mens vandet koger. Kun da vil afbryderen fungere.

8. Kedlen kan teendes igen ca. 2 minutter efter sidste brug.

96



9. Hvis man tender for en tom kedel eller en kedel, der ikke er fyldt tilstreekkeligt med vand, slukker apparatet
automatisk. I dette tilfeelde skal du vente flere minutter. Held den korrekte mengde vand i, og teend for kedlen igen.
10. Lad ikke elkedlen vaere teendt uden opsyn. Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug.

11. Elkedlen er et elektrisk apparat, der ikke er beregnet til at opbevare vand eller andre vesker. Nér vandet har kogt,
skal det straks haldes over i en anden beholder. Vand, der har kogt i kedlen, ma ikke forblive i kedlen i mere end 10
minutter. For hver brug skal kedlen fyldes med frisk vand over minimumsniveauet og under maksimumsniveauet.

Rengpring og vedligeholdelse

Kalkaflejringer inde i kedlen skal fjernes regelmaessigt. Denne aktivitet er ikke omfattet af garantiservice. Hvis kedlen
ikke afkalkes regelmassigt, vil det resultere i skader pd kedlen og tab af garanti. Til atkalkning skal du bruge et serligt
afkalkningsmiddel i overensstemmelse med brugsanvisningen for afkalkningsmidlet. Skyl kedlen meget grundigt tre
gange efter afkalkning.

Forsigtig med varme overflader:

Temperaturen pé driftsapparatets tilgaeengelige overflader kan veere hej. Rer ikke ved apparatets
varme overflader

Tekniske data:

Maks. kapacitet: 0,6 L
Speending: 220-240V ~50/60Hz
Effekt: 750W

Af hensyn til miljeet. Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal bortskaffes i de relevante containere til separat indsamling af
kommunalt affald i henhold til deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de fjernes og bortskaffes separat pa et indsamlings- og
opbevaringssted. Det brugte apparat skal afleveres pé et egnet indsamlings- og opbevaringssted, da de farlige stoffer, det indeholder, kan
udgere en risiko for sundhed og milje. Merkningen pa produktet angiver, at apparatet ikke ma bortskaffes i den kommunale affaldscontainer.
Kasseret elektrisk udstyr er affald, der indeholder stoffer, som er skadelige for mennesker, dyr og milje. Disse stoffer kan forurene jord, vand
eller luft, og derigennem kan de traenge ind i menneskekroppen og fore til en razkke helbredsproblemer, sasom nedsat syn, herelse, tale, kan
ogsé skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have negative virkninger pa andedrets- og
forplantningssystemet og fore til kreeftforandringer. Indtagelse af planter, der vokser pa de bererte jorde, og produkter, der er fremstillet af
dem, kan resultere i de ovennavnte helbredseffekter. Smid ikke udstyret i den kommunale affaldsspand!

Service Hvis du ensker at kebe reservedele eller har nogen klager, bedes du kontakte den forhandler, der har udstedt kvitteringen, direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY NA POUZIVANIE
POZORNE SI PRECITAJTE A USCHOVAJTE PRE BUDUCE
POUZITIE

1. Pred pouzitim spotrebica si pre€itajte navod na obsluhu a
dodrziavajte pokyny v iom uvedené. Vyrobca nezodpoveda za
Skody spOsobené pouZivanim spotrebica v rozpore s jeho uréenim
alebo nespravnou manipulaciou.
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2. Spotrebi€ je uréeny len na pouzitie v domécnosti. Nepouzivajte

ho na iné ucely nezlucitel'né s jeho uréenym pouzitim.

3. Spotrebi€ pripdjajte len do uzemnenej zasuvky 220-240 V ~ 50-

60 Hz.

Na zvySenie bezpecnosti pouzivania nepripdjajte do jedné¢ho

obvodu sucasne viacero elektrickych spotrebicov.

4. Na dodato¢nt ochranu sa odporaca nainstalovat’ do elektrického

obvodu prudovy chrani¢ (RCD) s menovitym zvySkovym pradom

nepresahujicim 30 mA. V tejto suvislosti sa porad’te s odbornym

elektrikdrom.

5. Pri pouZivani spotrebica v pritomnosti deti dbajte na zvySena

opatrnost’. Nedovol'te detom, aby sa so spotrebi¢om hrali

nedovolte, aby ho pouzivali deti alebo osoby, ktoré¢ nie st so

spotrebicom oboznamené.

6. UPOZORNENIE: Toto zariadenie m6Zu pouZivat’ deti starSie

ako 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo

dusevnymi schopnost’ami alebo osoby bez sktisenosti alebo znalosti

zariadenia, ak tak robia pod dohl'adom osoby zodpovednej za ich

bezpecnost alebo ak dostali pokyny o bezpe¢nom pouzivani

zariadenia a su si vedomé nebezpecenstiev spojenych s jeho

pouzivanim. Deti by sa so zariadenim nemali hrat. Cistenie a

udrzbu zariadenia by nemali vykonévat’ deti, pokial’ nemaju viac

ako 8 rokov a ¢innost’ nevykonavaji pod dohl'adom.

7. VAROVANIE: Zariadenie nepouzivajte, ak je kryt prasknuty.

8. VAROVANIE: Neotvarajte veko, ak je voda vriaca.

9. VAROVANIE: Nenechavajte zariadenie zapojené do zasuvky

bez dozoru.

10. VAROVANIE: Spotrebi¢ uchovavajte mimo dosahu deti.

11. VAROVANIE: Nespravne pouzivanie spotrebi¢a, moze mat’ za

nasledok poranenia, ako napriklad porezanie, odreniny alebo uraz

elektrickym pradom.

12. VAROVANIE: Po pouziti spotrebica vzdy vytiahnite zastrcku

zo zasuvky tak, ze zasuvku pridrzite rukou. NESMIETE tahat’ za
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sietovl Snuru.
13. VAROVANIE: Pocas prevadzky spotrebi¢om nepohybujte.
14. Neponarajte kabel, zastrCku ani cely pristroj do vody alebo inej
tekutiny. Spotrebi¢ nevystavujte poveternostnym vplyvom (dazd’,
slnko atd’.) ani ho nepouzivajte vo vlhkych podmienkach (kupelne,
vlhké obytné domy).
15. Pravidelne kontrolujte stav napéjaciecho kabla. Ak je napajaci
kabel poskodeny, mal by ho vymenit’ odborny servis, aby sa
prediSlo nebezpecenstvu.
16. Spotrebi¢ nepouzivajte s poSkodenym napéjacim kablom alebo
ak bol spadnuty alebo inak poskodeny, alebo ak nefunguje spravne.
Spotrebi¢ neopravujte sami, pretoze hrozi nebezpecenstvo urazu
elektrickym pridom. Poskodeny spotrebi¢ odneste na kontrolu
alebo opravu do prisluSného servisného strediska. Akékol'vek
opravy mozu vykondvat’ len autorizované servisné strediska.
Neodborna oprava mdze mat’ za nasledok vazne nebezpecenstvo
17. Spotrebi¢ umiestnite na chladny stabilny, rovny povrch, mimo
horucich kuchynskych spotrebi¢ov, ako su: elektricky sporak,
plynovy horék a pod....
18. Spotrebi¢ nepouzivajte v blizkosti horlavych materialov.
19. Napajaci kabel nesmie visiet’ cez okraj stola ani sa dotykat’
horucich povrchov.
20. Ak je kanvica preplnend, moze z nej vytrysknut’ vriaca voda.
21. POZNAMKA: Kanvica sa moZe pouZivat' len s dodanym
podstavcom.
22. POZNAMKA: Pred zdvihnutim kanvice z podstavca sa uistite,
Ze je kanvica vypnuta.
23. Toto zariadenie je urcené na varenie Cistej vody na domace a
podobné pouzitie, napriklad: v kuchynskych priestoroch pre
zamestnancov v obchodoch, kancelariach a inych pracovnych
prostrediach, v hospodarskych priestoroch, u zdkaznikov v
hoteloch, moteloch a inych obytnych prostrediach tohto typu, v
izbach s penzidnom.
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24. Pri vareni vody v rychlovarnej kanvici bud’te vzdy mimoriadne
opatrni. Nedotykajte sa krytu kanvice ani jej veka. Neotvarajte veko
kanvice pocas varu vody alebo bezprostredne po jeho skonceni,
unikajliica para moze sposobit’ popaleniny.

25. Kanvicu prenasajte len tak, ze ju budete drzat’ za rukovat'.

26. Nenapliajte kanvicu nad uroveii MAX alebo pod troveti MIN,
pretoze to mdze spdsobit’ popaleniny alebo poskodenie kanvice.
27. Nezapinajte kanvicu bez vody, pretoze moze dojst’ k jej
poskodeniu.

28. Nepouzivajte kanvicu bez filtra alebo s otvorenym vekom,
pretoze potom nebude fungovat’ istic.

29. Pravidelne kanvicu odvapiujte pomocou prostriedkov ur¢enych
na tento Ucel. Pouzivanie kanvice s odvapnenym vykurovacim
telesom sposobi poskodenie kanvice a stratu zaruky.

30. Na cCistenie plasta kanvice nepouzivajte agresivne Cistiace
prostriedky, ktoré m6zu kanvicu poskodit’ alebo odstranit’ znacenie.
31.Spotrebi¢ nie je uréeny na prevadzku pomocou externych
casovacov alebo samostatného dial’kového ovladania.

32. Neumyvajte zakladitu kanvice priamo vo vode, utierajte ju len
suchou handrickou.

33. Deti od 3 do 8 rokov mo6zZu spotrebi¢ zapinat’ a vypinat len
vtedy, ak je v normadlnej prevadzkovej polohe, su pod dozorom
alebo boli poucené o bezpecnom pouzivani a rozumeja z toho
vyplyvajucim rizikdm. Deti vo veku od 3 do 8 rokov nesmu
spotrebiC samy pripajat’, obsluhovat’, Cistit’ ani vykonavat jeho
udrzbu.

Popis spotrebica

. P1ast’ kanvice

. Vypinag

. Kontrolka

. Tla¢idlo na odomknutie rukovéte

. Veko

. Rukovit’
. Tla¢idlo na otvaranie veka

N0 W~

Pred spustenim
Napliite kanvicu trikrat vodou na maximalnu urover, nechajte ju zovriet’ a vylejte. Na odstranenie pripadného zapachu
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z vyroby vodu v kanvici niekol’kokrat prevarte.

1. Naplitte kanvicu vodou a skontrolujte, ¢i je ohrievac uplne pokryty vodou.

2. Postavte zakladiu na stabilny, rovny a ziaruvzdorny povrch.

3. Zapojte napajaci kabel do siet'ovej zasuvky 220-240 V ~ 50/60 Hz a otocte prepinace (2) do polohy 1. Kontrolka (3)
sa rozsvieti

4. Po zovreti vody kanvica automaticky prestane varit’ vodu, ale je potrebné otocit’ prepinac (2) z polohy I do polohy
0.

5. Pred zdvihnutim kanvice sa uistite, Ze je kanvica vypnuta.

6. Ak chcete kanvicu vypnit’ skor, ako voda zovrie, otoéte prepinace (2) do polohy 0. Kontrolka zhasne (3)

7. Pocas varu vody musi byt’ veko kanvice zatvorené. Iba vtedy bude isti¢ fungovat’.

8. Kanvicu je mozné opét’ zapnut priblizne 2 mintity po poslednom pouziti.

9. Zapnutie prazdnej kanvice alebo kanvice naplnenej nedostatoénym mnozstvom vody automaticky vypne spotrebic.
V takom pripade pockajte niekol’ko minut. Nalejte spravne mnozstvo vody a kanvicu opét’ zapnite.

10. Nenechavajte kanvicu zapnutl bez dozoru. Po pouziti vzdy vytiahnite zastr¢ku zo zasuvky.

11. Kanvica je elektricky spotrebic, ktory nie je uréeny na uchovavanie vody alebo inej tekutiny. Po zovreti vody ju
okamzite prelejte do inej nadoby. Voda po zovreti v kanvici nesmie zostat’ v kanvici dlhsie ako 10 mintt. Pred kazdym
pouzitim napliite kanvicu ¢erstvou vodou nad minimalnu hladinu a pod maximalnu hladinu.

Cistenie a udrzba

Vodny kamen usadeny vo vnutri kanvice by sa mal pravidelne odstrafiovat. Na tato ¢innost’ sa nevztahuje zaruény
servis. Nevykonavanie pravidelného odstrafiovania vodného kamena z kanvice bude mat’ za nasledok poskodenie
kanvice a stratu zaruky. Na odstranovanie vodného kameria pouzivajte Specialny odvapriovaci prostriedok v sulade s
navodom na pouzitie odvapnovacieho prostriedku. Po odvapneni kanvicu trikrat ve'mi dokladne oplachnite.

Pozor horuci povrch:

Teplota pristupnych povrchov prevadzkového spotrebi¢a moze byt’ vysoka. Nedotykajte sa horticich
povrchov spotrebica

Technické udaje:

Maximalny objem: 0,6 1
Napitie: 220-240V ~50/60Hz
Vykon: 750 W

V zaujme ochrany Zivotného prostredia. Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecia by sa mali likvidovat’ do prislusnych kontajnerov na
triedeny zber komunalneho odpadu podl'a popisu. Ak sa v spotrebi¢i nachadzaju batérie, je potrebné ich vybrat’ a zlikvidovat’ oddelene v
zbernom a skladovacom zariadeni. PouzZity spotrebi¢ sa musi odovzdat’ do vhodného zariadenia na zber a skladovanie, pretoze nebezpecné
latky, ktoré obsahuje, mézu predstavovat’ riziko pre zdravie a zivotné prostredie. Oznacenie na vyrobku uvadza, Ze spotrebi¢ sa nesmie
vyhadzovat’ do kontajnera na komunalny odpad. Elektroodpad je odpad, ktory obsahuje latky Skodlivé pre I'udi, zvierata a Zivotné prostredie.
Tieto latky mozu kontaminovat’ podu, vodu alebo vzduch a prostrednictvom toho sa moézu dostat’ do l'udského organizmu a viest' k mnohym
zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu, reci, mozu tiez poskodit’ oblicky, peden a srdce a spdsobit’ kozné ochorenia. Skodlivé
latky mézu mat’ nepriaznivé uginky aj na dychaci a reprodukény systém a viest’ k rakovinovym zmenam. Konzumécia rastlin rastacich na
postihnutych podach a vyrobkov z nich méze mat’ za nasledok vyssie uvedené zdravotné ucinky. Zariadenie nevyhadzujte do nadoby na
komunalny odpad!

Servis Ak si zelate zakuapit’ nahradné diely alebo mate akékol'vek reklamacie, obrat'te sa na obrat'te sa priamo na predajcu, ktory vydal doklad
o kupe.

Korisni¢ki priru¢nik (BS)

OPCI USLOVI SIGURNOSTI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTSTVA ZA UPOTREBU
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PAZLJIVO PROCITAJTE 1 ZACUVAJTE ZA BUDUCE
REFERENCE

1. Prije koriStenja uredaja, procitajte upute za uporabu 1 slijedite
upute sadrzane u njima. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
Stetu uzrokovanu upotrebom uredaja suprotno njegovoj namjeni ili
nepravilnim radom.

2. Aparat je samo za ku¢nu upotrebu. Nemojte koristiti u druge
svrhe osim za predvidenu svrhu.

3. Uredaj se smije prikljuciti samo na uzemljenu uti¢nicu 220-240V
~ 50-60Hz.

Kako biste povecali sigurnost rada, nemojte istovremeno spajati
viSe elektri¢nih uredaja na jedno kolo.

4. Da bi se obezbedila dodatna zastita, preporucljivo je da se u
elektri¢no kolo ugradi zastitni uredaj (RCD) sa nazivnom
rezidualnom strujom koja ne prelazi 30 mA. S tim u vezi trebate se
posavjetovati sa specijalistom elektri¢arom.

5. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su djeca u
blizini. Ne dozvolite djeci ili osobama koje nisu upoznate s
uredajem da se igraju s njim.

6. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8
godina 1 osobe sa ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o opremi,
ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili su
im data uputstva o tome kako bezbedno koristiti uredaj i svjesni su
opasnosti povezanih s njegovom upotrebom. Deca ne bi trebalo da
se igraju sa opremom. Ci$éenje i odrzavanje uredaja ne smiju
obavljati djeca osim ako nisu starija od 8 godina i takve aktivnosti
se obavljaju pod nadzorom.

7. UPOZORENIJE: Nemojte koristiti uredaj ako je kuciSte napuklo.
8. UPOZORENIJE: Ne otvarajte poklopac dok voda kljuca.

9. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen u struju bez
nadzora.
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10. UPOZORENIJE: Drzite uredaj van domasaja djece.
11. UPOZORENIJE: Nepravilna upotreba uredaja moze dovesti do
ozljeda, ukljucujuci: kao $to su posjekotine, ogrebotine ili strujni
udar.
12. UPOZORENIJE: Uvek izvucite utikac¢ iz uti¢nice nakon
upotrebe drzeci uti¢nicu rukom. NEMOJTE vu¢i kabl za napajanje.
13. UPOZORENIJE: Ne pomerajte uredaj dok je u funkeciji.
14. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju
drugu tekuéinu. Ne izlazite uredaj vremenskim uslovima (kisa,
sunce, itd.) niti ga koristite u uslovima visoke vlaznosti (kupatila,
vlazne kamp kucice).
15. Povremeno proveravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabel
za napajanje oStecen, treba ga zamijeniti u stru¢noj radionici kako
bi se izbjegla opasnost.
16. Nemojte koristiti uredaj s oSteCenim kablom za napajanje, ili
ako je pao 1li oSte¢en na bilo koji nacin, ili ne radi ispravno.
Nemojte sami popravljati uredaj jer to moze dovesti do strujnog
udara. Odnesite oSteceni uredaj u odgovarajuci servisni centar na
pregled ili popravku. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni
servisi. Nepravilno obavljena popravka moze uzrokovati ozbiljnu
opasnost.
17. Postavite uredaj na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, dalje od
vrucih kuhinjskih aparata kao Sto su: elektri¢ni Sporet, plinski
plamenik itd.
18. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.
19. Kabl za napajanje ne smije visjeti preko ivice stola ili dodirivati
vruce povrsine.
20. Ako je kotli¢ prepun, iz njega bi mogla curiti kipuc¢a voda.
21. NAPOMENA: Kuhalo za vodu se moze koristiti samo sa
priloZzenim postoljem.
22. NAPOMENA: Pre nego Sto podignete Cajnik sa postolja,
proverite da li je ¢ajnik iskljucen.
23. Ova oprema je namijenjena za prokuhavanje Ciste vode za
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ku¢ne i slicne namjene kao $to su: kuhinjski prostori za osoblje u
trgovinama, kancelarijama i drugim radnim sredinama, farme, od
strane klijenata u hotelima, motelima i drugim sli¢nim stambenim
sredinama, te u spava¢im sobama i sobama za dorucak.

24. Uvijek budite izuzetno oprezni kada prokuvavate vodu u
¢ajniku. Ne dodirujte kuciste ili poklopac Cajnika. Ne otvarajte
poklopac kotla dok kljuca ili odmah nakon klju¢anja vode, para
koja izlazi moze uzrokovati opekotine.

25. Kuhalo za vodu se moZe nositi samo drze¢i ga za rucku.

26. Ne punite ¢ajnik iznad nivoa MAX 1ili ispod nivoa MIN, jer to
moze izazvati opekotine ili oStecenje kotla.

27. Ne ukljucujte ¢ajnik bez vode, jer ga to moze oStetiti.

28. Ne koristite ¢ajnik bez filtera ili sa otvorenim poklopcem, jer to
sprecava rad automatskog prekidaca.

29. Kuhalo za vodu treba povremeno uklanjati kamenac koristeci
odgovarajuca sredstva. KoriStenje Cajnika s kalcificiranim grija¢im
elementom oStetit ¢e ga 1 ponistiti jamstvo.

30. Nemojte koristiti agresivne deterdzente za ¢is¢enje kuéista kotla
jer mogu ostetiti ¢ajnik ili ukloniti bilo kakve oznake.

31. Uredaj nije predviden za upravljanje pomocu eksternih
vremenskih prekidaca ili odvojenog sistema daljinskog upravljanja.
32. Ne perite podnozje ¢ajnika direktno u vodi, samo ga obriSite
suhom krpom.

33. Djeca uzrasta od 3 do 8 godina smiju ukljucivati 1 iskljucivati
uredaj samo ako je u svom normalnom radnom poloZaju, ako su
pod nadzorom ili su poucena o njegovoj bezbednoj upotrebi i ako
razumeju opasnosti koje proizilaze. Deca uzrasta od 3 do 8 godina
ne smeju sama da prikljucuju, rukuju, Ciste ili odrZzavaju ureda;j.

Opis uredaja

1. Kuéiste cajnika

2. Prekidaé za ukljugivanje/iskljugivanje

3. Indikatorska lampica

4. Dugme za otkljucavanje rucke

5. Poklopac
6. Drska
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7. Dugme za otvaranje poklopca

Pre nego $to pocnete da ga koristite

Napunite ¢ajnik vodom tri puta do maksimalnog nivoa, prokuhajte i izlijte. Da biste uklonili fabri¢ki miris, nekoliko
puta prokuhajte vodu u kotlu.

1. Napunite ¢ajnik vodom i provjerite da li je grija¢ potpuno prekriven vodom.

2. Postavite bazu na stabilnu, ravnu povrsinu otpornu na toplotu.

3. UkJjucite kabl za napajanje u uti¢nicu od 220-240V ~50/60Hz i postavite prekidace (2) u polozaj 1. Indikatorska
lampica (3) ¢e se upaliti.

4. Kada voda prokljuca, kotli¢ ¢e automatski prestati da kljuca, ali je potrebno prekida¢ (2) okrenuti iz polozaja I u
polozaj O.

5. Prije podizanja ¢ajnika, uvjerite se da je ¢ajnik iskljucen.

6. Da biste iskljucili kotli¢ prije nego voda prokljuca, postavite prekidace (2) u polozaj 0. Indikatorska lampica ¢e se
ugasiti.(3)

7. Poklopac kotla mora biti zatvoren dok kljuca. Tek tada ¢e raditi automatsko iskljuéivanje.

8. Kuhalo za vodu se moze ponovo pokrenuti tek otprilike 2 minute nakon posljednje upotrebe.

9. UKlju¢ivanjem praznog ¢ajnika ili onog koji nije dovoljno napunjen vodom, uredaj ¢e se automatski iskljuciti. U
tom slucaju treba pricekati nekoliko minuta. Sipajte odgovarajucu koli€¢inu vode i ponovo ukljucite ¢ajnik.

10. Ne ostavljajte cajnik uklju¢en bez nadzora. Uvijek iskljucite uredaj iz elektricne uti¢nice nakon upotrebe.

11. Kuhalo za vodu je elektri¢ni uredaj koji nije namijenjen za skladistenje vode ili bilo koje druge tekué¢ine. Kada
voda prokljuca, treba je odmah preliti u drugu posudu. Nakon $to prokuha, voda ne smije ostati u kotlu duze od 10
minuta. Prije svake upotrebe napunite kuhalo svjezom vodom iznad minimalnog nivoa i ispod maksimalnog nivoa.

Ciscenje i odrzavanje

Naslage kamenca unutar ¢ajnika treba redovno uklanjati. Ova aktivnost nije pokrivena garancijom. Neredovno
uklanjanje kamenca ¢e dovesti do ostecenja Cajnika i ponistavanja garancije. Za uklanjanje kamenca koristite preparate
koji su posebno dizajnirani za ovu svrhu u skladu sa uputstvima za upotrebu sredstva za uklanjanje kamenca. Nakon
uklanjanja kamenca, dobro isperite ¢ajnik tri puta.

Oprez vruéa povrsina:

Temperatura dostupnih povrsina uredaja za rad moze biti visoka. Ne dodirujte vruée povrsine
uredaja

Tehnicki podaci:
Maksimalni kapacitet: 0,6 L
Napon: 220-240V ~50/60Hz
Snaga: 750W

Zbog zastite Zivotne sredine. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) kese odloziti u odgovarajuce kontejnere namenjene selektivnom
prikupljanju komunalnog otpada u skladu sa njihovim opisom. Ako u uredaju postoje baterije, one se moraju ukloniti i odnijeti na posebno
mjesto za prikupljanje i odlaganje. Koristeni uredaj treba predati na odgovarajuce mjesto za sakupljanje i skladistenje, jer opasne tvari
sadrzane u njemu mogu predstavljati opasnost po zdravlje i okolis. Oznaka na proizvodu ukazuje da se uredaj ne sme odlagati sa komunalnim
otpadom. Koristena elektriéna oprema je otpad koji sadrzi tvari Stetne za ljude, Zivotinje i okolis. Ove tvari mogu dovesti do kontaminacije
tla, vode ili zraka, a preko toga mogu u¢i u ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao §to su: poremecaji vida, sluha i
govora, mogu oftetiti bubrege, jetru i srce, te uzrokovati kozna oboljenja. Stetne tvari takoder mogu negativno utjecati na respiratorni i
reproduktivni sistem i dovesti do kancerogenih promjena. Konzumacija biljaka koje rastu na zahva¢enom tlu i proizvoda od njih moze
predstavljati rizik od gore navedenih zdravstvenih efekata. Ne bacajte uredaj u komunalni otpad!!

Servis Ukoliko Zelite da kupite rezervne delove ili imate reklamaciju, kontaktirajte direktno prodavca koji je izdao racun.

Yunarcrso 3a ynorpeda (MK)
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OINLITH BE3BEJHOCHU YCJIOBU
BAXHMU BE3BE/IHOCHU YIIATCTBA 3A YIIOTPEGA
[TPOUUTAJTE BHUMATEJIHO 1 YYBAJTE 3A U/ITHA
PE®EPEHIIA

1. Ilpen na ro KOPUCTUTE YPEAOT, MPOUNTAjTE TH YIIaTCTBATA 32
ynotpe0a u cliefieTe TH ynaTcTBaTa COApP KaHu BO HETO.
[Tpou3BOAUTENOT HE € OTOBOPEH 3a KakBa OUJIO HITETa
peIn3BUKaHa O] KOPUCTECHE Ha YPEIOT CIPOTHBHO HA HETOBATa
HaMEHa WJIM CO HEMPaBUITHO padoTeHE.

2. AnapatoT e camo 3a JomariHa yrnotpeba. He kopucrere 3a apyru
IIEJIM OCBEH 32 HAMEHATa.

3. ¥Ypenot mopa na Oujie moBp3aH caMo CO 3a3€MjEH MPUKITYUOK
220-240V ~ 50-60Hz.

3a 51a ja srosiemute 0e30eqHOCTa pU paboTa, HE MOBP3YyBajTe
MOBEKE ENEKTPUYHU YPEAH Ha €IHO KOJIO UCTOBPEMEHO.

4. 3a ga ce 00e30eau TOMOJIHUTETHA 3aITUTA, PETOPAUTIUBO € /1a
ce MHCTanupa ypen 3a npeocranara crpyja (RCD) Bo
SJIEKTPUYHOTO KOJIO CO HOMUHAIHA pe3UIyaiHa CTpyja He
norosnema o1 30 mA. Bo oBoj nornen, Tpeda 1a ce KOHCYJITUpaTe
CO CIEUHUJATUCT eJIEKTpUYap.

5. bunere oco0eHO BHUMATETHU KOTr'a 0 KOPUCTUTE YPEIOT Kora
nenara ce Bo 0nu3uHa. He 103BosyBajTe eta win yf'e Kou He ce
3all03HAEHU CO arapaToT Jja CH UTpaaT Co HETo.

6. [TIPEAVIIPEJYBAE: OBaa onpema Moxe Ja ja KOpUCTAT Jena
nocTapy oj1 8 TOAUHU U JIUIIA CO OTPAaHUYCHH (PU3UYKU, CETUITHH
VI MEHTAJIHUA CITIOCOOHOCTH, WJIW JIMIIAa KOM HEeMaaT UCKYCTBO WUJTU
MO3HABAKE HA OMpeMaTa, IOKOJIKY Ce HaJIJIeTyBaH! OJ1 JTUIIE
OJITOBOPHO 3a HUBHATa 0€30€THOCT MM aKO UM C€ JIaJICHH
ynaTcTBa 3a 0€30€IHO KOPUCTEHE Ha yPeIOT U C€ CBECHH 3a
OTIaCHOCTHUTE TOBP3aHU CO HeroBarta ynorpebda. [lenara ve tpeba ga
CH urpaar co onpemara. UucTemeTo u oApKyBamkETO Ha amapaTtoT
He Tpeba Ja To BpIIaT JIelia OCBEH aKo Ce MOCTapH OJ] 8 TOAUHH U
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TaKBUTE aKTUBHOCTH C€ BpLIAT IOJ HAA30p.

7. IPEAYIIPE/IYBAIBE: He kopucrere ro ypeaoT ako

KYKHILTETO € HAITyKHATO.

8. IIPEAYIIPEAYBAIE: He oTBOpajTe ro KamakoT aojeka

BOJ/IaTa BpUE.

9. MPEAYIIPEAYBABE: He ocraBajre ro anmapatoT NpuKIy4eH

0e3 HaBop.

10. TIPEAYIIPEJIYBAIBE: UyBajTe ro ypenoT noaaneky o godat

Ha Jella.

11. TIPEAYTIPEAYBAE: HenpaBunnata ynotpeda Ha ypenoT

MOXe Jia pe3yaTUpa CO MOBpE/a, BKITYUyBajKU: KaKO HCEKOTHHH,

rpeOHaTUHU UJIU CTPYEH yap.

12. TIPEAYIIPEAYBAE: Cekoram Bajetre ro NpUKIyYOKOT O

ITEKEPOT MO ynoTpeda ap>kejku ro mrekepoT co pakata. HE

BJICUETE I'0 KaOEJIOT 3a HAIlO]yBameE.

13. TIPEAYIIPE/IYBAIBE: He nomecTyBajTe ro ypeaoT 1oaeka

paboTu.

14. He notormyBajTe ro KabenoT, MPUKIYUYOKOT WM LIETUOT YPe BO

BOJIa WJIA KOja Omiio apyra TedHocT. He u3noxyBajTe 1o ypeaoT Ha

BPEMEHCKH YCJIOBH (O, COHIIE, UTH.) U HE KOPUCTETE I'O BO

YCJIOBH Ha BHCOKA BIAKHOCT (0amU, BIAKHU KaMIIOBH).

15. IlepuoauyaHo mMpoBepyBajTe ja cocTojOoaTa Ha KaOeIoT 3a

HarnojyBame. AKO KabeJIoT 3a HalojyBame € OIITETeH, Tpeba 1a ro

3aMEHM CHelUjaln3upaHa NpoJgaBHuULIA 3a J1a c€ N30erHe OMnacHOCT.

16. He pakyBajTe co anmapaToT CO OIITETEH KabeJ 3a HAllO]yBame,

WJIM aKo € MaJIHAT WK OLITETeH Ha KOj OWJI0 HAYMH WM HE paboTu

npaBuiHo. He ro monpasajte ypeaoT caMu Ouejku Toa MOXKe Ja

pe3yaTHpa co enekTpuueH ynap. OnHecere ro OTETEHUOT Ype BO

COOJIBETEH CEPBUCEH LIEHTAp 3a MperJie] Ui nompaska. Cure

MOTIPAaBKU CMeAT Jia TH BpIIaT caMO OBJIACTEHH CEPBUCHH MECTA.

HemnpaBunHo u3BpIiieHaTa nmormpaska MOXe Ja MpeIu3BUKa

CEpHO3Ha OMAaCHOCT.

17. TlocTraBeTe TO ypeaoT Ha JajJHa, CTAOMIHA, paMHa TOBPIIKMHA,
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MOTAJIEKy OJ1 TOTUTM KYJHCKH amapaTH Kako IITO ce: eJICKTPUICH
MITIOPET, TOPWJIHKUK Ha Tac UTH.
18. He xopucTeTe ro ypenoT Bo OJM3WHA Ha 3alaJIiBH MAaTEpHjajIu.
19. KaGenot 3a HanojyBame He cMee J]a BUCH HaJl paboT Ha Macarta
WM J1a JOTIMPA KEIIKU TOBPILIMHU.
20. AKO KOTeNOT € MPENOJHET, OJ] HEr0 MOXKE J1a UCTEUE Bpela
BOJIA.
21. 3ABEJIEHIKA: KoTtenot Moxke a c€ KOPUCTH CaMo CO
o0e30eeHara OCHOBA.
22. 3ABEJIEHIKA: IIpen na ro noJurHeTe KOTEJIOT Ol OCHOBATA,
MpOBEpETE JATN KOTEIOT € UCKITYUYECH.
23. OBaa onpemMa € HAMEHETa 32 BPUCHE YMCTA BOJA 32 JIOMAIIHU U
CJIMYHU HAMEHHM KaKo IIITO C€: KYJHCKH MPOCTOPH 32 MEPCOHATIOT BO
MIPOJIAaBHUIIM, KaHIICIAPUU U APYTH PAOOTHU CPEAWHH, IPOCTOPUHU
Ha (apma, O] KITMEHTH BO XOTEJH, MOTEIHN U IPYTH CITHYHA
CTaHOEHU CPEJIMHU U BO CHAJHU U COOU 3a MO0jaoK.
24. Cexoraiil BHUMaBajTe KOTa 30BpuBaTe BoJia Bo koTen. He
JOTIMPAjTE O TETOTO WK KarmakoT Ha KoTesnoT. He oTBopajTe ro
KaImaxkoT Ha KOTEJOT JI0/IeKa Ce BPHUE WIIM BETHAII 10 30BpUEHATA
BOJIa, IapeaTa IITO U3JieryBa MOXe Ja MPeU3BUKa U3TOPECHHUIIH.
25. Kotenot Moxke Aa ce HOCH caMo CO JIPKEHE 33 pavKara.
26. He ro nmonHeTre koTenot Hax HUBOTO MAX WMiu 1104 HUBOTO
MIN, Ounejku Toa MOXKe J1a MpeAu3BUKa U3rOPEHULIN U
OIITETYBaHE Ha KOTEJIOT.
27. He ro BKiIy4yBajTe KOTEJIOT 0€3 Boja, OMejKr Toa MOXKE Aa ro
OIIITETH.
28. He xopucTteTe ro KoTesnoT 0e3 GuiaTep uiu co OTBOPEH Kamnak,
Oujejku Toa ke crpeur 1a paboTH aBTOMATCKUOT ITPEKUHYBAY.
29. Korenot Tpeba nepuoauyHO 1a ce OTCTpaHyBa OUTOP CO
ynotpeba Ha COOIBETHU cpeicTBa. KopucTemeTo KoTel co
KanuduImpan rpejad ke ro OMTEeTH U Ke ja IOHUIITH
rapasigjara.
30. He xopucTeTe arpeCUBHU IETEPTEHTH 3a YUCTCHE Ha
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KYKHIITETO Ha KOTEJIOT OMIEJKH THE MOKE J1a O OIITETaT KOTEJIOT
WJIU J]a TH OTCTPAHAT CUTE O3HAKH.

31. Ypenor He € HaMEeHeT J1a ce paKyBa CO IOMOLI HA HaJBOPEIIHU
BPEMEHCKH NMPEKUHYBAUU UM TTOCE0EH CUCTEM 3a JJAJICUUHCKO
yIpaByBame.

32. OcHoBaTa Ha KOTEJIOT HE ja MUjTE IUPEKTHO BO BOJA, CAMO
n30pHIlIeTe ja O CyBa Kpria.

33. Jlena Ha Bo3pact o 3 10 8 rOAMHU CMEAT Jia ro BKJIydyBaaT 1
UCKJTydyBaaT arnapaToT caMo ako € BO HeroBaTa HopMaliHa paboTHa
10J10k0a, aKo ce Ha/rJIeAyBaHU WUJIU C€ yIaTEeHU 3a HEroBaTa
0e30emHa ynoTpeda 1 ako ja pazdepaT omacHOCTA IITO MPOU3JIETyBa
ox Toa. Jlera Ha Bo3pacTt o1 3 10 8 rOAMHU HE CMEAT CaMH J1a IO
MOBp3yBaaT, paKyBaar, YUCTAT WU OJIP’KyBaat arnaparor.

Onuc Ha ypenor

1. Kykurre 3a koten

2. IIpexuHyBa4 3a BKJIyYyBarmhe/HCKIydyBamke
3. MHAMKATOPCKO CBETIIO

4. Komye 3a OTKIIy4yBame Ha paukaTa

5. Kanak

6. Pauka

7. Komge 3a oTBOpame Ha KamakoT

Ipen na mo4HeTe 1a ro KOPUCTUTE

HarnosHeTe ro KOTENOT cO BOJA TPH MATH O MAKCUMAIHOTO HUBO, 30BPHjTE U HCTypeTe. 3a ]a ro OTCTPaHHUTE
(haOPHUIKHOT MUPHC, 30BPHjTE BOJA BO KOTEI HEKOJIKY ITaTH.

1. HamonHeTe ro KOTENOT CO BOJIa M IPOBEPETE [l TPEjHUOT €IEMEHT € IIEIOCHO MOKPHEH CO BOJA.

2. CraBeTe ja OCHOBaTa Ha CTaOMJIHA, PaMHA M OTIIOPHA HA TOIUIMHA MOBPLIMHA.

3. Ilpuxiydere ro kabeoT 3a HamojyBame Bo mrekep ox 220-240V ~50/60Hz u mocTaBete Tv npeknHyBauute (2) Bo
noox6a 1. ITokazHoTo cBeTiO (3) ke cBeTHE.

4. Illtom Boziata ke 30BpHeE, KOTEIOT aBTOMATCKH Ke TIPecTaHe Aa BPHE BO/a, HO HEOIXOIHO € Jia Ce 3aBPTH
IpexuHyBayvoT (2) ox mo3unuja I Bo momoxoa O.

5. Ilpex 1a ro MOJMTHETE KOTEIOT, IIPOBEPETE JANM KOTENIOT € MCKITyYeH.

6. 3a 1a ro UCKJIy4HTE KOTEJIOT MPE 1a 30BpUE BOJIaTa, MOCTaBeTe I'M NpekuHyBaduTte (2) Ha nozunuja 0. [Tokaznoto
CBETJIO ke ce u3racHe.(3)

7. KanmakoT Ha KOTeJIOT MOpa Jia ce 3aTBOpH Jiojieka ce Bapu. Camo Toranr ke paboTH aBTOMaTCKOTO HCKITyUyBambe.

8. KoTenoT Moske MOBTOPHO /1a c€ BKIYYH OKOJY 2 MHUHYTH I10 TIOCIIeJHAaTa yoTpeoOa.

9. BilyuyBameTo Ha IIpa3eH KOTell HJIM OHOj IITO HE € JIOBOJHO HATIOJIHET CO JOBOJIHO BOJIA Ke NPE/M3BHKA YPEAOT
aBTOMATCKH Jla ce HCKIy4uH. Bo TakoB ciry4aj, Tpeba a moyekare HEKOJIKY MUHYTH. McTypeTe ja cooBeTHaTa
KOJIMYMHA BOJIA ¥ TIOBTOPHO BKJIy4eTe IO KOTEIOT.

10. He ocTaBajTe ro 4ajHUKOT BKIydeH Oe3 Hanzop. Cekoram HCKITydyBajTe 'O anapartoT o] INTEKepPOT I10 yrnoTpeda.
11. KoTen e enexTpHuyeH anapaT Koj He € HaMEHET 3a CKJIaIUparbe BOJa WM IpyTH TeqHocTH. OTKako Bojara ke
30BpHeE, BeAHAII Tpeba fa ce ucTypu Bo Apyr cax. OTKako Ke 30BpHeE, BOJaTa HE CMee Jla OCTaHEe BO KOTEI MOOJTO O]
10 munyTH. [Ipen cexoja ynoTrpe6a, HaIllOJIHETE 'O KOTEIOT CO CBEXa BOAA HaJl MUHIMAIHOTO ¥ II0J{ MAKCUMAJTHOTO
HHBO.

Hucreme U 0JIpKyBame
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Hacnarure ox 6urop Bo koTenoT Tpeba peloBHO Aa ce oTcTpaHyBaaT. OBaa aKTUBHOCT HE € IOKPUEHA CO TapaHTeH
cepBuc. HempaBuitHOTO OTCTpaHyBame Ha GUTOPOT Ke I0Bee 10 OIITETyBamke Ha KOTENOT U Ke ja MOHUIITH
rapaHiyjaTa. 3a OTCTpaHyBame OHrop, KOpUCTETe IPEeNnapaTy CIELHjaIHO JU3ajHUPaHH 3a 0Baa HAMCHA BO
COTJIACHOCT CO YIaTCTBaTa 3a yIoTpeda Ha cpeACTBOTO 3a burop. 1o oTcTpanyBameTo Ha GHTOPOT, MHOTY TEMEIHO
HCIIAKHEeTe IO YajHUKOT TPH MaTH.

BHuMaBajTe TOIUIA MOBPIINHA:

Temneparypara Ha IpUCTAITHUTE HOBPIIMHY Ha ONIEPATUBHUOT ype] Moxe a Oune Bucoka. He
JIONUPAjTE KEIIKH MOBPIIMHU HA yPENOT

TeXHUYKH TOJaTOLIH:
Makcumaiten kanarureT: 0,6 L
Hamnon: 220-240V ~50/60Hz
MoknocT: 750 W

3a 106poTo Ha KMBOTHATa cpeanna. KaproHckara ambanaxka u nonmerunenckute (PE) kecn Tpeba 1a ce dpraat Bo coomBeTHH
KOHTEjHEPH HaMEHETH 32 CeJIeKTHBHO COOMparhe Ha KOMYHATHHOT OTIAJ BO COIJIACHOCT CO HUBHHUOT OmKC. JIOKOIKY MMa GaTepiu Bo

YPEJIOT, THE MOpa JIa ce OTCTPAaHAT H OIHECAT BO M0CEOHO MECTO 3a COOMpar-e M OTCTpaHyBame. YIIOTpeOeHHOT ypen Tpeba Ja ce Ipeajie Ha
COOABETHO MECTO 3a coanaH,e H CKIIaIpame, 6H}J€jkﬂ OIMaCHUTE MAaTEPHUH COJIPIKAHHU BO HETO MOXKE J1a MPETCTaBYBAaT PU3HK 3a 3ﬂpﬂBjCTO n
JKMBOTHATA CpeanHA. OsHakara Ha TIPOM3BOJIOT MTOKaXyBa ICKa ypeioT HE Tpe6a Jace quna CO KOMYHAJIHHOT OTIaja. I/ICKDPHCTCHETE
€JIeKTPHYHA OTIPeMa € OTHaJl KOj COAPIKH MAaTePUH IITETHH 3a JIy'eTo, JKHBOTHHTE H XKMBOTHATA cpeuHa. OBHE CYNCTaHIH MOXKAT J1a
JIOBEJIaT 10 KOHTAMHHAIIHja Ha I0YBaTa, BOJATA WIH BO3JYXOT, a PEKy TOAa MOXAT Jia HaBJIe3aT BO YOBEUKOTO TEJIO M JIa IOBEAT 10 GpojHH
3ApaBCTBECHH 3&160J’lyB€1H:€1, Kako mTO CC: HapyuIyBama Ha BUAOT, CJIYXOT M TOBOPOT, MOKE J1a T'H OIITETAT U 6y6p33HT5, LUPHUOT }lp06 n
CpLETO U Ja MPEAN3BUKAAT KOKHH 6onectu. Llternure MaTepHH, UCTO TAKa, MOXKE 1a UMAAT HCTAaTUBCH CFI)CKT BP3 peCIUPATOPHUOT U
PENpOyKTHBHHOT CHCTEM H J1a IOBEJAT [0 KaHIeporeH: npoMenH. [ToTpouryBaukara Ha pacTeHHja KO PacTar BO OTOJIGHHTE IIOYBH K
NPOM3BOJIM HAIIPABEHH OJI HUB MOKE J1a PETCTaBYBaaT PU3MK Ol rOpeHaBe/IeHuTe 31pascTeent epekt. He gpaiajre ro ypenor o
KOMyHaJleH oTnan!!

CepBMc Axo cakate Jla KyImUTE pE3CPBHU JICJIOBH WIIH /1A TIOTHECETE KAKBH onto TIOTTAKH, KDHTaKTHpajTC JHPEKTHO CO NMpOaaBavdoT KOj ja
H3/1a] CMETKATa.

Korisnicki priru¢nik (HR)

OPCI SIGURNOSNI UVJETI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE ZA UPORABU
PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU

1. Prije uporabe uredaja procitajte upute za uporabu 1 slijedite upute
sadrzane u njima. Proizvodac ne snosi odgovornost za bilo kakvu
Stetu nastalu koriStenjem uredaja suprotno njegovoj namjeni ili
nepravilnim radom.

2. Aparat je samo za ku¢nu upotrebu. Nemojte koristiti u druge
svrhe osim za namjeravanu.

3. Uredaj mora biti spojen samo na uzemljenu uti¢nicu 220-240V ~
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50-60Hz.

Kako biste povecali radnu sigurnost, nemojte spajati vise

elektri¢nih uredaja na jedan strujni krug u isto vrijeme.

4. Kako bi se osigurala dodatna zaStita, preporucljivo je ugraditi

uredaj za zaostalu struju (RCD) u elektri¢ni krug s nazivnom

zaostalom strujom koja ne prelazi 30 mA. U tom smislu trebate se

posavjetovati s specijaliziranim elektricarom.

5. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su djeca u

blizini. Nemojte dopustiti djeci ili osobama koje nisu upoznate s

uredajem da se igraju s njim.

6. UPOZORENJE: Ovu opremu smiju koristiti djeca starija od 8

godina 1 osobe s ograni¢enim fizickim, osjetilnim ili mentalnim

sposobnostima, ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o opremi,

ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili su

dobile upute o sigurnom koristenju uredaja te su svjesne opasnosti

povezanih s njegovom uporabom. Djeca se ne bi trebala igrati s

opremom. Ci$éenje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca

osim ako su starija od 8 godina i takve se aktivnosti obavljaju pod

nadzorom.

7. UPOZORENIJE: Ne koristite uredaj ako je kuciste napuknuto.

8. UPOZORENIJE: Ne otvarajte poklopac dok voda kljuca.

9. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen u struju bez

nadzora.

10. UPOZORENIJE: Uredaj drzite izvan dohvata djece.

11. UPOZORENIJE: Nepravilna uporaba uredaja moze dovesti do

ozljeda, ukljucujuci: kao Sto su posjekotine, ogrebotine ili elektriéni

udar.

12. UPOZORENIJE: Nakon uporabe uvijek izvucite utikac iz

uti¢nice drzeci uti¢nicu rukom. NEMOJTE povlaciti kabel za

napajanje.

13. UPOZORENIJE: Nemojte pomicati uredaj dok radi.

14. Nemojte uranjati kabel, utika¢ 1ili cijeli uredaj u vodu ili bilo

koju drugu tekuc¢inu. Ne izlaZite uredaj vremenskim uvjetima (kisa,
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sunce itd.) niti ga koristite u uvjetima visoke vlaznosti (kupaonice,

vlazne kamp kucice).

15. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je

kabel za napajanje oStecen, treba ga zamijeniti specijalizirana

radionica kako bi se izbjegla opasnost.

16. Nemojte koristiti uredaj s oSte¢enim kabelom za napajanje, ako

je pao ili je oStecen na bilo koji nacin, ili ako ne radi ispravno.

Nemojte sami popravljati uredaj jer to moze dovesti do strujnog

udara. Odnesite oSteceni uredaj u odgovarajuci servisni centar na

pregled ili popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni

servisi. Nepropisno obavljen popravak mozZe uzrokovati ozbiljnu

opasnost.

17. Postavite uredaj na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, dalje od

vrucih kuhinjskih uredaja kao Sto su: elektri¢ni Stednjak, plinski

plamenik, itd.

18. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

19. Kabel za napajanje ne smije visjeti preko ruba stola niti

dodirivati vruce povrSine.

20. Ako se kuhalo za vodu prepuni, iz njega moZe Siknuti kipuca

voda.

21. NAPOMENA: Kuhalo se smije koristiti samo s prilozenom

bazom.

22. NAPOMENA: Prije podizanja kuhala za vodu s postolja,

provjerite je li kuhalo za vodu iskljuceno.

23. Ova je oprema namijenjena za prokuhavanje Ciste vode za

kuénu 1 sliénu upotrebu kao S§to su: kuhinjski prostori za osoblje u

trgovinama, uredima 1 drugim radnim okruZenjima,

poljoprivrednim prostorima, od strane klijenata u hotelima,

motelima 1 drugim slicnim stambenim okruzenjima, te u spava¢im

sobama 1 sobama za dorucak.

24. Uvijek budite krajnje oprezni kada kuhate vodu u kuhalu za

vodu. Ne dirajte tijelo ili poklopac kuhala za vodu. Nemojte

otvarati poklopac kuhala za vodu dok voda kljuca ili odmah nakon
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Sto voda prokljuca, para koja izlazi moze izazvati opekotine.

25. Cajnik se moZe nositi samo drZeéi ga za rucku.

26. Nemojte puniti kuhalo iznad razine MAX ili ispod razine MIN,
jer to moze izazvati opekline 1ili oStetiti kuhalo.

27. Ne ukljucujte kuhalo za vodu bez vode jer se moze ostetiti.

28. Nemojte Kkoristiti kuhalo za vodu bez filtra ili s otvorenim
poklopcem, jer ¢e to onemoguciti automatski prekidac da radi.

29. S kuhala za vodu potrebno je povremeno ukloniti kamenac
odgovarajuc¢im sredstvima. Koristenje kuhala za vodu s
kalcificiranim grija¢im elementom oStetit ¢e ga 1 ponistiti jamstvo.
30. Ne koristite agresivne deterdZente za ¢iS¢enje kucista kuhala jer
mogu oStetiti kuhalo ili ukloniti bilo kakve oznake.

31. Uredaj nije namijenjen za upravljanje pomocu vanjskih
vremenskih prekidaca ili zasebnog sustava daljinskog upravljanja.
32. Ne perite postolje kuhala izravno u vodi, samo ga obriSite
suhom krpom.

33. Djeca u dobi od 3 do manje od 8 godina smiju ukljucivati i
iskljucivati uredaj samo ako je u normalnom radnom polozaju, ako
su pod nadzorom ili su dobila upute o njegovoj sigurnoj uporabi i
ako razumiju opasnost koja iz toga proizlazi. Djeca od 3 do 8
godina ne smiju sama povezivati, rukovati, Cistiti ili odrzavati
uredaj.

Opis uredaja

1. Kuéiste kotlica

2. Prekidac za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje

3. Svjetlo indikatora

4. Gumb za otkljucavanje rucke

5. Poklopac

6. Rucka
7. Gumb za otvaranje poklopca

Prije nego Sto ga pocnete koristiti

Napunite kuhalo vodom tri puta do razine Max, zakuhajte i izlijte. Da biste uklonili tvorni¢ki miris, nekoliko puta
prokuhajte vodu u kuhalu za vodu.

1. Napunite kuhalo vodom i provjerite je li grija¢i element potpuno prekriven vodom.

2. Postavite bazu na stabilnu, ravnu povr§inu otpornu na toplinu.

3. Ukljucite kabel za napajanje u uti¢nicu od 220-240 V ~50/60 Hz i postavite prekidace (2) u polozaj 1. Indikatorska
lampica (3) ¢e zasvijetliti.

4. Nakon §to voda zakipi, kuhalo za vodu ¢e automatski prestati kuhati vodu, ali potrebno je okrenuti prekidac (2) iz
polozaja I u polozaj O.
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5. Prije podizanja kuhala za vodu, provjerite je li kuhalo iskljuc¢eno.

6. Za iskljucivanje kuhala za vodu prije nego $to voda zavrije, postavite prekidace (2) na polozaj 0. Indikatorska
lampica ¢e se ugasiti.(3)

7. Poklopac kuhala mora biti zatvoren dok kuha. Tek tada ¢e djelovati automatsko iskljuéivanje.

8. Kuhalo za vodu mozete ponovno pokrenuti tek otprilike 2 minute nakon zadnje uporabe.

9. Ukljucivanje praznog kuhala za vodu ili onog koji nije dovoljno napunjen vodom uzrokovat ¢e automatsko
iskljuc¢ivanje uredaja. U tom slucaju trebate pric¢ekati nekoliko minuta. Ulijte odgovaraju¢u koli¢inu vode i ponovno
ukljucite kuhalo za vodu.

10. Ne ostavljajte kuhalo uklju¢eno bez nadzora. Nakon upotrebe uvijek iskljucite uredaj iz uti¢nice.

11. Kuhalo za vodu je elektri¢ni uredaj koji nije namijenjen za ¢uvanje vode ili bilo koje druge tekuéine. Nakon $to
voda prokljuca, treba je odmah preliti u drugu posudu. Nakon $to prokuha, voda ne smije stajati u kuhalu duze od 10
minuta. Prije svake upotrebe, kuhalo za vodu napunite svjezom vodom iznad minimalne razine i ispod maksimalne
razine.

Ciscenje i odrzavanje

Naslage kamenca unutar kuhala treba redovito uklanjati. Ova aktivnost nije pokrivena jamstvenim servisom. Ako
redovito ne uklanjate kamenac, do¢i ¢e do oSte¢enja kuhala za vodu i poniStavanja jamstva. Za uklanjanje kamenca
koristite preparate posebno namijenjene za tu svrhu u skladu s uputama za uporabu sredstva za uklanjanje kamenca.
Nakon uklanjanja kamenca, kuhalo za vodu vrlo temeljito isperite tri puta.

Oprez vruée povrsine:

Temperatura dostupnih povrsina radnog uredaja moze biti visoka. Ne dodirujte vruce povrsine
uredaja

Tehnicki podaci:
Maksimalni kapacitet: 0,6 L
Napon: 220-240V ~50/60Hz
Snaga: 750W

Za dobrobit okolisa. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odlagati u odgovaraju¢e spremnike namijenjene selektivnom
prikupljanju komunalnog otpada u skladu s njihovim opisom. Ako se u uredaju nalaze baterije, potrebno ih je izvaditi i odnijeti na posebno
mjesto za prikupljanje i odlaganje. Iskoristeni uredaj treba predati na odgovarajuc¢e mjesto za prikupljanje i skladistenje, jer opasne tvari
sadrzane u njemu mogu predstavljati rizik za zdravlje i okoli§. Oznaka na proizvodu oznac¢ava da se uredaj ne smije odlagati s komunalnim
otpadom. Rabljena elektri¢na oprema je otpad koji sadrZi tvari Stetne za ljude, Zivotinje i okoli§. Ove tvari mogu dovesti do kontaminacije tla,
vode ili zraka, a time mogu dospjeti u ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su: poremecaji vida, sluha i govora,
takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce, te izazvati kozne bolesti. Stetne tvari mogu 3tetno djelovati i na disni i reproduktivni sustav te
dovesti do kancerogenih promjena. Konzumacija biljaka koje rastu na zahva¢enom tlu i proizvoda od njih moZe predstavljati rizik od gore
navedenih zdravstvenih u¢inaka. Ne bacajte uredaj u gradski otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakvu reklamaciju, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.

KepiBHuurso kopucrysaua (UK)

3AT'AJIbHI YMOBU BE3ITEKU
BAXJIMBI IHCTPVKILIII 3 BE3IIEK BUKOPMCTAHHS
[TPOYUTAMTE YBAXHO TA 3BEPICAUTE JUIS JIOBIJIKY B
MAWBYTHBOMY
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1. [lepen BUKOpUCTAHHSAM MPUCTPOIO MPOUYUTANTE IHCTPYKIIIIO 3
eKCIUTyaTalll Ta JOTPUMYWUTECh THCTPYKIIH, 1110 MICTSTHCS B HIM.
BupoOHuk He Hece BIAMOBITANBHOCTI 32 OyAb-SIKY IIKOAY,
CIIPUYMHEHY BUKOPUCTAHHSM MPUCTPOIO HE 3a MPU3HAYECHHIM a00
HEMPaBUJIHHOIO EKCILTyaTalli€ro.
2. [lpunan npu3HayeHuM Juiie 11t TOMAIIHLOTO BUKOPUCTAHHS.
He BukopucToByiiTe HE 32 IPU3HAYCHHSIM.
3. I[IpucTpiii cimij miaKIOYaTy JUIIE 10 3a3eMIICHOT po3eTku 220-
240 B ~ 50-60 I'm.
{06 migBummTH OE3MEeKy eKCIuTyaTallii, He TiIKIIoYanTe KiTbKa
EJIEKTPUYHHUX TMPUCTPOIB IO OJHOTO JAHIIOTa OJTHOYACHO.
4. Ins 3a0e3neueHHs JOAAaTKOBOTO 3aXHUCTY B €JIEKTPUYHOMY
JaHI}031 0a’KaHO BCTAHOBUTHU MPUCTPIM 3aXUCHOTO BIAKIIOYEHHS
(Y30) 3 HOMIHaJTbHUM 3QJIMIIKOBUM CTPYMOM, LIO HE MEPEBHUIILYE
30 MA. 3 1bOro NpuUBOAY CJiJ MPOKOHCYJIBTYBAaTUCA 3 (paxiBLEM-
EJIEKTPUKOM.
5. Bynbte 0co6s1MBO 00€pekKH1, KOPUCTYIOUNCh TPUCTPOEM, KOJIU
MOPYyY 3HAXOAThCS MiTH. He mo3BossiiTe aiTsaM abo JIIoAsaM, K1 He
3HAMOMI 3 IPUIIAZIOM, TPATH 3 HUM.
6. [IOTTEPEJI’KEHHSI: 1le obmagHanHs MOKe BUKOPUCTOBYBATUCS
JITBMH BIKOM BiJ] 8 pOKIB Ta 0co0amMu 3 00MeXeHUMU (HI3UIHUMH,
CEHCOPHUMH Y1 PO3YMOBHUMH 3110HOCTIMH, a00 0coOamH, sIKi He
MaroTh JJOCBIJly UM 3HAaHb PO 00JIaIHAHHS, SIKIIIO BOHU
nepeOyBarOTh 1] HAIJISIIOM 0COOU, BIJIMOBIIAIBHOT 3a X O€3IeKYy,
a00 OoTpuUMaJi IHCTPYKIIIi [010 OE3MEeYHOr0 BUKOPUCTAHHS
MPUCTPOIO Ta YCBIIOMITIOIOTH HEOE3IeKH, OB’ s13aH1 3 HOTo
BUKOPUCTAaHHAM. [[iTH HE MOBUHHI IpaTucs 3 00JIaIHAHHSIM.
OumnieHHs Ta TEXHIYHE 00CITyroByBaHHS MPUJIay HE MIOBUHHI
BUKOHYBATH JIITH, SKIIIO BOHU HE CTAPII 8 POKiB, 1 Taki Jii
BUKOHYIOTHCS TI1]] HATJISIZIOM.
7. IOIIEPEJ[PKEHH: He BukopucTOBYHTE IPUCTPIid, SIKIIIO
KOPITYC TPICHYTHH.
8. IIOIEPEIDKEHH: He BigkpuBaiiTe KpUIIKY, TOKH BO/IA
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KHTIHTh.
9. IIOIEPEJI’KEHHS: He 3anumiaiite npunaa 6e3 HarasLy
I IKITFOYEHUM JI0 MEPEexi.
10. IIOIEPEIXKEHHA: 36epiraiite npuctpiil y HEJOCTYITHOMY
JUIA JITE€H MICII.
11. IIOITEPE/DKEHH: HenpaBuiibHE BUKOPUCTAHHS TPUCTPOIO
MO>K€e MPU3BECTH 10 TPABM, 30KpeMa: HAPUKJIIaI, MOPi3u, CaaHa
a00 ypa)KeHHS €EKTPUYHUM CTPYMOM.
12. ITIOITEPEPKEHH: micis BUKOpUCTAHHS 3aBXK/IM BUMMaNTe
BUJIKY 3 PO3ETKH, TPUMAIOUH pO3eTKy pykoto. HE TsarHiTh 3a mmHyp
YKUBJICHHS.
13. IIOIEPE/IDKEHHA: He pyxaiite mpucTpiii mijg yac ioro
poboTH.
14. He 3anyproiiTe kabenb, BUWIKY a00 BECh IPUCTPINA y BOJY UH
Oyap-sKy 1HIY piauHy. He mignaBaiite mpuCTpiil BIUIUBY
MOTOJTHUX YMOB (011l, COHIIE TOIIO0) 1 HE BUKOPUCTOBYHTE HOTO B
yMOBaX BHCOKOi BOJIOTOCTI (BaHH1 KIMHATH, BOJIOT1 Oy IMHOYKH).
15. IlepioguyHo nepeBipsAiTe CTaH MIHYpa >KUBJICHHS. SIKIIO MIHYP
’KUBJICHHS MOIIKOKEHO, HOro CJIiJ 3aMIHUTH B CIIEIlaI130BaH1il
MalCTepHi, 00 YHUKHYTH HEOE3MEeKH.
16. He BUKOpUCTOBYITE MpHUIIAJ 13 MOMKOHKECHUM IIIHYPOM
YKUBJICHHS, SIKIIIO BIH yIaB YH MONIKOIKEHUHN Oy Ib-sIKUM YHHOM,
a00 SIKILIO BIH HE MpaIlloe HaleKHUM YnHOM. He peMoHTyiiTe
IPUCTPI CAMOCTIHHO, OCKUIBKHY 1I€ MOKE MPU3BECTH /10 YPAXKEHHS
€JIEKTPUYHUM CTPYMOM. BiHECITh MOMIKOMKEHHI PUCTPIi 10
BIJIMOBITHOTO CEPBICHOTO IIEHTPY JIJIsl MEPEBIPKU a00 peMOHTY. Yci
PEMOHTH MOXYTh BUKOHYBATHCS JIUIIIC aBTOPU30BAHUMH
CEpBICHUMH IIEHTpaMu. HenpaBuiIbHO BUKOHAHUN PEMOHT MOXKE
MPU3BECTH JI0 CEPHO3HOT HEOE3IMEKH.
17. Po3MiCTiTh MPUCTPIi HA MPOXOJIOIHIN, CTIHKIH, PIBHIM
MOBEPXHI, MOIAJI1 BiJl TApSIYUX KyXOHHUX MPUIIAIiB, TAKUX SIK:
SJICKTPUYHA TJIUTA, TA30BUM MATLHUK TOIIIO.
18. He BUKOPUCTOBYITE MPUCTPIH MOOIH3Y JIETKO3aMMHCTHX
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MaTepiaib.
19. Inyp xuBIEHHS HE MOBUHEH 3BUCATH 3 Kparo CTOIy abo
TOPKATHUCS TapSIUX TIOBEPXOHbD.
20. SIxo yaltHUK MepenoBHEHUMN, 3 HBOTO MOXKE OPU3HYTH OKPIII.
21. ITPUMITKA: YailHuK MOXKHa BUKOPUCTOBYBATH JIUIIE 3
M17ICTaBKOIO, 110 BXOJIUTh Y KOMILJIEKT.
22. [TPUMITKA: nepi HIX IMiIHITH YaltHUK 3 OCHOBH,
nepeKoHaiTecs, 10 YaliHUK BUMKHEHO.
23. lle oOnagHaHHs IpU3HAYEHE JJIs1 KUIT ATIHHS YACTOT BOAM JIJIS
MoOYyTOBUX 1 MOMIOHUX IIJIEH, TAKUX SIK: KyXOHHI 30HU JIJIS
MepcoHaay B MarasuHax, oicax Ta iHIIMX pOOOYUX CEepeOBUIIAX,
Ha (pepmax, KIIEHTAMHU B TOTEJSAX, MOTEJISIX Ta IHIIUX MOJIOHUX
KUTJIOBUX MPUMIILIECHHSIX, & TAKOX Yy CIAJIbHSIX 1 KIMHATaX JJIst
CHI1/JJaHKIB.
24. 3aBxu OyabTe BKpail 00epekHi, KOJIU KUIT'ATUTE BOAY B
yaiiHUKy. He TopkaiTecs Kopiycy Ta KpUIIKH YaiiHuka. He
BIJIKpUBANTE KPUIIIKY YaHUKA 1] Yac KUI'SITIHHSA a00 Bipasy
TICTIsl 3aKUTIAaHHS BOJM, 11apa, 1110 BUXOJIUTh, MOYKE BUKIUKATH
OTTIKHU.
25. IlepeHocutr YallHUK MOYKHA TUTHKU TPUMAIOUYH HOTO 32 PYUKY.
26. He nanosHtoiite yaitHuk Buie piBHst MAX abo Hux4e piBHS
MIN, OCKUIBKH 11€ MOKE IMPU3BECTH JI0 OTIKIB 200 MOIIKOKCHHS
YalHUKA.
27. He BMuKaiTe 4YalilHUK 0€3 BOJIH, 11€¢ MOKE HOT0 MOIITKOINTH.
28. He BUKOpuUCTOBYiiTE YallHUK 0€3 PiabTpa ado 3 BIAKPUTOIO
KPHUIIKOIO, OCKUTBKH 1€ MEePEIIKOAKae pOOOTI aBTOMATUYHOTO
BUMHKaYa.
29. YaitHuk ciiji MepioJMYHO OUYHMIIATH Bl HAKUITY 3a JTOTIOMOTOI0
BIIMOBITHUX 3ac001B. BUKoprcTaHHs YaiiHUKa 3 KaJIbIIMHOBAHUM
HarpiBaJIbHUM €JIEMEHTOM MPHU3BEIE IO MOTO MOIIKOIKEHHS Ta
BTpATH TapaHTIi.
30. He BUKOPUCTOBYWTE arpecHBHI MUYl 3aCO0U JJI YUTIICHHS
KOpITyCYy YailHMKa, OCKUIbKM BOHU MOXYTb MOIIKOUTH YalHUK a00
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BUJIATTUTH Oyb-5Ki IO3HAYKH.

31. IlpucTpiii He Npu3HAYEHUH 17151 pOOOTH 32 TOTIOMOTOI0
30BHIIIHIX TaltMepiB a00 OKPEMOi CUCTEMH TUCTAHIIITHOTO
KEepyBaHHS.

32. He MuiiTe OCHOBY YaliHMKa 0€3M0CEePEIHBO Y BOJI1, JIHIIIC
MPOTUPAKUTE 11 CYXOH TKAHUHOIO.

33. litu BikoM Bij 3 10 8 pOKIB MOKYTh BMHUKATH T4 BUMUKATH
MPUIIAJI, JIUIIE SKIIO BIH 3HAXOAUTHCS B HOPMAIILHOMY poO0YOMYy
MOJIOKEHHI, SIKIO BOHM 3HAXOSATHCA IiJT HATJIAI0M a0 MPOUIILIH
THCTPYKTaX II0JI0 Oro 6e3MeYHOr0 BUKOPUCTAHHS Ta SIKIIIO BOHU
pO3yMit0Th HEOE3NEKY, 1110 BUHUKAE B pe3yibTaTi. J{iTh BikoM BiJ 3
710 8 POKIB HE MOBUHHI CAMOCTIIHO MMIJIKJIF0YATH, EKCILTyaTyBaTH,
YUCTUTU a00 00CIyroBYBaTH MpHUIa.

Onuc npucTporo

1. Kopryc yaiinuka

2. Bumukau

3. CBITJIOBHI iHIUKATOP

4. KHonka po3010KyBaHHS pY4KU
5. Kpumka

6. Pyuka

7. KHOTIKa BiIKPUTTS KPULLIKH

Tepen moyaTkOM BHKOPHCTaHHS

Tpudi HAIOBHITH YaifHUK BOIOIO 0 PiBHI Max, 3akum'satith i Bunuiite. 11l06 BumamuTu Oyap-skuii pabpuyumii 3amnax,
KHUITSTITH BOJY B YalfHUKY KilbKa pa3iB.

1. HanoBHiTH YaifHUK BOJIOIO Ta MEpeKOHANWTECH, 110 HATPiBaJIbHUIT €JIEMEHT MOBHICTIO MOKPHTHH BOJIOO.

2. [NocTaBTE OCHOBY Ha CTiHKY, PIBHY Ta apOCTIHKY IIOBEPXHIO.

3. IligkmouiTs NIHYp >KUBJIEHHS 10 po3eTky 220-240 B ~50/60 I' i BcTaHOBITH IMepeMuKadi (2) y IOJI0KeHHS 1.
CaiTioBuii ingukarop (3) 3aCBITHTHCSL.

4. Sk TiTbKM BOJA 3aKHUITUTh, YAHHUK aBTOMATUYHO IEPECTAaHe KHIT ITUTU BOJLY, ajie HEOOXITHO TIOBEPHYTH
nepeMukad (2) 3 mojosxeHHs | B monoxenns O.

5. Iepm HiX MiHATH YaHUK, IEpeKOHaNTeCs, 10 YaiHIK BUMKHEHO.

6. 11100 BUMKHYTH YaifHUK JI0 TOTO, K BOZA 3aKHUITHTh, BCTAHOBITH NepeMukadi (2) y monoxenss 0. [HaukaTop 3rache.
®

7. Ilix wac KUITiHAA KPUIIKa YalHAKA MOBUHHA OyTH 3aKkpHTa. TiUIBKHU MiCIIs IIBOTO CIIPAIFOE AaBTOMATHYHE
BIJIKJIFOYEHHS.

8. YaifHNK MO>KHA ITOBTOPHO 3aITyCTHTH JIMIIE MPUOIN3HO Yepe3 2 XBHINHH ITiCIIs OCTAHHBOTO BUKOPHUCTAHHSL.

9. VBIMKHEHHS NOPOXHBOTO YaifHWKa a00 YaifHHKa, HATOBHEHOIO HEJIOCTATHBOIO KiJIbKICTIO BOJIH, IPHU3BEIE 10
AQBTOMAaTHYHOTO BUMKHEHHS IPUCTPO0. Y TaKOMY BHIAJKY NOTPIOHO MOYEKATH KijbKa XBUIMH. Hanuiite HeoOXiaHy
KiJIbKICTh BOJIM Ta 3HOBY YBIMKHITh YaifHHK.

10. He 3aymmmaiiTe BKIFOYCHHI YaiHUK O€3 HArIIsTy. 3aBK/J1 BUMHKAWTEe IPUIIaJ] 3 PO3ETKH ITiCIIsl BUKOPUCTAHHSL.

11. YaifHUK — 1Ie eNeKTPUYHUI NpuIIajl, He MPU3HAYCHHH JUTs 30epiraHHs BOJM Y 1HIIKX piAnH. SIK TiNbKU Boja
3aKHIHUTB, 1i TOTPIOHO Bi/pasy k MEPETUTH B iHIITY eMHICTh. [Ticis 3akunaHHs Bojia He MOBUHHA 3aJIMIIATHCS B
yaitnuky nosuie 10 xpumuH. [lepex KOXKHUM BHKOPHUCTaHHSM HANOBHIONTE YaiHHUK CBIKOIO BOJOIO BHILE
MiHIMaJBHOTO PiBHS Ta HIKYE MAKCUMAaJIbHOTO PiBHS.
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OumniieHHs Ta 00CIyTOBYBaHHS

Criz peryisipHO BUJAIISTH BiJKIIAJACHHS HAKUITy BCEpeUHI yaiiHuKa. Ha 1o qissIbHICTD HE MOIIHMPIOETHCS rapaHTiiHe
00cIiTyroByBaHHs. SIKIIIO peryJsipHO HE BUAAISTH HAKHII, 11¢ IPU3BEE A0 MOIIKO/DKEHHS YaifHUKa Ta BTPATH TapaHTii.
J1nst BUaeH s HaKUITy BUKOPUCTOBYIITE CIIeniadbHO IPU3HAYCHI IpenapaTh BiMOBiIHO 10 iHCTPYKLiil i3
3aCTOCYBaHHs 3aC00Y JUIs BUIAJICHHS HAKUITy. [lics BUIaIeHHS HAKHUITy TPHYi PETeJIbHO IPOMUNHTE YalHUK.

OO6eperKHO rapsiya MOBEPXHs:

TeMneparypa J0CTYIHHUX [TIOBEPXOHb IPALIIOI0UOr0 MPUCTPOIO MOXke OyTu BUCOKO0. He Topkaiitecs
rapsuKx MOBEPXOHb NPHCTPOIO

Texuiuni gaHi:
Maxkcumanbauii 06'em: 0,6 1
Hamnpyra: 220-240B ~50/60I "1t
TotyxHicte: 750 Bt

3apaau noBkinas. Kapronny ynakosky ta nomierniaenosi (ITE) makers HeoOXiAHO BUKHIATH y BIANOBINHI KOHTEHHEPH, TPH3HAYCHI UTs
BHOIPKOBOT0 300py IMOOYTOBHX BiXOJIiB 3riHO 3 iX omnucoM. SIKIIO B PHCTPOI € GaTapei, iX HeOOXiHO BUITHATH Ta BinaTH B OKpeMHit
MyHKT 300py Ta yruiisauii. Bukopucranuii npuctpiii ciiil nepenatn y BiAnoBiaHuMii MyHKT 300py Ta 30epiraHHs, OCKiIbKH Hebe3nedHi
PEYOBHHH, IO MICTATHCS B HBOMY, MOJKYTh CTAHOBHTH HEOE3MEKy JUTs 3710POB’ s Ta HABKOIMIIIHEOTO CEpeIoBHIa. MapKyBaHHS Ha BUPOOi
BKa3y€ Ha Te, 110 MPUCTPii He MOKHA BUKUJIATH 3 MOOYTOBHMH BifXogaMH. BifnparboBane enekTpoodnaaHaHHs € BIIXOAAMH, SIKi MICTATh
PEYOBHHH, IIKiUTHBI U1 JTFO/Ieid, TBAPHH i HABKOJHIIHBOrO cepeoBHma. Lli pedoBHHH MOKYTH IIPU3BECTH 110 3a0pyIHEHHS IPYHTY, BOJM YH
TOBITPs, Yepe3 110 BOHH MOXYTh IIOTPAIIUTH B OPraHi3M JIIOAMHHA Ta IPU3BECTH JIO YNCICHHNX 3aXBOPIOBAHB, TAKHUX SK: IIOPYLICHHS 30pYy,
CITyXy Ta MOBH, BOHH TaKOX MOXYTb MOIIKOANTH HUPKH, TIEYIHKY Ta Ceplie, a TAKOXK BUKIMKATH 3aXBOProBaHHsI wKipn. LLIKixuei pedoBnHn
TAKOXK MOKYTh MAaTH HETaTHBHHI1 BIUIMB Ha JMXaJIbHY Ta PENPOAYKTHBHY CHCTEMH Ta NPH3BOANTH IO PAKOBHX 3MiH. CMIOXKMBAHHS POCIHH,
1[0 POCTYTh HA YPAKEHNX IPYHTAX, i IIPOIYKTIB, BUTOTOBJICHHX 3 HUX, MOKE CTAHOBHTH PH3MK BHIIE3a3HAYCHUX HACIIKIB 1 310poB’s. He
BHKHJalTe NpUCTPiii pazoM i3 modyTosumMu Bixxoxamm!!

Cepsic Slkmo Bu Gaxkaere npuadaTH 3aM4acTHHH a00 BUCYHYTH MPETEH3il, 3B”KITHCA OE3MOCEPETHBO 3 MPOIABIIEM, AKHil BHIaB YeK.

Yuyrcrso 3a ynorpeody (SR)

OIIIITH YCJIOBU BE3BE/JTHOCTU
BAXHA BE3BE/IHOCHA VIIYTCTBA 3A YIIOTPEBY
ITA’KJBUBO ITPOUUTAIJTE U 3AUYYBAJTE 3A BYAY'hRE
PE®EPEHIIE

1. Ilpe ynoTpebe ypehaja, mpounTajTe YIyTCTBO 3a ynoTpely u
clIenuTe yIMyTCTBa cajipkaHa y ieMy. [IponsBohau Hrje oaroBopan
3a OMJIO KaKBY IITETY NMPOY3pOKOBaHy ynoTpedom ypehaja
CYNIPOTHO H-€TOBO] HAMEHU WJIM HEMPABUIIHUM PAJIOM.

2. Amapar je camo 3a kyhHy ynotpeOy. He kopuctute y apyre
CBPXE OCHUM 3a Fb€TOBY HaMEHY.

3. Ypehaj mopa OuTH NPUKIbYUYEH CaMO Ha y3€MJbEHY YTUUHHUILY
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220-240B ~ 50-60Xs.

Jla Oucte moBehanu CUTYpPHOCT y pajly, HEMOJT€ HCTOBPEMEHO

TIOBE3MBATH BUIIIE EIEKTPUYHUX ypehaja Ha jeTHO KOJIo.

4. J1a Ou ce 00e30enua J01aTHA 3aIITUTA, IPEMIOPYUIBHBO j€ J1a ce

y €IEKTPUYHO KO0 yrpaau 3amtutiu ypehaj (PLIL) ca HazuBHOM

pe3uayalHOM CTPYjoM Koja He mpenazu 30 MA. Y Be3u ¢ TUM,

Tpebao Ou Ja ce 00paTUTE CHEIUjATUCTUUKOM €ICKTprUYapy.

5. Bynute noceOHO ornpe3Hu kaja kopuctute ypehaj kaja cy nena

y 6nu3unu. He 103BoMTE €M WU JbyIMMa KOJU HUCY yIO3HATH

ca ypehajem ma ce urpajy mume.

6. YIIO3OPEILE: OBy onpemy MOry KOPUCTUTH Jielia cTaprja of 8

TOJIMHA U 0CO0€ ca OTPaHNYCHUM (PU3UIKHM, CCH30PHUM WJTH

MEHTAJIHUM CIIOCOOHOCTHUMA, WJIM 0CO0€ KOj€ HeMajy UCKYCTBa WIH

3Hama 0 OMPEMH, aKO Cy MO HaJ[30pOM 0cO00e OATOBOPHE 32

BUXOBY 0€30€/THOCT WJIU Cy UM JaTa yIyTCTBa O TOME KaKo Jia

0e30e1H0 KopucTe ypehaj u cBecHU Cy OMaCHOCTH MOBE3aHUX ca

BEroBoM ynoTpedoM. Jlera He 61 Tpebao ja ce urpajy ca

onpemoM. Yunrhewme U ofpkaBame ypehaja He 6u Tpedaso n1a

00aBJbajy Jlelia OCUM aKo HUCY CTapHja O]l 8 TOJMHA U TaKBE

aKTHBHOCTH c€ 00aBJbajy IO HAJ30POM.

7. YIIO3OPEIE: Hemojte kopuctutu ypehaj ako je kyhurire

HAIyKJIO.

8. YIIO3OPEWE: He otBapajTe nokionar 10K Boja KJbyua.

9. YIIO3OPEILE: He octaBsbajte ypehaj ykibyueH y cTpyjy 6e3

Haa30pa.

10. YIIO3OPEWE: [dpxute ypehaj Ban nomaiiiaja aerie.

11. YIIO3OPEWE: Henpasunna ynorpeba ypehaja Moxke noBectu

710 TIOBpeIa, YKJby4yjyhu: Kao 1ITO Cy MOCEKOTHHE, OTPEOOTHHE

WIN CTPYJHU yJap.

12. VITO3OPEISE: YBek u3BynuTe yTUKad U3 YTUYHULE HAKOH

ynotpebe apxehu yruunuily pykoM. HE BynuTe xabi 3a Hanajame.

13. YIIO3OPEWE: He nomepajte ypehaj 1ok je y pyHKuMju.

14. He ypamajTe kabm, yTukad uiu 1eo ypehaj y Boay wim 6mio
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KOjy Ipyry TeuHocT. He nznaxure ypehaj BpeMEHCKUM yClIOBUMaA
(ku1Ia, CyHIIle, UT/.) HUTU T'a KOPUCTUTE y YCIIOBUMA BUCOKE
BJIQXKHOCTH (KyTaTHIIa, BIaKHE KAMIIOBE).
15. IToBpemeHO npoBepaBajTe CTame Kabia 3a Hamajame. AKO je
ka0J1 3a Hamajamwe omrTeheH, Tpeba ra 3aMEHUTH Y
CIIeIIMjaJTM30BaHO] PAIUOHUIIA KaKo Ou ce u30erja omacHoOCT.
16. Hemojte kopuctutu ypehaj ca omrehenum kabiom 3a
Halajamke, WK aKo je 1ao wiK omreheH Ha OWJI0 KOjU HAYuH, UIN
He paau ucnpaBHo. Hemojte camu nonpassbatu ypehaj jep To Moxe
JIOBECTH JI0 CTpyjHOT yaapa. Omuecure omrehenu ypehaj y
onroBapajyhu cepBUCHU IIEHTap Ha MpETIe/a Wi nmonpasky. Cse
MOMNpPaBKE CMeJy Aa 00aBJbajy caMo OBJIAIINEHH CEPBHCH.
HenpaBuiHo o0aBjbeHa MompaBka MOKE U3a3BaTH 030MIbHY
OTIaCHOCT.
17. IloctaBute ypehaj Ha xnanHy, cTAOUIHY, paBHY HOBPILIUHY,
najbe of BpyhHX KyXHI-CKHX armapaTa Kao IITO Cy: eJIeKTPUIHU
HITIOPET, TACHU TOPUOHUK UT/I.
18. He xopuctute ypehaj y Onu3unHu 3anajbuBUX MaTepHjaia.
19. Kabu 3a Hamajame HE CMe J]a BUCH MPEKO UBHUIIC CTOJIA WU J1a
nonupyje Bpyhe moBpiivHe.
20. Ako je koTauh npenyH, KJbydalia BoJa MOXe Ja IypH U3 hera.
21. HATIOMEHA: Kyxano 3a BoJly c€ MO€ KOPUCTUTHU CaMO ca
MPUIIOKEHUM TTOCTOJHEM.
22. HAIIOMEHA: Ilpe Hero mto NOoJUrHeTe YajHUK ca MoCToJba,
YBEPUTE CE J1a € YaJHUK UCKIbYUEH.
23. OBa onpema je HaMeHmhEeHa 3a MPOKYBaBaKE YUCTE BOJIE 3a
KyhHY U CTUYHY ynoTpedy Kao TO Cy: KyXHECKU MTPOCTOPH 32
0co0Jbe y IPOIaBHUIIAMA, KaHIIeJapHjaMa U IPYTUM paTHUM
cpenuHama, (hapme, 0J1 CTpaHe KJIMjeHaTa y XO0TeJIMMa, MOTeJIMMa U
JPYTUM CIIMYHUM CTaMOEHUM CpeIrMHaMa, Kao ny craBahum
cobama 1 cobama 3a Jopydak.
24. YBek OyauTe U3y3eTHO OIPE3HU Kaja MPOKyBaTe BOAY Yy
yajHuky. He noaupyjre teno miu nokiomnan yajuuka. He orBapajte
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MIOKJIOMAIl KOTJIa JIOK KJbyYa WM OJIMaX HAKOH KJbydama BOJIE,
napa Koja u3ja3u MOXE HU3a3BaTu ONEKOTHHE.

25. YajHuK ce MOXe HOCUTH caMo Jip>kehu ra 3a JApIiKy.

26. He nynure yajauk usnag aupoa MAKC wim ucnoa HuBoa
MMUH, jep TOo MOXke H3a3BaTH ONEKOTUHE WU ollITehemhe KOTIa.
27. He ykipyuyjTe yajHUK 0€3 BOJIE, jep TO MOKE Jia ra OIITETH.
28. He xopucTtute yajuuk 6e3 dunrepa uiu ca OTBOPCHUM
MOKJIONIIEM, jep he TO CpeurTH paj ayTOMAaTCKOT MpeKuIaya.

29. Yayak Tpeba MoBpeMEHO YKJIakhaTh KameHal| kopuctehu
onrosapajyha cpenctsa. Kopumiheme dajanka ca kaaupuKOBaHIM
TPEJHUM €JIeMEHTOM he ra OITeTUTH U MOHUIITUTH TapaHIujy.

30. HemojTe KOPUCTUTH arpeCUBHE JIETEPIICHTE 3a YUIThEeHhe
KyhuIira Kotia jep MOry OIITETUTH YaJHUK UM YKIOHUTH OUII0
KAaKBE O3HAaKe.

31. Ypehaj auje npeasulen 3a ynpapsbambe MOMONY €KCTEPHUX
BPEMEHCKHX MPEKHIadya WA OJBOJEHOT CUCTEMa TaJbHHCKOT
yIpaBJbamba.

32. He nepute noaHOXkje YajHUKA TUPEKTHO Y BOJM, CAMO Ta
OOpHUIITUTE CYBOM KPIIOM.

33. Jleua y3pacta ox 3 10 8 rofMHa cMejy Ja YKIby4dyjy U
UCKJbYUY]y ypehaj camo ako je y CBOM HOPMAJTHOM PaHOM
M0JIOXKAjy, aKO Cy O] HaA30pOM WJIH Cy ynyheHa Ha HeroBy
0e30enHy ynotpely U ako pa3yMe]y OMacHOCT Koja Mpou3uiIa3u U3
tora. Jlema y3pacta ox 3 10 8 roguHa He cMejy cama a

NPUKIbYYY]Y, PYKY]Y, YACTE WU OJpKaBajy ypehaj.

Ormmc ypehaja

1. Kyhumre yajHuka

2. Ilpexnaad 3a yKIby4HBambe/NCKIbYIHBATHE
3. MuaukaTopcKa JaMiuia

4. lyrme 3a OTKIJbY4aBambe pydKe

5. ITokJonaig

6. Ipmika

7. dyrMe 3a oTBapame MOKJIOMNIa

Hpe HEro HITO IMOYHETE J1a I'a KOPUCTUTE

HanyHuTe 4ajHHK BOZOM TPH MyTa 0 MaKCUMAJIHOT HUBOA, IIPOKYBajTe U cumajre. Ja Oucte yKIOHUIM OUIIO KaKaB
(habpuuKy MUpHC, HEKOJINKO ITyTa IPOKYBAjTe BOAY y YajHUKY.
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1. HamyHuTe 4ajHUK BOJOM U IIPOBEPUTE A JIH je TPEJHU SIEMEHT HOTIIYHO IPEKPUBEH BOJOM.

2. TlocTaBHTE MOCTOJBE HA CTAOUIIHY, PaBHY IIOBPIIMHY OTIOPHY Ha TOIUIOTY.

3. YisbyunTe Kabi 3a Hamajame y yTHaHuiy of 220-240B ~50/60X3 u noctaBute npekupade (2) y monoxaj 1.
Wunukaropcka nammuna (3) he ce ynamuru.

4. Kana Boza npoxsbyya, koTiinh he ayromaTcku mpectaTi fa Kjbyda, ajlH je HEOIIXOTHO OKPEHYTH Ipekuzad (2) u3
nonoxaja U y mosoxaj O.

5. Ilpe Hero mTO NOJUTHETE YajHUK, IIPOBEPHUTE 1A JIH j€ YajHUK HCKIbYUIEH.

6. Jla OucTe HCKJbYYHIIN YajHUK [Ipe HETO IITO BOJa NPOKJbyda, HOCTaBUTE IMpekuaade (2) y monoxaj 0.
Wnaukaropcka nammnuia he ce yracurtu.(3)

7. Tloksomnar KOTia Mopa GHTH 3aTBOPEH 0K Kibyda. Tek Taga he pafguty ayTOMaTCKO HCKIbYYHBAE.

8. Kyxao 3a Bomy ce MOxe IOHOBO OKPEHYTH TeK OTIPHINKE 2 MIHYTa HAKOH IIOCIEIhEe YIoTpeoe.

9. YKJbyurBameM MPa3HOT YajHUKA HIIM OHOT KOjH HHUje IOBOJBHO HANyH-EH BOIOM, ypehaj he ce ayromaTcku
HCKJBYYUTHU. Y TOM CIly4ajy, Tpebasio Ou a cadexaTe HEKOIUKO MUHyTa. Cumajte oaroapajyhy KommauHy Boze u
[IOHOBO YKJbYUNTE 4ajHHK.

10. He ocTaBsbajTe YajHUK yKJbyUeH 0e3 Haq30pa. YBeK HCKIby4dHTe ypehaj n3 yTHYHHULIE HAKOH yrnoTpeoe.

11. Kyxaio 3a Bogy je eneKTPHYHH anapat Koji HHje HaMeheH 3a CKJIaJUIITEHhe BOIe WM OO KOje APyre TeYHOCTH.
Kapna Boaa npoksbyda, Tpeda je oaMax CHmaty y apyry nocyay. HakoH 1mTo npokyBa, Boja He CMe J1a CTOjH y KOTILY
nyxe on 10 munyrta. [Ipe cBake ynotpebe, HAYHUTE YajHUK CBEKOM BOIOM H3HA MHHHMAJIHOT HUBOA H HCIIO[
MaKCHMAaJTHOT HHBOA.

Uumihewe u oipKaBarme

Hacnare kameHIa yHyTap 4ajHHKa Tpeba peloBHO yKiIamati. OBa akTHBHOCT HHUje MOKPUBEHA rapaHIijoM. AKO
PEIOBHO HE YKJIamaTe KaMeHall, To he qoBectu 1o omtehema YajHUKa U IIOHUINTaBakha TapaHifje. 3a YKIamame
KaMeHIIa KOPUCTHUTE IpenapaTe Koju Cy moceOHO AU3ajHUPAHH 32 OBY CBPXY y CKIIa/y ca YIyTCTBHMA 3a yIoTpeOy
Cpe/ICTBA 32 YKJIamamke KaMeHIa. HakoH ykiiamamba KaMeHIa, 100po UCTIEPUTE YajHUK TPH ITyTa.

Ormpes, Bpyha noBpIyHa:

Temneparypa JOCTYIHHUX MOBpIIMHA ypehaja 3a paxg Moxxe Outn Bucoka. He noaupyjre Bpyhe
nopuinHe ypehaja

Texuuuku moaaru:
Makcumanau kanarutet: 0,6 JI
Hamon: 220-240B ~50/60X3
Cuara: 750B

36or ;xuBoTHe cpeanne. Kaproncky ambanaxy u nonuermiencke (ITE) kece oioxutu y oarosapajyhe KoHTejHepe HaMebeHE 3a
CCJIEKTHBHO CaKyI/bakhe KOMYHAITHOT OTNajla y CKJlajy ca BUXOBHM onncoM. Ako y ypehajy nmocroje 6atepuje, oHe ce MOpajy yKJIOHHTH H
OJIHETH Ha MOCeOHO MECTO 3a MPUKYIUbamke U ojutarame. Kopumhenn ypehaj tpeba npenatn Ha oroBapajyhe MecTo 3a cakynsbame 1
CKJIAJIMLITEIbE, jep OlACHe CYICTAHIIE KOje Ce HaJla3e Y IeMy MOT'Y NPe/CTaBIbaTh PH3HK 110 34paBjbe U )KHBOTHY cpeuny. O3Haka Ha
NPOM3BOJLY yKa3yje [a ce ypehaj He cMe oiaraTy ca koMyHarHuM otnazoM. Kopumhena enekrpudHa onpema je oTaj Koju caapKku
CYNCTAaHIE MTETHE 3a JbY/IC, ’KUBOTHILEC U JKUBOTHY CPECIHHY. Oge CYIICTaHIE MOTY TOBECTH J10 KOHTaMVIHaIH/Ije 3€MJBMIITA, BOJIC HIIH
Basjayxa, a MpeKo Tora Mmory yh” Y JbY/ICKH OpraHu3am M JIOBECTH /10 6p0jH"X 3ApPaBCTBEHUX TBI‘068, Kao 1ITo Cy: ﬂOpeMehajﬂ BHJA, ClIyXa v
roBopa, MOr'y OLITeTHTH OyOpere, jeTpy U cplie, U3a3BaTH KoxkHa obosbersa. LllteTHe cyncranie Takohe MOry HeraTMBHO YTHLIATH HA
PECIIMPATOPHU U PENPOAYKTUBHH CHCTEM U JOBECTH 0 KaHLEPOreHHX npomeHa. [ToTpormba Guibaka Koje pacTy Ha MOroheHoM 3eMJBULITY U
MPOU3BO/IA O] BHX MOXE MPEJICTABIbATH PH3HK OJl TOPe HABEACHHX 3/ipaBcTBeHNX edekata. He 6anajre ypehaj y komynamanu ornan!!
CepBuc AKO XelnTe 1a KyIUTe pe3epBHe Je0Be WK JIa YIOXKHTE PeKIaMalinjy, oGpaTuTe ce TMPEeKTHO NPOJIaBIly KOjH je H3/1a0 paduyH.
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Istifadaci tolimati (AZ)

UMUMI TOHLUK®SSIZLIK SORTLORI
ISTIFADS UCUN VACIB TOHLUK®OSIZLIK TOLIMATLARI
DIQQOTLO OXUYUN VO GOLOCHOK ISTIFADS UCUN
SAXLAYIN

1. Cihazi1 istifado etmoazdon avval, istismar tolimatlarini oxuyun vo
orada olan tolimatlara omal edin. Istehsal¢1 cihazin toyinatina zidd
istifado edilmasi vo ya diizglin islomomasi naticasinda doyan hor
hans1 zorors goro masuliyyot dagimar.

2. Cihaz yalmz evda istifads tiglindiir. Toyinatindan basqa
maoqsadlar ticiin istifads etmayin.

3. Cihaz yalniz torpaglanmis 220-240V ~ 50-60Hz rozetkaya
gosulmalidir.

Omoliyyat tohliikasizliyini artirmagq {li¢iin eyni vaxtda bir ne¢o
elektrik cihazini bir dévrays qosmayin.

4. ©lavo miihafizoni tomin etmok ii¢lin nominal galiq corayani 30
mMA-dan ¢ox olmayan elektrik dovrasindo qaliq coroyan qurgusunun
(RCD) qurasdirilmasi magsadsuygundur. Bununla slagodar olaraq,
bir miitoxassis elektrik¢iys miiraciot etmalisiniz.

5. Usaglar yaxinligda olduqda cihazdan istifado edorkon xiisusi
diqqgotli olun. Usaqlarin vo ya cihazla tanis olmayan insanlarin
onunla oynamasina icazo vermayin.

6. XOBORDARLIQ: Bu avadanliq 8 yasdan yuxar1 usaqglar vo
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mohdud fiziki, duygu va ya aqli imkanlari olan soxslaor va ya
avadanliq haqqinda heg bir tacriibasi va ya biliyi olmayan soxslor
torafindon, agar onlarin tohliikasizliyine cavabdeh olan soxs
torofindon nozarat olunarsa vo ya cihazin tohliikosiz sokildo
istifadosi ilo bagli talimatlar verilmissa vo onun istifadosi ilo bagl
tohliikalordon xaobardar olduqda istifads edils bilar. Usaqlar
avadanligla oynamamalidirlar. Cihazin tomizlonmasi vo saxlanmasi
8 yasindan yuxari1 olmayan vo bu ciir foaliyyatlor nozarat altinda
hoyata kecirilmoyon usaqglar torofindon hoyata kegirilmomalidir.
7. XOBORDARLIQ: Ogar korpus ¢atlamisdirsa, cihazi istifads
etmoyin.
8. XOBORDARLIQ: Su qaynayan zaman gapagi agmayin.
9. XoBORDARLIQ: Cihaz elektrik sobokasina qosulmus
vaziyyatda nazaratsiz qoymayin.
10. XOBORDARLIQ: Cihazi usaqlarin ali catmayan yerdo
saxlayin.
11. XoBORDARLIQ: Cihazdan diizgiin istifado edilmomasi
xosaratlo naticolons bilar, o ciimlodon: kasiklor, asinmalar vo ya
elektrik soku kimi.
12. XOBORDARLIQ: istifadoden sonra homisa rozetkadan olinizlo
tutaraq fisini elektrik rozetkasindan ¢ixarin. Elektrik kabelindon
COKMOYIN.
13. XOBORDARLIQ: Cihaz isloyarkon onu yerindon torpstmayin.
14. Kabeli, fisini va ya biitiin cihazi suya va ya har hansi diger
mayeya batirmayin. Cihazi hava soraitinog (yagis, glinos vo s.)
moruz qoymayin va ya yiiksok riitubat soraitinds (hamam otaglari,
nom diigorgs evlori) istifade etmoyin.
15. Elektrik kabelinin voziyyatini vaxtasirt yoxlaym. Elektrik kabeli
zadolonibsoa, tohliikonin garsisini almaq li¢lin onu miitoxassis tomir
sexi doyisdirmolidir.
16. Cihaz1 zodalonmis elektrik kabeli ilo, yaxud yers diigmiis vo ya
hor hans1 sokildo zodslonmigso vo ya diizgiin islomirsa, islotmoyin.
Cihaz1 6ziiniliz tomir etmayin, ¢linki bu, elektrik soku ilo naticolons
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bilor. Zodslonmis cihazi miiayina vo ya tomir iigiin miivafiq xidmat

markozina aparin. Biitiin tomir islori yalniz salahiyyatli xidmat

mantagalari torafindon hayata kegirils bilor. Diizgiin yerina

yetirilmomis tomir ciddi tohliiko yarada bilor.

17. Cihaz1 sorin, dayaniqli, barabor sotho, isti motbox cihazlarindan

uzaqda yerlosdirin, masolon: elektrik sobasi, gaz ocagi vo s.

18. Cihazi yanan materiallarin yaninda istifads etmoyin.

19. Elektrik kabeli masanin konarindan asilmamali va isti sothlora

toxunmamalidir.

20. Caydan haddindon artiq doldurularsa, ondan qaynar su sigraya

bilar.

21. QEYD: Caydan yalniz tomin edilmis altliq ils istifade etmok

olar.

22. QEYD: Caydani althigdan galdirmazdan oavval, ¢caydanin

sOndiirtildiiyline omin olun.

23. Bu avadanliq maisat vo oxsar magsadlar ii¢iin tomiz suyun

qaynadilmasi {i¢iin nazards tutulub, mosslon: magazalar, ofislor vo

digor is miihitlorindo, tosorriifat binalarinda, miistorilor torafindon

otellorda, motellords va digor oxsar yasayis miihitlorinda, yataq

otaginda vo sohor yemoyi otaglarinda.

24. Caydanda suyu qaynadarkon homiso haddindon artiq ehtiyath

olun. Caydanin gévdosinag va ya gqapagina toxunmayin. Caydanin

gapagini gaynadarkon vo ya su qaynadiqgdan dorhal sonra agmayin,

cixan buxar qaynamaga sabab ola bilar.

25. Caydan1 ancaq sapindan tutaraq dasimagq olar.

26. Caydan1 MAX soviyyasindan yuxari vo ya MIN saviyyasindon

asag1 doldurmayn, ¢iinki bu, yaniglara vo ya ¢aydanin

zadalonmasina sabab ola bilar.

27. Caydani susuz yandirmayin, ¢iinki bu, ona zarar vers bilar.

28. Caydan filtrsiz vo ya qapag1 agiq vaziyyastds istifads etmayin,

¢linki bu, avtomatik agarin islomosino mane olacaq.

29. Caydanm vaxtasirt olaraq miivafiq vasitalorlo kiregdon

tomizlomak lazimdir. Kalsifikasiya olunmus qizdirici elementi olan
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caydandan istifado onu zodosloyacok vo zomanati logv edacok.

30. Caydanin gabin1 tomizlomak {igiin aqressiv yuyucu vasitolordon
istifade etmayin, ¢iinki onlar caydani zadsloys va ya har hansi
1saralori silo bilor.

31.Cihaz xarici vaxt acarlar1 vo ya ayrica uzaqdan idaroetmo
sistemindon istifado etmoklo idars olunmagq tli¢lin nozordo
tutulmayib.

32. Caydanin altligin1 birbasa suda yumayin, yalniz quru parga ilo
silin.

33. 3 yasdan 8 yasa qodor usaqlar cihazi yalniz normal is
vaziyyatinda olduqda, nozarst altinda oldugda vo ya onun
tohliikosiz istifadasi ilo bagl tolimat aldigda vo naticods yaranan
tohliikoni basa diisdiikdo yandirib sondiirs bilorlor. 3 yasdan 8§ yasa
gadoar olan usaqlar cithazi 6zlori qosmamali, islotmomali,
tomizlomamali va ya ona qulluq etmomalidirlar.

Cihaz tosviri

1. Caydan iiciin korpus

2. Yandirma/Sondiirmo agari

3. Gostarici is181

4. Kilidi agma ditlymosini idars edin
5. Qapaq

6. Tutacaq

7. Qapagm agilmasi diiymosi

Istifadoys baslamazdan avval

Caydani ii¢ dofs Maks soviyyasine qader su ilo doldurun, qaynadin vo tokiin. Istenilon zavod qoxusunu aradan
qaldirmagq tig¢lin caydanda suyu bir nego dofo qaynadin.

1. Caydani su ilo doldurun va qizdirici elementin tamamils su ilo 6rtiildiiytinii yoxlayn.

2. Baza sabit, diiz vs istiliyodavamli bir soths qoyun.

3. Elektrik kabelini 220-240V ~50/60Hz elektrik rozetkasina qosun va agarlari (2) 1-o qoyun. Gostarici isig1 (3)
yanacaq.

4. Su qaynadiqdan sonra ¢aydan avtomatik olaraq gaynar suyu dayandiracaq, lakin agar1 (2) I voziyyatinden O
vaziyyatina ¢evirmok lazimdir.

5. Caydan1 qaldirmazdan avval ¢aydanin sondiiriildiiyiine omin olun.

6. Caydan1 su qaynamadan sondiirmok iigiin agarlari (2) 0 vaziyyatins qoyun. Gostarici is181 sonacak.(3)

7. Qaynama zamani ¢aydanin gapagi baglanmalidir. Yalniz bundan sonra avtomatik sondiirms islayacak.

8. Caydani yalniz sonuncu istifadedon toxminon 2 daqiqge sonra yenidon ige salmagq olar.

9. Bos va ya kifayat qodar su ilo doldurulmayan ¢aydani ise salmaq cihazin avtomatik sénmasina sobab olacaq. Belo
bir vaziyyatds bir ne¢o doqiqe gozlomalisiniz. Miivafiq miqdarda su tokiin va ¢aydani yeniden yandirim.

10. Caydani nozaratsiz qoymayin. Istifadodon sonra homisos cihazi elektrik rozetkasindan ayirm.

11. Caydan su va ya hor hansi digor mayelorin saxlanmast {i¢iin nozards tutulmayan elektrik cihazidir. Su qaynadiqdan
sonra dorhal bagqa bir gaba dokiilmolidir. Qaynadiqdan sonra su ¢aydanda 10 deqiqadon ¢ox qalmamalidir. Hor
istifadedan avval ¢aydani minimum saviyyadon yuxari vo maksimum soviyyadon agagi toza su ils doldurun.

Tomizloms va qulluq
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Caydanin i¢indoki ¢okiintiilor miitomadi olaraq tomizlonmolidir. Bu foaliyyet zomanaot xidmeoti ilo ohato olunmur.
Miintozom olaraq kire¢don tomizlonmomok ¢aydanin zodslonmosine vo zomanotin logvine sabab olacaq. Kirayi
tomizlomak tigiin, kire¢ tomizlayicinin istifads tolimatlarma uygun olaraq bu magsad tiglin xiisusi hazirlanmig
preparatlardan istifado edin. Kireg¢ tomizlodikdon sonra ¢aydani li¢ dofo yaxsica yuyun.

Isti sotho diqqat yetirin:

Isloyon cihazin olgatan sothlorinin temperaturu yiiksok ola bilor. Cihazm isti sothlorins toxunmayin

Texniki molumatlar:
Maksimum tutum: 0,6 L
Gorginlik: 220-240V ~50/60Hz
Giic: 750W

Otraf miihit namina. Karton gablasdirma v polietilen (PE) paketlor onlarin tosvirine uygun olaraq moisat tullantilarinin se¢gmo y1gilmast
tiglin nozords tutulmus miivafiq gablara atilmalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar ¢ixarilmali vo ayrica toplama va utilizasiya montoqasino
aparilmalidur. Istifads olunmus cihaz miivafiq toplama va saxlama montagasina tohvil verilmalidir, ¢iinki onun tarkibindoki tohliikli
maddalar saglamliq va otraf miihit tigiin tohlitke yarada biler. Mahsulun tizarindoki isara cihazin moisat tullantilari ilo birlikde atilmamasi
lazim oldugunu géstarir. Istifado olunmus elektrik avadanliglari insan, heyvan vo otraf miihit iigiin zorarli maddalor olan tullantilardir. Bu
maddalar torpagin, suyun vo ya havanin ¢irklonmasine sabab ola biler va bununla da insan orqanizmina daxil olaraq ¢oxsayh saglamliq
xastaliklorine, masalon: gorma, esitma va nitq pozgunluglarina, hamginin boyraklare, qaraciyara va iiroyina zarar vera biler, dori
xastoliklorina sabob ola bilar. Zararli maddslor tonaffiis vo reproduktiv sistemlora do monfi tosir gostorarak xarg¢ong doyisikliklorine sobab ola
bilor. Tasire maruz qalan torpaqlarda biton bitkilarin vo onlardan hazirlanan mohsullarin istehlaki yuxarida geyd olunan saglamliga tosir riski
yarada bilor. Cihazi moisat tullantilarina atmayin!!

Xidmat Ogar siz ehtiyat hissalori almaq vo ya hor hansi sikayet etmak istayirsinizsa, qabzi veran satici ila birbasa slaqo saxlayn.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTET E PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME TE SIGURISE PER
PERDORIM
LEXONI ME KUJDES DHE MBANI PER REFERENCA TE
ARDHMEN

1. Pérpara se té pérdorni pajisjen, lexoni udhézimet e pérdorimit
dhe ndigni udhézimet e pérfshira né to. Prodhuesi nuk &shté
pérgjegjés pér ndonjé démtim t€ shkaktuar nga pérdorimi i pajisjes
né kundérshtim me pérdorimin e synuar ose nga funksionimi jo i
duhur.

2. Pajisja éshté vetém pér pérdorim shtépiak. Mos e pérdorni pér
qéllime té€ ndryshme nga géllimi 1 synuar.
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3. Pajisja duhet t€ lidhet vetém me njé€ prizé té tokézuar 220-240V
~ 50-60Hz.
Pér té rritur siguriné operative, mos lidhni disa pajisje elektrike né
njé gark né té€ njéjtén kohé.
4. Pér té siguruar mbrojtje shtesé, késhillohet té€ instaloni nj€ pajisje
té rrymés s€ mbetur (RCD) né garkun elektrik me njé rrymé té
mbetur nominale jo mé t€ madhe se 30 mA. N¢ kété drejtim, duhet
té konsultoheni me njé elektricist specialist.
5. Tregoni kujdes t€ veganté kur pérdorni pajisjen kur fémijét jané
afér. Mos lejoni fémijét ose personat g€ nuk e njohin pajisjen té
luajné me té.
6. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund t& pérdoret nga fémijé mbi
8 vje¢ dhe nga persona me aftési t€ kufizuara fizike, shqisore ose
mendore, ose persona q€ nuk kané pérvoj€ ose njohuri pér pajisjen,
nése mbikéqyren nga nj€ person pérgjegjés per siguriné e tyre ose u
jané dhéné udhézime se si ta pérdorin pajisjen né meényré té€ sigurt
dhe jané té vetédijshém pér rreziget q€ lidhen me pérdorimin e saj.
Fémijét nuk duhet té€ luajn€ me pajisjet. Pastrimi dhe mirémbajtja e
pajisjes nuk duhet t€ kryhet nga fémijét pérvec¢ nése jan€ mbi 8 vjeg
dhe aktivitete té tilla kryhen nén mbikéqyrje.
7. PARALAJMERIM: Mos e pérdorni pajisjen nése kafazi éshté i
plasaritur.
8. PARALAJMERIM: Mos e hapni kapakun gjaté kohés qé uji
vion.
9. PARALAJMERIM: Mos e lini pajisjen né prizé pa mbikéqyrje.
10. PARALAJMERIM: Mbajeni pajisjen jashté mundésive t&
fémijéve.
11. PARALAJMERIM: Pérdorimi jo i duhur i pajisjes mund t&
rezultojé né Iéndime, duke pérfshiré: té tilla si prerje, gérvishtje ose
goditje elektrike.
12. PARALAJMERIM: Higeni gjithmoné spinén nga priza pas
pérdorimit duke e mbajtur prizén me doré. MOS e térhigni
kordonin e rrymés.
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13. PARALAJMERIM: Mos e lévizni pajisjen gjaté kohés qé éshté
né puné.
14. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjith€ pajisjen né uj€ ose
ndonjé Iéng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve t&€ motit
(shiu, dielli, etj.) ose mos e p&rdorni né€ kushte lagéshtie té larté
(banjo, kampe me lagéshtiré).
15. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kordonit t€ rrymeés. Nése
kordoni 1 rrymés €shté 1 démtuar, ai duhet t€ z€vendésohet nga njé
riparim 1 specializuar pér t€ shmangur njé rrezik.
16. Mos e pérdorni pajisjen me njé kabllo t€ démtuar t€ rrymés, ose
nése ajo ka réné€ ose €shté démtuar né ndonj€ ményré ose nuk
funksionon si¢ duhet. Mos e riparoni veté pajisjen pasi kjo mund té
rezultojé né€ goditje elektrike. Merrni pajisjen e démtuar né€ njé
gendér shérbimi té pérshtatshme pér ekzaminim ose riparim. Té
gjitha riparimet mund té kryhen vetém nga pikat e autorizuara té
shérbimit. Njé riparim 1 kryer n€ ményré jo t€ duhur mund té
shkaktojé nj€ rrezik serioz.
17. Vendoseni pajisjen né njé sipérfaqe té ftohté, té€ géndrueshme,
té njétrajtshme, larg pajisjeve t€ nxehta t€ kuzhinés si: sobé
elektrike, djegés me gaz etj.
18. Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve t€ ndezshme.
19. Kordoni 1 rrymés nuk duhet t& varet mbi buzén e njé tavoline
ose té preké sipérfaqge t€ nxehta.
20. Nése kazani €shté 1 tejmbushur, mund t€ rrjedhé ujé 1 vluar.
21. SHENIM: Kazani mund té pérdoret vetém me bazén e dhéné.
22. SHENIM: Pérpara se ta ngrini kazanin nga baza, sigurohuni qé
kazani té€ jeté 1 fikur.
23. Kjo pajisje éshté e destinuar pér zierjen e ujit t€ pastér pér
pérdorime shtépiake dhe t&€ ngjashme si: ambientet e kuzhinés sé
personelit né dygane, zyra dhe ambiente té tjera pune, ambiente
fermash, nga klientét né hotele, motele dhe ambiente té tjera té
ngjashme rezidenciale, si dhe n€ dhomat e gjumit dhe t€ méngjesit.
24. Gjithmoné béni kujdes ekstrem kur zieni ujin né nj€ kazan. Mos
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e prekni trupin ose kapakun e kazanit. Mos e hapni kapakun e
kazanit gjaté zierjes ose menjéheré pas vlimit t€ ujit, avulli qé€ del
mund t€ shkaktojé djegie.

25. Kazani mund t€ mbahet vetém duke e mbajtur nga doreza.

26. Mos e mbushni kazanin mbi nivelin MAX ose nén nivelin MIN,
pasi kjo mund t€ shkaktojé djegie ose démtim t€ kazanit.

27. Mos e ndezni kazanin pa ujé, pasi kjo mund ta démtoj€ até.

28. Mos e pérdorni kazanin pa filté€r ose me kapak té hapur, pasi kjo
do t€ parandalojé funksionimin e ¢elésit automatik.

29. Kazani duhet t€ pastrohet periodikisht duke pé&rdorur mjete t&
pérshtatshme. Pérdorimi 1 nj€ kazan me nj€ element ngrohjeje té
kalcifikuar do ta démtojé até dhe do té anulojé garanciné.

30. Mos pérdorni detergjenté agresivé pér t€ pastruar kutin€ e
kazanit pasi ato mund t€ démtojné kazanin ose té€ heqin ndonjé
shenjé.

31. Pajisja nuk €shté menduar té pérdoret duke pérdorur celésa té
jashtém té kohé&s ose njé sistem t€ vecanté telekomandimi.

32. Mos e lani bazén e kazanit direkt né uj€, vetém fshijeni me njé
lecké t€ thaté.

33. Fémijét e moshés 3 deri né 8 vje¢c mund ta ndezin dhe fikin
pajisjen vetém nése Eshté né pozicionin e saj normal té
funksionimit, nése mbikéqyren ose jan€ udhézuar pér pérdorimin e
sigurt t€ saj dhe nése e kuptojné rrezikun gé rezulton. Fémijét e
moshés 3 deri n€ 8 vje¢ nuk duhet ta lidhin, pérdorin, pastrojné ose
mirémbajné veté pajisjen.

Pérshkrimi i pajisjes

1. Strehimi i kazanit

2. Celési i ndezjes/fikjes

3. Drita treguese

4. Butoni i shkygjes s€ dorezés

5. Kapak

6. Doreza
7. Butoni i hapjes sé kapakut

Para se té filloni ta pérdorni

Mbushni kazanin me ujé tre heré né nivelin Max, zieni dhe derdhni. Pér t&€ hequr ¢do eré fabrike, zieni ujin né kazan
disa heré.
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1. Mbushni kazanin me ujé dhe kontrolloni qé elementi ngrohés té jeté plotésisht i mbuluar me ujé.

2. Vendoseni bazén né njé sipérfaqe t&¢ qéndrueshme, té sheshté dhe rezistente ndaj nxehtésisé.

3. Fusni kordonin e rrymés né njé prizé 220-240 V ~ 50/60 Hz dhe vendosni ¢elésat (2) né pozicionin 1. Drita treguese
(3) do té ndizet.

4. Pasi uji t€ vlojé€, kazani do té ndalojé automatikisht zierjen e ujit, por &shté e nevojshme t& ktheni ¢elésin (2) nga
pozicioni I né pozicionin O.

5. Pérpara se ta ngrini kazanin, sigurohuni qé kazani té jeté i fikur.

6. Pér & fikur kazanin pérpara se uji t€ vlojé, vendosni gelésat (2) n€ pozicionin 0. Drita treguese do t& fiket. (3)

7. Kapaku i kazanit duhet t&€ mbyllet gjaté zierjes. Vetém atéheré do té funksionojé fikja automatike.

8. Kazan mund t€ rindizet vetém rreth 2 minuta pasi €sht€ pérdorur pér heré té fundit.

9. Ndezja e njé€ kazani té zbrazét ose e njé kazani qé nuk éshté mbushur mjaftueshém me ujé t& mjaftueshém do té bé&jé
qé pajisja té fiket automatikisht. N& njé rast té tillé, duhet té prisni disa minuta. Hidhni sasiné e duhur t€ ujit dhe ndizni
pérséri kazanin.

10. Mos e lini kazanin t€ ndezur pa mbikéqyrje. Higeni gjithmoné pajisjen nga priza elektrike pas pérdorimit.

11. Kazan éshté njé pajisje elektrike qé nuk &éshté e destinuar pér ruajtjen e ujit ose t€ ndonjé 1éngu tjetér. Pasi uji t&
vlojé, duhet té hidhet menjéheré né njé ené tjetér. Pasi t& zihet, uji nuk duhet t& qéndrojé né€ kazan pér mé shumé se 10
minuta. Para ¢do pérdorimi, mbusheni kazanin me ujé té freskét mbi nivelin minimal dhe nén nivelin maksimal.

Pastrimi dhe mirémbajtja

Depozitat e luspave brenda kazanit duhet t& higen rregullisht. Ky aktivitet nuk mbulohet nga shérbimi i garancisé.
Déshtimi pér t€ hequr pluhurin rregullisht do té rezultojé né démtimin e kazanit dhe t€ anulojé garancing. Pér hegjen e
pluhurit, pérdorni preparate té projektuara posacérisht pér kété qéllim né pérputhje me udhézimet pér pérdorim té
pastruesit. Pas heqjes s¢ guréve, shpélajeni kazanin shumé miré tre heré.

Kujdes sipérfaqja e nxehté:

Temperatura e sipérfageve t€ aksesueshme té njé pajisjeje funksionale mund t€ jeté e larté. Mos
prekni sipérfaget e nxehta t€ pajisjes

T& dhénat teknike:

Kapaciteti maksimal: 0.6 L
Tensioni: 220-240V ~50/60Hz
Fugia: 750 W

Pér hir té mjedisit. Paketimi i kartonit dhe geset polietileni (PE) duhet t& hidhen né kontejneré té pérshtatshém té destinuar pér grumbullimin
selektiv t& mbeturinave komunale né pérputhje me pérshkrimin e tyre. Nése ka bateri né pajisje, ato duhet t& higen dhe t& dérgohen né njé
piké té vecanté grumbullimi dhe asgjésimi. Pajisja e pérdorur duhet t€ dorézohet né njé piké té pérshtatshme grumbullimi dhe magazinimi,
pasi substancat e rrezikshme qé pérmbahen aty mund té pérbéjné rrezik pér shéndetin dhe mjedisin. Shénimi né produkt tregon se pajisja nuk
duhet t& hidhet me mbeturinat komunale. Pajisjet elektrike té pérdorura jané mbetje qé pérmbajné substanca t& démshme pér njerézit, kafshét
dhe mjedisin. Kéto substanca mund t& ¢ojné né ndotjen e tokés, ujit ose ajrit dhe pérmes késaj mund té hyjné né trupin e njeriut dhe té ¢ojné
né sémundje t& shumta shéndetésore, si: ¢rregullime té shikimit, dégjimit dhe té folurit, gjithashtu mund t&¢ démtojné veshkat, mélginé dhe
zemrén, si dhe té shkaktojné sémundje t€ 1€kurés. Substancat e démshme gjithashtu mund té kené njé efekt negativ né sistemin e
frymémarrjes dhe riprodhimit dhe té gojné né ndryshime kancerogjene. Konsumi i biméve qé rriten né tokat e prekura dhe produkteve t&
prodhuara prej tyre mund t&€ pérbéjné rrezik pér efektet e mésipérme shéndetésore. Mos e hidhni pajisjen né mbeturinat komunale!!
Shérbimi Nése déshironi & blini pjesé kémbimi ose t€ béni ndonjé ankesg, ju lutemi kontaktoni drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jako$ci sprzetu, na ktory wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarancji, ktéra liczy si¢ od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sq
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzgtu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsigbiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesigcy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrdcenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sig pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynnoéci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czg$ci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepiecia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
fel. 728 - 595 - 006 (piccsatia skiepu | podpis spreedamcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P a pu 1 podpis sp Y

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czeéci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosz¢ podac swj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wytacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
z przepisdw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i skladowania, gdyz znajdujace si¢ w nim niebezpieczne
substancje moga stanowic zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzucaé
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancije te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skory. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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#4 AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren mochten, wenden Sie sich bitte direkt an den
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le recu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitid el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pegas de reposicéo ou fazer alguma reclamagéo, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvitg
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja velaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, Iidzu, sazinieties tiesi ar
pardeveju, kurd izsniedza geku.
EST KL.l.i"S.ODVite osta varuosi véi esitada pretensioone, votke otse Uhendust kviitungi valjastanud
miitjaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarclni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kézvetlenil a
bizonylatot kiallitd eladéhoz.
BS Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji
je izdao radun.
RO Ecnu Bel XOTUTE KYNUTL 3aN4acTy MK NPeabABUTE Kakne-nvbo npeTeHsun, noxanyicra,
CBSKMTECH HANPAMYH G NPOA3BLIOM, BbIASBLUMM YeK.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery uctenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumpadrati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugdm sa
contactati direct vanzéatorul care a emis chitanta.
GR Edv BéAeTe va ayopdoeTe avTAMAOKTIKG ] VA KAVETE OTTOIADNTTOTE TTAPATIOVA, ETTIKOIVWVAATE
ATTEVDEING JE TOV TIWANTH TTOU £€£BWAE TNV aTTodEIgn.
MK Ako cakaTe Aa KynuTe pesepBHU AENOBUW UMW Aa NOAHECeTe KakeW BUNo nonnaku,
KOHTAKTWPajTe AMPEKTHO CO NPOAABAYOT KOj ja u3gan cmeTkara.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL .
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vloziti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal radun.
FI Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteyttd suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamaciji
nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
T Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta
Om du vill kdpa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
sV . . .
utférdat kvittot direkt.
Hvis du ensker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte saelgeren, som har
DK e :
udstedt kvitteringen, direkte.
uA HAkwio BM xoueTe npuabatn 3anvactuHu abo nogatu Byab-siki NpeTeHsii, 3BepHiTLCA
6esnocepeHbLO A0 NpoAaBLs, SKUA BUAAB YeK.
SR Ako xenuTe Aa Kynute Pe3epeHe AeMNoBe Nk 4a ynoxure peknamauwjy, obpaTtuTe ce
AWPEKTHO NPoaaBLy KOjU je 13030 payyH.
SK Ak si cheete kipit' nahradneé diely alebo uplatnit’ akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory tuétenku vystavil.
AR 5 e Jlad) saal 53wl JlatVl o g8 ¢ (5950 (g ol S jle adaf ol b (A S oag 1)
BG AKO McKkaTe Oa 3akynuTe PesepBHU YacTy UMK Aa HaNpPaBwuTe ONNakBaHWA, MOMSA, CBbRKETe
Cce AWPEeKTHO ¢ NpoJasava, KOWTO e uaaan Kacoearta benexka.
AZ Ehtiyat hissalari almaq va ya har hansi sikayat etmak istayirsinizsa, qabzi veran satici ila
birbaga slags saxlayin.
ALB Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin q& ka |&shuar faturén.
KA o abpmor bomaeamagm Bofiaangdol 8gdgbe o6 Mandy 3MyEabbns, gobmao enie3dnmeym

350yn3mb, MmBmBss 3obiss J3nmeMma 3nMmms3nm.
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